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Sis Zenklas reigkia, kad gaminio negalima i$mesti su buitinémis atliekomis, kaip yra nustatyta Direktyvoje
(2002/96/EB) ir nacionaliniuose teisé aktuose dél EE| atlieky tvarkymo. Sj gaminj reikia atiduoti j tam skirta
surinkimo punkta, arba | elektros ir elektroninés jrangos (EE]) atlieky perdirbimo punkta. Netinkamas tokios
rasies atlieky tvarkymas dél elektros ir elektroninéje jrangoje esanciy pavojingy medziagy gali pakenkti
aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Padédami uztikrinti tinkama Sio gaminio $alinimo tvarka kartu prisidésite prie
veiksmingo gamtos istekliy naudojimo. Jei reikia daugiau informacijos kaip $alinti tokias atliekas, kad jos baty
toliau perdirbamos, kreipkités | savo miesto valdzios institucijas, atlieky tvarkymo organizacijas, patvirtinty
_ EE| atlieky sistemy arba jasy buitiniy atlieky tvarkymo staigy atstovus.
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1. IRENGINIY TRANSPORTAVIMAS

Védinimo jrenginys yra paruostas transportavimui ir sandéliavimui (1 pav.). [renginys jpakuotas taip, kad nebdty
pazeistos iSorinés ir vidinés dalys, nepatekty dulkés ir drégmeé.

Veédinimo jrenginio kampai turi bati apsaugoti nuo pazeidimy — tam naudojami apsauginiai kampai. Visas veé-
dinimo jrenginys apjuosiamas apsaugine pakavimo plévele. Transportuojami arba sandéliuojami jrenginiai statomi
ant padékly. Supakuotas jrenginys pritvirtinamas prie padéklo polipropilenine pakavimo juosta per apsauginius
kampus.

Vertikaliy ir horizontaliy jrenginiy paruosimas transportavimui ir sandéliavimui

1 pav.

Transportuojant batina tinkamai pritvirtinti jrenginius, jy nedeformuoti ir nepazeisti mechaniskai.
ISkraunant ar pakraunant jrenginj kranu, lynas tvirtinamas jam skirtose vietose, kad negniuzdyty gaminio.
Védinimo jrenginj galima transportuoti autokrautuvu ar technologiniais veziméliais kaip parodyta (1 a, b, ¢ pav.).

Vertikaliy ir horizontaliy jrenginiy transportavimas autokrautuvu,
technologiniais veziméliais ar kranu

1 c paw.

1 a [renginio transportavimas autokrautuvu ant padéklo
1 b [renginio transportavimas technologiniu veziméliu ant padéklo
1 ¢ [renginio kélimas kranu ant padéklo

1 b pav.

Gave prietaisa, jj apzidrékite ir sitikinkite, kad gabenimo metu jam nepadaryta jokia pastebima Zala. Pagal pri-
dedama sarasa patikrinkite, ar gavote visus komponentus. Pastebéjus apgadinimg ar trikstamus komponentus,
apie tai nedelsiant praneskite vezéjui. Bendrovei AMALVA reikia pranesti per tris dienas nuo gavimo, i$siunciant
rastiSka patvirtinima per septynias dienas. UAB AMALVA neprisiima jokios atsakomybés uz vezéjo padarytus
nuostolius iSkrovimo metu arba uz vélesng Zalg prietaiso montavimo vietoje.

Jei prietaiso neketinama sumontuoti nedelsiant, jj reikia laikyti Svarioje, sausoje vietoje. Laikant jrenginj lauke
ji reikia atitinkamai apsaugoti nuo oro poveikio.

UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus. n
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2. TRUMPAS |RENGINIY APRASYMAS

+ Védinimo jrenginiy korpusas gaminamas i§ cinkuoto laktinio plieno, dazyto milteliniu badu. Silumos ir garso izolia-
cijai naudojama mineraliné vata. Visy kompaktiniy védinimo jrenginiy sienelés yra 45 mm storio.

+ Veédinimo jrenginiai yra skirti vidutinio dydzio patalpy (pvz., individualds namai, biurai ir pan.), kuriose palaikoma
norminé temperatdra ir drégme, védinimui. Standartinis védinimo jrenginys skirtas naudoti patalpy viduje. [rengi-
nys gali veikti, kai lauko temperatira yra nuo -30 iki +40°C.

* |renginys neskirtas transportuoti oru kietas daleles. [renginio negalima eksploatuoti patalpose, kuriose yra sprogiy
medziagy, i$siskyrimo pavojus.

* REGO jrenginiuose sumontuotas rotacinis Silumokaitis, RECU — plokstelinis Silumokaitis, kuris gali bati pakei¢iamas
vasaros kasete, kai rekuperacija nereikalinga, oro filtrai, elektrinis arba vandeninis oro Sildytuvas, ventiliatoriai ir
valdymo automatika, uztikrina saugy ir ekonomiska jrenginio darba.

* Prie$ atidarant duris, jrenginys turi bati iSjungtas. Ventiliatoriai visiSkai sustoja po 3 minuciy.

* |renginyje yra Sildymo elementuy, kuriy negalima liesti rankomis, nes jie gali bati karsti.

+ Rekomenduojame jrenginj visada laikyti jjungta, taip bus uztikrinamos geros klimatinés salygos patalpy viduje ir
sumazés kondensato susidarymo tikimybé ant sieneliy. [renginj galima i§jungti tuomet, kai yra atliekama serviso
apzidra ar keiciami filtrai.

+ Jei jrenginys sumontuotas patalpoje kurioje yra didelé drégmé, tai esant Saltam orui lauke, yra didelé kondensato
susidarymo galimybé ant jrenginio sieneliy.

+ Jei lauko temperatira yra Zema, o drégnumas didelis, Silumokaitis gali uzsalti. Dél Sios priezasties Komfovent oro
sistemos jrenginiy automatikoje yra jdiegta nuo uz3alimo sauganti funkcija. Priklausomai nuo reikiamo apsaugos
lygio yra taikomi skirtingi apsaugojimo biidai: Salto oro apylanka arba (ir) oro tiekimo ventiliatoriaus greic¢io suma-
Zinimas. Jei lauko oro temperatdra bdna itin Zema, rekomenduojama naudoti ant ortakio montuojama Sildytuva.
PrieSpriesinio srauto Silumokaiciai yra jautriausi Zemoms lauko temperattroms. Jie gali uzsalti, esant 0 — -5°C (ir
Zemesnei) lauko temperatirai. Ne tokie jautrls yra standartiniai aliumininiai kryZminio srauto ploksteliniai Silumokai-
Ciai. Jie uzsala, esant -10°C temperatarai. Labiausiai atsparts $alciui yra rotaciniai Silumokaiciai. Jie neuzsala net ir
prie -30°C temperataroje, jei drégmés lygis yra normalus.

Védinimo jrenginiy principinés schemos
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1. Rotacinis Silumokaitis Almamas lauko oras
2. Plokstelinis $ilumokaitis Tiekiamas i patalpas oras
3. Oro Sildytuvas (elektrinis arba vandeninis) I8traukiamas patalpy oras
4. Tiekiamo oro filtras Salinamas oras
5. Salinamo oro filtras . o i
6. Tiekiamo oro ventiliatorius R - desiné apzidros pusé. ) .
7. &alinamo oro ventiliatorius *L- kavn_'? apzidros puse (veidrodinis atspindys deSinés
8. Oro apylankos sklendé > K:r?;;il:izs- '\)/:izz)ﬁinis oro Sildytuvas
9. Kondensato drenazas (batina jrengti sifong D=28 mm) Y ’

10. Lasy gaudytuvas
11. lvadinio laido pajungimo vieta
12. Vandens pajungimo atvamzdziai

3. |IRENGINIO MONTAVIMAS

3. 1 Irenginio pastatymo vietos parinkimas
Védinimo jrenginj rekomenduojama statyti atskiroje patalpoje arba tiesiog apsiltintoje namo palépéje ant kieto, ly-
gaus pagrindo su vibroizoliacine tarpine. Parenkant pastatymo vietg svarbu numatyti laisva priéjima prie jrenginio
jo aptarnavimo ar apzitros metu. Maziausias laisvos erdvés plotis prieSais jrenginio aptarnavimo skyda turi bati
ne maziau 700 mm. O vir$ jrenginio turi bati ne maziau kaip 300 mm (3.1.1 a, b pav.).

Kabinant jrenginj ant sienos, batina naudoti vibroizoliacines tarpines.

n UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus.



Horizontalaus jrenginio pastatymo vietos parinkimas.

Aptarnavimo erdve.

Aptarnavimo erdvé.
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Vertikalaus jrenginio pastatymo vietos parinkimas.
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2. Sujungimas su ortakiais
3. Triuk8mo slopintuvas
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. Védinimo jrenginys

REGO 1200P
. Sujungimas su ortakiais
. TriukSmo slopintuvas

!
b EI: . . p :_ . Vibroizoliaciné tarpiné

lubos (i komplektacijg nejeina)
NI Laikiklis (2r. 3.1.2 pav.)

™~ 6. Pakabinamy luby laikiklis
|- (komplektuojamas kartu su jrenginiu)

3.1.2d pav. =T

AWM

o

Irenginio laikiklis gaminamas i§ 2,5 mm cinkuoto lakstinio plieno pagal EN 10142.

Drenazo jrengimas

Visi kondensato, susidarancio jrenginio ploksteliniame Silumokaityje, drenazo sujungimai turi bati teisingai jrengti.
Neteisingai prijungus, jrenginj ir aplink ji esancig zong gali uzlieti vanduo. UZpildykite drenazo atvamzdi (sifong)
vandeniu, po to jjunkite prietaisa.

Visos drenaZo linijos turi bati izoliuotos tose vietose, kuriose gali laséti kondensatas. Jei jrenginys
sumontuotas neSildomose patalpose, kondensato vamzdis turi bati termiSkai izoliuotas ir Sildomas Sildymo
kabeliu.

Kondensato vamzdis ir drenazo rinktuvé

Vertikalaus jrenginio drenazo jrengimo schema Horizontalaus jrenginio drenazo jrengimo schema

mazgas 1 mazgas 2

3.1.3 apav. 3.1.3 b pav.

* RECU 400 - 1200, REGO 1200 - D=15 mm
RECU 1600 - 7000, REGO 1600 - 2500 - D=28 mm

3.2 Sekcijy sujungimas
Védinimo jrenginiai REGO 3000, REGO 4000, REGO Sekcijy tvirtinimo detalés
4500, REGO 7000 ir RECU 7000 gaminami i$ trijy sek-
cijy, o RECU 3000, RECU 4000 ir RECU 4500 — i$ dviejy,
sekcijy. Taip juos lengviau transportuoti, o atskiros sekcijos
surenkamos montavimo vietoje. Tarpas tarp sekcijy san-
darinamas sandarinimo tarpine. Sekcijy sujungimo kampai
turi bati tolygiai suverziami smeigémis. Tarpiné klijuojama
prie$ sujungiant sekcijas. Sandarinimo tarpiné ir tvirtinimo
detalés jdedamos | kiekvieng védinimo jrenginj. Sujungimo
schema pateikta 3.2 pav.

3.2 pav.

3.3 Vandeniniy Sildytuvy pajungimas*
Védinimo jrenginj pajungti prie Sildymo sistemos gali tik specialiai apmokytas darbuotojas. Jungiant Sildytuvo
atvamzdzius prie sistemos, juos reikia prilaikyti vamzdiniu raktu, kaip parodyta 3.3 paveikslélyje.

Sildytuvo atvamzdzio pajungimas

/

3.3 pav.

n UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus.
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Sildytuvo vamzdZius reikia sujungti taip, kad baty galima lengvai prieiti prie vamzdyny techninio aptarnavimo
metu. Atliekant Sildytuvo vamzdziy montavimo darbus reikia jsitikinti, ar visiSkai atjungtas SilumneSio tiekimas.
Prie§ paleidziant védinimo jrenginj Sildytuvas turi bati uZpildytas SilumneSiu. Vandeniniuose Silumokaiciuose
yra naudojamas glikolis. Niekada nepilkite glikolio | nutekamuosius vandenis, surinkite jj ir priduokite | perdirbi-
mo centrus. Glikolis yra labai pavojinga medziaga, jo jkvépus nedidelj kiekj galima apsinuodyti, saugokite nuo
patekimo ant odos ir kvépavimo taky. Nepalikite vaikams lengvai prieinamoje vietoje. Jei jauciate silpnuma, kreip-
kités | daktarg. Venkite kvépuoti glikolio garais uzdaroje patalpoje. Jei glikolio pateko | akis, plaukite jas tekanciu
vandeniu (apie 5 minutes). Kreipkités | daktara.

*Esant védinimo jrenginiui su vandeniniu Sildytuvu.

Eksploatuojant védinimo jrenginj Zemesnés nei 0°C temperatiros aplinkoje,
kaip Silumnesj batina naudoti vandens-glikolio miSinj arba uztikrinti ne ma-
Zesne nei 25°C griztancio Silumnesio temperatara.

Svarbu prizidreéti, kad oro Sildytuvai, ausintuvai baty $varis, t.y., laiku keisti
( I ) védinimo jrenginyje sumontuotus filtrus, uzZsiterSus oro Sildytuvui ar oro au-
Sintuvui — atlikti periodinj jy iSvalyma.

Ortakiy sistema

Oras | jrenginj ir i$ jo teka ortakiy sistema. Norédami uztikrinti ilgg védinimo jrenginio veikimo laika ir lengva valyma,
rekomenduojame naudoti cinkuotus (Zn 275 gr/m?) ortakius. Siekiant mazy energijos sanauduy, batino oro kiekio, Zemo
triukSmo lygio, reikéty parinkti ortakiy sistema su mazais oro greiciais ir Zemu slégio kritimu. Jungiant ortakiy sistema,
batina ortakiy sistemoje sumontuoti triukSmo slopintuvus — ventiliatoriy triukSmas ortakiais nepersiduos i patalpas. Or-
takiai, jungiantys jrenginj su lauku, turi bati izoliuoti — taip iSvengsite kondensacijos ant jy. Izoliacijos storis 50—100 mm.

Pastaba: temperatiros jutiklis B1 montuojamas tiekiamojo oro ortakyje po Sildytuvo (Zr. funkcine schemg automa-
tikos montavimo ir eksploatavimo instrukcijoje), todél tiesiame ortakyje bitina palikti vietos jutikliui. Jj montuodami
atkreipkite démesj, kad baty uZtikrintas priéjimas prie jutiklio jo techniniam aptarnavimui. Minimalus atstumas nuo
védinimo jrenginio iki jutiklio — trigubas ortakio sglyginis diametras.

Ortakiai, plieno detalés ir bet kokie sistemos elementai privalo turéti savo
tvirtinimus, o ne laikytis ant jrenginio.

Eksploatuojant védinimo jrenginj su elektriniu Sildytuvu, oro tiekimo
sistemoje rekomenduojame naudoti uzdarymo sklende tik su moduliuojama
pavara (be spyruoklés).

Galutiné apzidra

Sumontavus jrenginj, batina visapusiskai jj patikrinti. Reikia apzidreéti jrenginio vidy ir pasalinti nuolauzas bei jran-
kius, kuriuos galéjo palikti rangovai. I18imti transportavimui skirtus pakavimo elementus (kampai, puty polistirolas,
polietileno paminkstinimai). Uzdékite visas plokstes, kurios galéjo bati nuimtos, uzdarykite visas priéjimo dureles,
patikrinkite, ar nebuvo pazeisti dureliy sandarinimo tarpikliai.

4. APTARNAVIMAS

Védinimo jrenginius REGO/RECU/OTK rekomenduojame apzitréti 3 — 4 kartus per metus. REGO 1200P jrenginio ap-

Ziros metu durelés atrakinamos raktu. Nepaleiskite dureliy laisvai svyruoti ant vyriy, o létu judesiu atsargiai atidarykite

jas 90 laipsniy kampu. Bukite atsargas, nes atidarius dureles gali iSkristi panaudoti filtrai.

Apziliros metu taip pat turi bati atliekama:

1. Rotacinio Silumokaiéio patikrinimas. Silumokaitis tikrinamas bent karta per metus. Tikrinama, ar rotacinis
Silumokaitis laisvai sukasi, ar nesutrikinéjes ji sukantis dirzas, ar rotoriaus bdgnas ir jo sandarinimo tarpiné
néra pazeisti. Batina patikrinti, ar dirzas neiSsitampes. Laisvas dirzas slys bignu ir rotoriaus efektyvumas
kris. Kad pasiekty maksimaly efektyvuma, rotorius turi apsisukti bent 8 kartus per minute. UzZsiterSus Silu-
mokaiciui mazéja jo efektyvumas, todél jis turi bati valomas. Valyti galima suspaustu oru ar naudoti Silta,
muiluotg vandeni. [sitikinkite, kad ant rotoriaus variklio nepatenka vanduo.

2. Plokstelinio $ilumokaiéio patikrinimas. Silumokaitis tikrinamas kartg per metus, i§valomos dulkés (i§ima-
mas i$ jrenginio ir prapu¢iamas oro srove arba plaunamas Siltu vandeniu).

Pastaba: silumokaitj galima pakeisti vasaros kasete, kai rekuperacija nereikalinga.

UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus. n
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Ventiliatoriy patikrinimas (kartg per metus). Ventiliatoriai uzsitersia, todél mazéja jy efektyvumas.

A Prie$ atliekant bet kokius darbus batina atjungti elektros maitinima.

Ventiliatoriai atsargiai valomi audiniu ar minkstu Sepeciu. Nenaudoti vandens. Nepazeisti balansavimo. Patikrin-
kite, ar teisinga ventiliatoriaus sukimosi kryptis, nes neteisingai sukdamasis ventiliatorius iSvysto tik 30% savo
nasSumo. Patikrinkite, ar ventiliatorius lengvai sukasi, ar mechaniskai nepazeistas, ar sparnuoté nelie€ia jsiurbi-
mo tatos, ar nekelia triukSmo, ar vibropadai (jei yra) tvarkingi, ar slégio vamzdeliai ant jtekéjimo tatos pajungti
(jei numatyta), ar neatsisuke tvirtinimo varztai.

Reikéty apzidréti gumines movas, jungiancias variklio pagrinda su jrenginiu, ir susidévéjusias movas pakeisti.
Jei veikiantis ventiliatorius pradeda skleisti nejprasta garsa ar vibracija, batina nustatyti priezastj, nes tai reiskia,
kad ventiliatoriaus mazgas nusidévéjo ar i$sibalansavo.

Oro Sildytuvo patikrinimas. Rekomenduojama periodiskai tikrinti Sildytuvo bakle, valyti. Patikrinkite, ar Sil-
dytuvo plokstelés nesulankstytos, ar sandarus. Valomas su dulkiy siurbliu i$ oro jtekéjimo pusés ar suspaustu
oru i$ oro iStekéjimo pusés. Jeigu labai uzterStas, galima valyti purskiant $ilta vandenj su plovikliu, nesuke-
lian¢iu aliuminio korozijos. Patikrinkite, ar Sildytuvas gerai nuorintas, ar griztan¢io vandens temperatdros
jutiklis gerai pritvirtintas. Elektriniuose oro Sildytuvuose reikia patikrinti, ar jie gerai pritvirtinti, ar neatsilaisvino
laidy jungtys, ar nesulankstyti Sildymo elementai. Jie gali susilankstyti dél netolygaus jy kaitimo, kai per juos
teka netolygus oro srautas. Patikrinkite, ar Sildytuve néra nereikalingy daiktu, ar neuztersti Sildymo elementai,
nes gali atsirasti nepageidaujamas kvapas, o blogiausiu atveju — dulkés gali uZsidegti. Sildymo elementai gali
buti valomi dulkiy siurbliu ar drégna servetéle.

Sklendziy (jei yra) patikrinimas. Nepilnai atsidaranti lauko oro sklendé sukelia papildoma pasiprieSinima
sistemoje — be reikalo naudojama energija. Dél nevisiSkai uzsidarancios sklendés iSjungtame jrenginyje gali
uz8alti vandeninis oro Sildytuvas, | patalpas nepageidaujamai pateks $altas oras. Tikrinamas ir derinamas
sklendés pavaros pritvirtinimas ir veikimas.

Oro filtry uzterStumo patikrinimas. Filtrus reikia keisti, kai indikuojamas oro filtro uzterStumas. Rekomenduo-
jama keisti maziausiai 2 kartus per metus: pries Sildymo sezong ir po jo arba dazniau®. Filtrai gaminami vienkarti-
niam naudojamui — nerekomenduojama jy vakuumuoti, purtyti ar kitaip valyti. Kei¢iant filtrus svarbu yra sustabdyti
jrenginj, nes i jj gali patekti dulkés nuo filtry. Keiciant filtrus reikéty iSvalyti ir filtry sekcija.

Slégio rele

4 pav.

Slégio réliy, indikuojanciy filtry uzterStuma, nustatymas: jis reikalingas tam, kad laiku baty indikuotas
kritinis filtry uZsiterS§imas. Slégio rélés nustatomos pagal LST EN 13779:2007 standarto reikalavimus: 100 Pa
mazoms sistemoms, 150 Pa didesnéms sistemoms. Slégio rélés nustatomos nuémus jy dangtelj ir pasukus
nustatymo skale | pageidaujama pozicija. Po nustatymo Jasy jrenginio filtry indikacija suveiks batent tada, kai
filtras bus uZsiterSes.

« [renginyje gali bati sumontuotas vienas i$ 4 pav. parodyty slégio jutikliy.

« Atliekant slégio jutikliy reguliavima, kiekvieng kartg pakoregavus slégio jutiklj batina uzdaryti.

* UZtersti filtrai iSbalansuoja Jasy védinimo sistema, jrenginys naudoja daugiau energijos.
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5. [IRENGINIY TECHNINIAI DUOMENYS
REGO RECU Horizontaliy jrenginiy matmenys
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o Matmenys Sroves | Sildytuvo galia | e s Bt
ara- . . . . N .
metrai | Plotis, ligis, AaE, ||Se || LEsE 5:1'1‘::' Vande- | Elek- "atacl’i':{ pajungimas
w LA, L, L) H/h ninio | trinio | 9

Tipas

mm mm mm kg Y A kw2 kW w mm
REGO
400HE-EC 510 790/640 585 50 1~ 230 6,2 1 2*105 160
400HW-EC 510 790/640 585 50 1~ 230 2,3 2,65 2105 160
500HE-AC 635 1080/930 700 90 1~ 230 58 1 2*139 200
500HW-AC 635 1080/930 700 90 1~ 230 2,0 3,0 2*139 200
500HE-EC 635 1080/930 700 90 1~ 230 6,9 1 2*155 200
500HW-EC 635 1080/930 700 90 1~ 230 3,0 3,0 2*155 200
500VE-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230 58 1 2*139 250
500VW-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230 2,0 3,0 2139 250
500VE-EC 635 1060 1015/940 140 | 1~230 6,9 1 2*155 250
500VW-EC 635 1060 1015/940 | 140 | 1~230 3,0 3,0 2*155 250
700HE-AC 635 1080/930 700 90 1~230| 10,8 2 2*240 250
700HW-AC 635 1080/930 700 90 1~ 230 2,8 4,5 2*240 250
700HE-EC 635 1080/930 700 90 1~ 230 11,5 2 2*164 250
700HW-EC 635 1080/930 700 90 1~ 230 3,2 4,5 2*164 250
700VE-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230 10,8 2 2*240 250
700VW-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230 2,8 3,6 2*240 250
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Para. Matmenys . Sroves Sildytuvo galia Venti- Ortakiy
metrai | Plotis, ligis, Auketis, | Svens | ltampa | stipru~ [ R T g ] liatoriu | pajungimas

w LA, L, L) Hih mas | hinio | trinio | 9218 o
Tipas

mm mm mm kg \% A kw2 kw w mm
700VEEC | 635 1060 1015/940 | 140 |1-230| 115 2 | 2164 | 250
700VW-EC | 635 1060 1015/940 | 140 |1-230| 32 | 36 2164 | 250
900HE-AC | 795 1550/1400 795 | 165 |3~400°| 6,6 3 | 2310 | 250
900HW-AC* | 795 155011400 795 | 165 | 1~230| 27 | 2,95 2310 | 250
900HE-EC | 795 155011400 795 | 165 |3~ 400°| 10.2 3 | 2395 | 250
900HW-EC* | 795 155011400 795 | 165 | 1~230| 61 | 2,95 2395 | 250
90VE-AC | 795 1250 1345M1270| 175 |3~ 400°| 6,6 3 | 2310 | 250
900VW-AC | 795 1250 1345M270| 175 | 1~230| 2.7 | 2,95 2310 | 250
90VEEC | 795 1250 1345(1270| 175 |3~ 400°| 10,2 3 | 2395 | 250
90VW-EC | 795 1250 1345(1270| 175 | 1~230 | 61 | 2,95 2395 | 250
1200HE-EC | 795 155011400 795 | 170 |3~ 400°| 12,3 45 | 27405 | 315
1200HW-EC* | 795 155011400 795 | 170 | 1~230| 641 | 47 27405 | 315
1200VE-EC | 795 1250 1345(1270| 180 |3~ 400°| 12,3 45 | 27405 | 250
1200VW-EC* | 795 1250 1345(1270| 180 | 1~230 | 64 | 47 27405 | 250
1200 PE-EC | 1000 13401270 470 | 120 | 3-400| 87 40 | 2xd25 | 315
1200 PW-EC | 1000 13401270 470 | 120 |1-230| 64 | 70 2x425 | 315
1600HE-EC | 900 1565/1500 990 | 275 |3-400°| 12,4 45 | 27420 | 300400
1600HW-EC* | 900 1565/1500 90 | 275 | 1-230| 64 | 85 27420 | 300400
1600VE-EC | 900 1500 10201990 | 275 |3~ 400°| 12,4 45 | 27420 | 300400
1600VW-EC* | 900 1500 10201990 | 275 | 1~230| 64 | 85 27420 | 3007400
2000HE-EC | 900 1565/1500 990 | 285 |3-400°| 17.4 75 | 27480 | 3007400
2000HW-EC* | 900 1565/1500 990 | 285 | 1~230| 7.0 | 10 27480 | 3007400
2000VE-EC | 900 1500 1020/990 | 285 |3~ 400°| 17,4 75 | 27480 | 3007400
2000VW-EC* | 900 1500 1020/990 | 285 |1-230| 7.0 | 10 27480 | 300400
2500HE-EC | 900 1565/1500 990 | 290 |3~ 400°| 17,1 75 | 2°670 | 3007400
2500HW-EC* | 900 1565/1500 90 | 200 | 1~230| 67 | 13 2670 | 300400
2500VE-EC | 900 1500 10201990 | 290 |3~400°| 17,1 75 | 2°670 | 3007400
2500VW-EC* | 900 1500 1020/990 | 290 |1~230| 67 | 13 2670 | 3007400
3000HE-EC | 1150 | 1860/1800 (615,570,615)| 1215 | 440 |3~400°| 168 9 | 2990 | 600500
3000HW-EC | 1150 | 1860/1800 (615,570,615)| 1215 | 440 |3~400°| 42 | 12 2990 | 600500
3000VE-EC | 1150 | 1800 (615,570,615) |1245/1215| 440 | 3~400 | 168 9 | 2990 | 400400
3000VW-EC | 1150 | 1800 (615,570,615) |1245/1215| 440 | 3~400 | 42 | 12 2°990 | 400400
4000HE-EC | 1150 | 1860/1800 (615,570,615) | 1215 | 450 |3~ 400°| 25,5 15 | 21000 | 600500
4000HW-EC | 1150 | 186011800 (615,570,615) | 1215 | 450 |3~400°| 42 | 20 21000 | 600500
4000VE-EC | 1150 | 1800 (615,570,615) |1245(1215| 450 | 3~ 400 | 255 15 | 2°996 | 400°400
4000VW-EC | 1150 | 1800 (615,570,615) |1245M215| 450 | 3~400| 42 | 20 27996 | 400400
4500VE-EC | 1150 | 1800 (615,570,615) |1245/1215| 450 | 3~ 400 | 27,3 15 | 21700 | 4007400
4500VW-EC | 1150 | 1800 (615,570.615) |1245M1215| 450 | 3~400 | 6,0 | 20 21700 | 400400
4500HE-EC | 1150 | 1800 (615,570,615) |1245(1215| 450 | 3~400| 27,3 15 | 21700 | 6007500
4500HW-EC | 1150 | 1800 (615570,615) |1245M1215| 465 | 3-400 | 60 | 20 21700 | 600500
7000HW-EC | 1150 2105/1930 1520 | 820 |3-400| 10 | 29 22730 | 1200600
RECU
400HE-AC | 390 115011000 600 | 55 |1~230| 10,1 2 |23 | 200
400HW-AC | 390 115011000 600 | 55 |1-230| 20 | 2,65 2135 | 200
400HE-EC | 390 115011000 600 | 55 |1-230| 107 2 | 21105 | 200
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Para. Matmenys . Srovés Sildytuvo galia Venti- |  Ortakiy
metrai | Plotis, ligis, Aukstis, | Sveris | ltampa | stipru- oo T ok | liatoriu | pajungimas
w LA, L, L) Hih mas | hinio | trinio | 9318 o
Tipas
mm mm mm kg Vv A kw2 kW w mm
400HW-EC | 390 11501000 600 55 | 1~230 | 20 | 265 2105 | 200
400VEAC | 390 900 945/780 | 62 | 1~230 | 10,1 2 | 2135 160
400VWAC | 390 900 945780 | 62 | 1-230| 20 | 2,65 2135 160
400VEEC | 390 900 9451780 | 62 | 1~230 | 10,7 2 | 2105 160
400VW-EC | 390 900 9451780 | 62 | 1~230| 20 | 265 2105 160
T00HEAC | 490 132011170 600 75 |1~230 | 12,9 25 | 2240 | 250
T00HW-AC | 490 132011170 600 75 |1~230| 45 | 447 2240 | 250
700HE-EC | 490 132011170 600 75 |1~230 | 137 25 | 2164 | 250
700HW-EC | 490 132011170 600 75 | 1~230 | 31 | 447 2164 | 250
700VE-AC | 490 1000 1115950 | 85 | 1~230 | 12,9 25 | 27240 | 200
T00VW-AC | 490 1000 1115950 | 85 | 1~230 | 45 | 3.64 2240 | 200
700VE-EC | 490 1000 1115/950 | 85 | 1~230 | 137 25 | 2164 | 200
700VWEC | 490 1000 1115/950 | 85 | 1~230| 31 | 3.64 2164 | 200
700HECF-EC | 490 1540/1500 700 | 100 |1~230| 115 2 | 2164 | 250
700HWCF-EC| 490 1540/1500 700 | 100 | 1~230| 36 | 45 2164 | 250
700VECF-EC | 490 1020 1130/1150| 95 | 1~230 | 11,5 2 | 2164 | 200
700VWCF-EC | 490 1020 1130/1150| 95 |1~230| 36 | 45 2164 | 200
900HE-EC | 490 132011170 600 78 | 3~400| 93 45 | 2170 | 250
900HE-AC | 490 132011170 600 78 | 3-400 | 103 45 | 2235 | 250
900HW-EC | 490 132011170 600 78 |1-230| 45 | 49 2170 | 250
900HW-AC | 490 132011170 600 78 |1~230| 55 | 49 2235 | 250
90OVE-EC | 490 1000 1115/950 | 90 | 3~400| 93 45 | 21170 | 200
900VE-AC | 490 1000 1115/950 | 90 | 3~400 | 103 45 | 2235 | 200
9O0VW-EC | 490 1000 1115/950 | 90 | 1~230| 39 | 4.9 2170 | 200
900VW-AC | 490 1000 1115950 | 90 | 1~230 | 46 | 49 2235 | 200
1200HE-EC | 700 18201670 860 | 195 | 3-400| 14,3 6 | 2400 | 315
1200HW-EC | 700 1820/1670 860 | 200 | 1~230| 56 | 10 2405 | 315
1200VE-EC | 700 1360 1535/1300| 225 | 3~400 | 143 6 | 27405 | 250
1200VW-EC | 700 1360 1535/1300| 225 | 1~230 | 56 | 10 2405 | 250
1600HE-EC | 700 20501900 900 | 320 |3-400| 232 12 | 2420 | 359
1600HW-EC | 700 20501900 90 | 330 |1~230| 63 | 20 2420 | 355
1600VE-EC | 700 1470 1510/1310| 300 | 3~ 400 | 232 12 | 27420 | 315
1600VW-EC | 700 1470 15101310| 315 | 1~230 | 63 | 20 2420 | 315
2000HE-EC | 700 2050/1900 900 | 325 | 3-400 | 32,1 18 | 27480 | 359
2000HW-EC | 700 20501900 900 | 330 |1~230| 64 | 20 2480 | 355
3000HE-EC | 790 | 2715/2655(1770,885) | 1365 | 530 | 3~400 | 297 18 | 2990 | 600°500
3000HW-EC | 790 | 2715/2655(1770,885) | 1365 | 540 | 3~400| 41 | 20 2990 | 600°500
4000HE-EC | 790 | 2860/2800 (1770, 1030) | 1365 | 605 | 3~400 | 38.4 24 | 21000 | 600°500
4000HW-EC | 790 | 286012800 (1770, 1030) | 1365 | 615 | 3~400 | 41 | 40 21000 | 600500
4500HE-EC | 790 | 2860/2800 (1770, 1030) | 1365 | 605 |3~400| 40,2 24 | 21700 | 600500
4500HW-EC | 790 | 2860/2800 (1770, 1030) | 1365 | 625 | 3~400| 59 | 40 21700 | 600500
7000HW 1500 2615/2640 1520 | 810 |3-400| 96 | 36 22730 | 1200600
oTK
700PE/3 440 1000/850 350 32,5 | 1x230 | 138 3 165 200
700PE/6 440 1000/850 350 | 32,5 | 3x400 | 9.4 6 | 165 200
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Para. Matmenys A Sroves Sildytuvo galia Venti- Ortakiy
metrai | Plotis, Iigis, AUKEts, | SYers | tampa S::::' Vande- || Elekc | 12torid | pajungimas
w UL, L, L) Hih ninio | trinio | 9218
Tipas
mm mm mm kg Vv A kw? kw w mm
700PE/9 440 1000/850 350 32,5 | 3x400 | 138 9 165 200
1200PE/9 690 1000/850 350 455 | 3x400 | 14,3 9 290 250
1200PE/15 690 1000/850 350 45,5 | 3x400 23,0 15 290 250
2000PE/15 1000 960/865 350 72,5 | 3x400 | 242 15 | 2x290 | 700x250
2000PE/22,5 | 1000 960/865 350 72,5 | 3x400 | 35,1 22,5 | 2x290 | 700x250
1200PW 690 1000/850 350 455 | 1x230 1,8 15 290 250
2000PW 1000 960/865 350 72,5 | 1x230 3 30 2x290 | 700x250
3000PW 1005 1220/1150 545 120 3x400 2,2 45 990 600x400
4000PW 1005 1220/1150 545 120 | 3x400 2,3 45 990 600x400
Duomenys esant nominaliam oro kiekiui, t,, = -23°C, t = 22°C
" (L,.L,) — kai jrenginys i$ sekcijy,
2 karsto vandens parametrai 80-60°C, pajungimas REGO — 1/2”, REGO 4000HW/VW ir RECU 1*
3 pagal atskirg uzsakyma gaminame 3~ 230 V
4 Sildytuvas ir ausintuvas viename $ilumokaicio korpuse.
RECU 400 + 900, REGO 400 + 1200 - Kanalinis DH vandeninis Sildytuvas.
Ortakiy pajungimy pririSimas
Para- w, w, w, w, I, l, I I h, h, h,
metrai
Tipas mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
REGO
400HE(W) 310 150 310 150 - - - - 160 205 160 205
500/700HE(W) 390 245 245 390 - - - - 220 175 175 220
500/700VE(W) 220 195 220 195 145 250 250 145 - - -
900HE(W) 500 300 300 500 - - - - 245 200 200 245
900VE(W) 265 265 265 265 170 285 285 170 - - -
1200HE(W) 500 300 300 500 - - - - 245 200 200 245
1200VE(W) 265 265 265 265 170 285 285 170 - - -
1200P 235 235 235 235 - - - - 240 310 240 310
1600/2000/2500HE(W)| 655 245 245 655 - - - - 260 260 260 260
1600/2000/2500VE(W)| 230 400 230 400 275 0 275 0 - - -
3000/4000/4500VE(W)| 275 550 275 550 275 0 275 0 - - -
3000/4000/4500HE(W)| 395 395 395 395 - - - - 350 350 350 350
7000HE(W) 750 750 750 750 - - - - 405 405 405 405
OTK
700 220 - 220 - - - - - 154 - 154 -
1200 345 - 345 - - - - - 154 - 154 -
2000 496 - 496 - - - - - 154 - 154 -
3000 503 - 353 - - - - - 250 - 250 -
4000 643 - 573 - - - - - 250 - 250 -
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Irenginiuose montuojami filtrai
i ) Gabaritai Tiekimas Salinimas
|renginys Tipas - = = = =
Tipas Plotis Aukstis ligis ligis

REGO 400 PF5/PF7* 410 200 46 46
REGO 500/700 PF5/PF7* 540 260 46 46
REGO 900/1200V BF5/BF7* 592 287 360 360
REGO 900/1200H PF5/PF7* 700 325 96 96
REGO 1200P PF5/PF7* 410 420 46 46
REGO 1600/2000/2500V PF5/PF7* 800 450 46 46
REGO 1600/2000/2500H PF5/PF7* 800 450 46 46
REGO 3000/4000/4500 BF5/BF7* 892 490 300 300
REGO 7000 BF5x2/BF7*x2 592 592 635 635
RECU 400 PF5/PF7* 300 195 46 46
RECU 700/900 PF5/PF7* 400 235 46 46
RECU 700CF PF5/PF7* 390 300 46 46
RECU 1200/1600 BF5/BF7* 592 287 360 360
RECU 1600H/2000 PF5/PF7* 610 350 96 96
RECU 3000/4000/4500 BF5/BF7* 592 592 300 300
RECU 7000 BF5x2/BF7*x2 592 592 635 635
OTK 700PE PF5 345 287 46 -
OTK 1200PE PF5 558 287 46 -
OTK 2000PE PF5 858 287 46 -
OTK 1200PW PF5 558 287 46 -
OTK 2000PW PF5 858 287 46 -
OTK 3000,4000PW PF5x2/PF7*x2 450 480 96 -
Tiekiamam/$alinamam orui
REGO RECU
PF5 Panelinis, M5 (EN779) klasés PF7 Panelinis, F7 (EN779) klasés
BF5 Kiseninis, M5 (EN779) klasés BF7 Kiseninis, F7 (EN779) klasés

* - pagal atskirg uzklausima gali bati F7 klasé

6. ELEKTROS MONTAVIMO INSTRUKCIJA

Montavimo darbus gali atlikti tik reikalingg kvalifikacijg turintys darbuotojai. Montuojant bdtina jvykdyti Zemiau
pateiktus reikalavimus.

Rekomenduojama valdymo grandinés kabelius kloti atskirai nuo galios kabeliy,
arba naudoti ekranuotus kabelius. Tokiu atveju kabelio ekranavima batina
iZeminti!

6.1. Védinimo jrenginiy sekcijy sujungimas

Sumontavus védinimo jrenginio dalis tarpusavyje (kai jrenginys susideda i$ keliy sekcijy), sujungiami jrenginio
sekcijy jungiamieji kabeliai ir laidai.

Junggiy sujungimas vykdomas grieZtai pagal sujungimo schemoje nurodytg
numeracijg arba atitinkama Zyméjima (zr. jrenginio principine elektring sche-

ma).

& Atjungiant jrenginio sekcijas, netraukti uz jungiamujy laidy, ir kabeliy!

6.2. Elektros maitinimo prijungimas

Kai jrenginys skirtas 230V AC; 50 Hz maitinimo jtampai, Salia jrenginio turi bati jrengta atitinkamo galingumo (zr.
jirenginio elektros schemag) rozeté su jZeminimu. Jei jrenginio maitinimo jtampa yra 400V AC; 50Hz, maitinimo
kabelis prijungiamas prie jvadinio kirtiklio. Batina prijungti Zeminima! |renginiy maitinimo prijungimo kabelio tipai
nurodyti 6.2 lenteléje:
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6.2 lentelé
Elektros maitinimo kabelio tipai

" Védinimo jrenginio tipas "

Kabelio tipas

REGO-400HE-EC; REGO-400HW-EC; REGO-500H(V)E(W)-AC; REGO-700H(V)E(W)-AC;
REGO-500H(V)E(W)-EC; REGO-700H(V)E(W)-EC; REGO-900H(V)W-AC; REGO-900H(V)W-EC;
REGO-1200H(V)W-EC; REGO-1200PW-EC; REGO-1600H(V)W-EC; REGO-2000H(V)W-EC;
REGO-2500H(V)W-EC;

RECU-400H(V)E(W)-AC; RECU-400H(V)E(W)-EC; RECU-700H(V)E(W)-EC; RECU-700H(V)E(W)-AC;
RECU-700H(V)E(W)CF-EC; RECU-900H(V)W-AC; RECU-900H(V)W-EC; RECU-1200H(V)W-EC;
RECU-1600H(V)W-EC; RECU-2000HW-EC;

OTK 1200PW; OTK 2000PW

OTK 700PE3

REGO-900H(V)E-AC; REGO-900HE-EC; REGO-1200H(V)E-EC; REGO-1200PE-EC;
REGO-1600H(V)E-EC; REGO-3000H(V)W-EC; REGO-4000H(V)W-EC; REGO-4500H(V)W-EC;
REGO-7000HW-EC;

RECU-900H(V)E-AC; RECU-900H(V)E-EC; RECU-3000HW-EC; RECU-4000HW-EC;
RECU-4500HW-EC; RECU-7000HW-EC

OTK 700PEG; OTK 3000PW; OTK-4000PW-EC

REGO-2000H(V)E-EC; REGO-2500H(V)E-EC; REGO-3000H(V)E-EC
RECU-1200H(V)E-EC
OTK 700PE9; OTK 1200PE9

RECU-1600H(V)E-EC
OTK 1200PE15; OTK 2000PE15

RECU-3000HE-EC; REGO-4000H(V)E-EC; REGO-4500H(V)E-EC

RECU-2000HE-EC; RECU-4000HE-EC; RECU-4500HE-EC
OTK 2000PE22.5

3 x 1,5 mm? (Cu)

3 x2,5mm? (Cu)

5x 1,5 mm? (Cu)

5 x 2,5 mm? (Cu)

5 x 4,0 mm? (Cu)
5x 6,0 mm? (Cu)

5x 10,0 mm? (Cu)

& |renginiai, skirti 400V AC maitinimo jtampai, turi badti prijungti prie
stacionarios instaliacijos standziuoju kabeliu. |renginiams reikia papildomai
sumontuoti automatinj jungiklj su maks. 30mA nuotékio srovés rele.

A Prie$ prijungiant jrenginj prie elektros maitinimo tinklo, batina patikrinti, ar
tinkamai jrengtas jZeminimas.

6.3. ISoriniy elementy prijungimas

Védinimo jrenginyje numatyta prijungimo ploksté 6.3 a pav. arba 6.3 b pav. (priklausomai nuo jrenginio tipo), prie
kurios prijungiami visi iSoriniai automatikos elementai. ISoriniy elementy prijungimy schemos pateiktos 6.3 ¢ arba

6.3 d pav.
Prijungimo plokstés P3 vaizdas Prijungimo plokstés C3-P1 vaizdas
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sl 1 281 fa— [ OI2345678910111213141516171819202122230
7[0700 =0 =
s T 00l 2507 —
s 0 25 z 6.3 b pav.
41 00 241
3 [ 23]
[1 00 227

6.3 a pav.

Valdymo pulto prijungimas
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6.3 c pav.
P3 plokstés prijungimo schema
! 1 +5V . 1 _
B1 2 > Y Tlek!arpq oro F.emp.eraturos
3 jutiklio prijungimas
3 GND
1
i 0 Vandens temperaturos jutiklio
BS 215 47K prijungimas’
6] N Oro kokybeés jutiklio
B3 IZ]% 7| 24vac (CO2, drégmes ar kt.)
g [o.10vpd prijungimas?
9 N
B6 10l 2avAc Iéor_ini_s t_iekia"mo oro slégio
jutiklio prijungimas 2
1110...10vV DC]
12 N P -
ISorinis Salininamo oro slégio
B7 13] 24vAC jutiklio prijungimas 2:3
14 10...10v DC}
E Nenaudojamas
T 16
: —_—17 c Nuotolinio valdymo Valdymo kontaktas.
18] NO (,Start/Stop”) jtaiso prijungimas Neprijungti jtampos!
[I 19 NC Pastato gaisro signalizavimo Normaliai uzdaras kontaktas.
20 c sistemos prijungimas Neprijungti jtampos!
2 X Sild klendé
161 % Y| 2avAc iidymo sklendes pavaros
prijungimas
230...10v DCY
24] N - .
TG2 %@% >5[ 2avAC Ausinimo fklen.des pavaros
prijungimas
260...10v DC}
27 N |, . .
Fe1 28l L ; Tiekiamo oro skl_endes pavaros
3 prijungimas
291 ©
301 N Qe .
FG2 % 31l L |3 Salinamo oro skl(_endes3 pavaros
3 prijungimas
32| O
24V AC
o o B 3 ¢ Nuotolinio gedimo (HL1)
—@——134| NO1 ir veikimo (HL2)
HQ@ 35| NO2 indikacijos jtaiso prijungimas
230V AC % S
Miaks. 1A Ausintuvo valdymas:
37| NO1 DX1 pirma pakopa
me\ 38| No2 DX2 antra pakopa“
s1 " 39| N | € Vandens cirkuliacijos siurblio
laks. 2A = o . 1
40| L 5 prijungimas

" naudojama tik jrenginiuose su vandeniniu Sildytuvu.
2 papildomai uzsakoma funkcija, numatyta jrenginiuose su EC ventiliatoriais.

3 OTK jrenginiuose nenaudojama.

4 [renginiuose su AC ventiliatoriais nenaudojama.
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6.3 d pav.
C3-P1 plokstés prijungimo schema

AT +2v
3 aldymo pulto prijungimas
oooooo 3| LINA
4 4 GND
5| 2vAC Oro kokybés jutiklio
B8 | — 6| 0..10v (CO,, drégmés ar kt.)
— 7 N i imas?
8
9 Nenaudojama
10
1 N
Rekuperatoriaus oro apylankos
FGs &l‘(’@% 12| 24vaC sklendés pavaros prijungimas
13| 0..10V
4] 45v
2 Tiekiamo oro temperattros
B1 il% 15 Y jutiklio prijungimas
16| GND
17
— Nenaudojama
18
II 19 c Pastato gaisro signalizavimo Normaliai uzdaras kontaktas.
20| NC sistemos prijungimas Neprijungti jtampos!
21 N N ]
11 % % 22 AC Sildymo §_klen_d::s;1)avaros
23] 0.10v o
24 N
Ausinimo sklendés pavaros
G2 %@% 25| 24V AC g sl
T 26| 0..10V
|:’ 27 ¢ Nuotolinio valdymo Valdymo kontaktas.
28 NO (,Start/Stop"”) jtaiso prijungimas N . A |
Zr 47k eprijungti jtampos!
maks 20mA 35 GND taiso prijungimas
st N[,
< | Salinamo oro sklendés pavaros
FG2 % 32| U Z prijungimas
By |
34| N |
< | Tiekiamo oro sklendés pavaros
Bl O |
1 — 37| L S Vandens cirkuliacijos siurblio
B N |8 prijungimas
o4 mwo—1%8| © Ausintuvo 1 pakopos valdymo
20| NO prijungimas
2o 14 c Ausintuvo 2 pakopos valdymo
Dx2 _ 2| NO prijungimas
43| 24V AC
ISorinis tiekiamo oro slégio
B6 I:'% 44| 0..10v jutiklio prijungimas?
45 N
46| 24V AC
ISorinis $alinamo oro slégio
B7 l:% 47| o..10v jutiklio prijungimas?
48 N

" naudojama tik jrenginiuose su vandeniniu $ildytuvu.
2 papildomai uzsakoma funkcija, numatyta jrenginiuose su EC ventiliatoriais.
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6.4. Temperaturos jutikliy montavimas

Tiekiamo oro temperatdros jutiklis B1 (Zr. 6.4 a pav.) montuojamas ortakyje numatytoje vietoje po Sildytuvo ar
ausintuvo sekcijos (jei numatyta). Minimalus atstumas nuo jrenginio sekcijos oro angos iki jutiklio turi bati ne
mazesnis kaip du apvalaus pajungimo diametrai arba staciakampio pajungimo strizainé.

Vandens temperatiros jutiklis B5 (Zr. 6.4 b pav.) montuojamas ant griztan¢io vandens vamzdzio, jsukant jj |
numatyta kiauryme. Jutiklj patartina termiskai izoliuoti!

Tiekiamo oro temperatiros jutiklis B1 Vandens temperatiros jutiklis BS

6.4 a pav. 6.4 b pav.

6.5. Valdymo pultelio montavimas

1. Valdymo pultas turi bati montuojamas patalpose, kuriose bty uztikrinamos nurodytos salygos:
1.1. aplinkos temperatroje 0°C ... 40°C;
1.2. santykinés drégmés ribose 20% ...80%;
1.3. turi bati uztikrinta apsauga nuo atsitiktiniy vertikaliai krintanciy vandens lasy (IP X2).

2. Montavimo aukstis nemazesnis kaip 0,6 m nuo Zemés.

3. Valdymo pulto pajungimas numatytas pro kiauryme nugarinéje jo puséje.

4. Pultelis tvitinamas pragrezus dvi skyles ant tvirtinamo pavirsiaus.

Valdymo pultas prijungiamas prie prijungimo plokstéje esancios J1 jungties (zr. 6.3 a pav.) arba prie numatyty
gnybty (6.3 b pav.). Pultelio jungimo su jrenginiu kabelio ilgis negali virSyti 150 m. Kabelio tipas nurodytas jrenginio
principinéje elektrinéje schemoje.

Valdymo pultelio pajungimas

6.5 pav.

UzZdarant pultelio dangtelj neuzlenkti viduje esanciy spyruokliy, kitaip pul-
telio mygtukai gali neveikti! Prie§ pajungiant valdymo pultelj, reikia atjungti
maitinimo jtampa!

>

Pulto prijungimo bei kity kabeliy storiai nurodyti principinéje elektrinéje
schemoje!

>
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a

7. EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJA
7.1. Irenginio valdymas
Védinimo jrenginio automatika uztikrina védinimo jrenginyje vykstanciy fizikiniy procesy valdyma.
Automatikos sistema susideda is:

« valdiklio plokstés;

« saugikliy, galios bei tarpinés valdymo ploksciy, kurios sumontuotos jrenginio viduje;

« valdymo pultelio, kuris gali biti jrengtas vartotojui patogioje vietoje;

« oro uzsklandy pavary;

« slégio bei temperatdros jutikliy.
Valdymo pultelis (7.1 pav.) yra skirtas nuotoliniam veédinimo jrenginio valdymui, valdiklio parametry
nustatymui ir jy vaizdavimui. Pultelyje esantis skystujy kristaly ekranélis su apSvietimu leidzia stebéti jvairius
parametrus bei tekstinius pranesimus. Pultelio Sviesiniai signalai vaizduoja jrenginio veikimo rezimus ir gedimus.
Lietimui jautriais mygtukais nustatoma tiekiamo oro temperatira, védinimo intensyvumas, veikimo rezimai bei kiti
parametrai.

Pultelio bendras vaizdas

©pk20.08°C 14:088
2 19.6° Vasara Woneus

O @& VvV A o

7.1 pav.

Pultelyje esantys lietimui jautras mygtukai reiskia:

|
O védinimo jrenginio jjungimas ir i§jungimas / grizZimas | ankstesnj meniu langa;

@ iéjimas | parametry keitimo meniu / nustatyty parametry patvirtinimas;

v A peréjimas i$ vieno meniu punkto | kit / parametro reikSmiy keitimas.

7.2. |renginio jjungimas
Prijungus védinimo jrenginj prie elektros maitinimo tinklo, pultelio skystujy kristaly ekranélyje vaizduojamas pra-
dinis langas (7.3 pav.).

[renginI s jjungiamas (iSjungiamas) pultelyje paspaudus ir iSlaikius iki garsinio patvirtinimo (4 sek.) nu-
spaustg, mygtuka. ljungus jrenginj pultelio mygtuku, jrenginys pradés veikti po nedidelio uzdelsimo
(apie 60 sek.), kol atsidarys oro uzsklandos ir jsisuks ventiliatoriai. |renginio veikimas indikuojamas pultelyje védi-
nimo intensyvumo lygiu ir $viesos diodo signalais (zr. toliau).

Nejungti nejzeminto jrenginio! |sitikinti, ar jrenginio visos sekcijos
(jei numatytos) tvirtai sujungtos tarpusavyje.

7.3. Valdymo pulto indikacija

Vartotojui informacija pateikiama pultelio skystujy kristaly ekranélyje skaitmenimis ir tekstiniais pranesimais, taip
pat dviejy spalvy Sviesos diodo Sviesiniais signalais.
Pultelio pradinis ekranélio langas pavaizduotas 7.3 pav.
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pultelyje nedviecia veikimg indikuojantis Sviesos diodas — jrenginys iSjungtas;

Temperatdros rezimo simbolis (b. ﬂ)

Nustatyta oro temperatara (+15...30°C)

Automatinio rezimo Zymé

O

Védinimo lygis (0, 1, 2, 3)

Tiekiamo oro temperatara

viesiniy signaly reikSmeés:

ok208.8°C
2 192.6°C Vasara Wone =i

Laikas

14:688

B V| A

Valdymo pulto pradinis langas

C3

komfovent

kompakt

7.3 pav.

Irenginio veikimo indikacijos $viesos diodas

Esamas sezonas (Ziemal/vasara)

Sviesos diodas $viecia Zalia spalva ir vaizduojama tekstiné informacija — jrenginys jjungtas;

Svieciant Zaliam Sviesos diodui vaizduojama automatinio rezimo Zymé — jrenginys veikia automatiniame rezime
pagal savaiting laiko programa;
Sviesos diodas mirksi raudona ir Zalia spalvomis bei vaizduojama tekstiné informacija — zZr. 7.9. skyriy;
Sviesos diodas Sviecia raudonai ir vaizduojama tekstiné informacija — avarinis jrenginio iSjungimas (zr. 7.9.
skyriy);
pultelyje niekas nevaizduojama — jrenginys neturi elektros maitinimo.

7.4. Parametry perziura

Irenginio pagrindiniai parametrai pateikiami jvadiniame pultelio lange (7.3 pav.). Norint perziareéti likusius parame-

trus, reikia pirminiame lange paspausti ,

temperatary arba oro kiekiy indikacijos langa:

U

@ [20.8°C 14:80
2 19.6°C Vasara

U

Salin.t. 22.8°C
Lauko t. 6.8°C

U

mygtukus. Tokiu badu, pirminis pultelio langas bus perjungtas |

Tiek. 18568 m*/h | | Tiek. 2,933m?/s | | Tiek. 2933 1/s
$alin.1@8048 mn?sh 2™2| Salin. 2,789 m¥/s [°™2| Salin. 2789 1/s
Oro kokybé: Oro drégmé: CO2 kiekis:

50% arba 50% arba 888ppn

U

*OTK jrenginiuose Salinamo oro temperatira ir oro kiekis neatvaizduojami.

3-as parametry perzidros langas numatytas tik jrenginiuose su EC tipo venti-
liatoriais. Norint pakeisti oro kiekiy atvaizdavima i§ m%h | m%/s arba I/s, Terei-

kia, banant oro kiekiy atvaizdavimo lange, i$ pradziy paspausti

ir ji laikant nuspausta, ,

mygtukais pasirinkti matavimo vienetus.

mygtukg

4-as parametry perzidros langas numatytas tik jrenginiuose su EC tipo ven-
tiliatoriais. Priklausomai nuo naudojamo oro kokybeés jutiklio tipo, 4-tas pa-
rametry, perzidros langas gali bdti trejopas ir atsiranda tuomet, kai meniu

yra aktyvuojama oro kokybés funkcija (zr. ,AQ" funkcijos nustatymus psl. 25).
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7.5. Greitas védinimo lygiy perjungimas

Veédinimo jrenginyje numatyti trys védinimo lygiai, kiekvienam i$ $iy lygiy galima priskirti intensyvuma (detalesni
nustatymai pateikti kitame skyriuje). Tadiau jvadiniame pultelio lange (7.3 pav.) numatytas greitas védinimo lygiy
perjungimas.

Védinimo lygio padidinimui: paspausti @ ir laikant jj nuspaustg didinti Iyg[A mygtuku.

Veédinimo lygio sumazinimui: paspausti ir laikant jj nuspausta mazinti lygj mygtuku.

Padidinus arba sumazinus tokiu badu védinimo lygj, kai jrenginys veikia pa-
gal savaitinj grafika, valdymas automatiSkai perjungiamas | rankinj veikimo
rezima.

7.6. Irenginio programiniai nustatymai

Paspaudus pultelio lietimui jautry mygtuka @ pereinama | parametry nustatymo meniu. Mygtukais v A
pasirenkamas meniu langas (apraé%q Zr. toliau). Pasirinkus reikiama meniu langg norimo parametro nustatymui

vél spaudziamas , 0 mygtukais , nustatoma norima reikSmé. Atlikus nustatyma, reik§mé patvirtinama
vél spaudziant .
Bet kuriame meniu lange spaudziant mygtuka griztama | ankstesnj meniu arba pirminj langa.
Pastaba: Jei pultelio mygtukai bina neaktyvis, po 1 min. automati$kai atsistato pradinis pultelio langas.
1. Jrenginio veikimo reZzimy nustatymas

Galimi du jrenginio veikimo rezimai: rankinis ir automatinis. Rankiniame veikimo rezime jrenginys veikia neper-
traukiamai nustatytu védinimo intensyvumu, automatiniame reZime jrenginys veikia pagal savaitinj tvarkarastj
(savaitinio tvarkara$¢io nustatyma zr. Zemiau).

Ueikimas:
»Rankinis Auto

Pastaba: Pasirinktas automatinis veikimo rezimas jvadiniame pultelio lange indikuojamas Zyme - §
Ll

]
5.
I
2. Oro srauto valdymo nustatymas
Numatyti tiekiamo ir $alinamo oro srauty valdymo rezimai:
« Pastovaus oro srauto valdymo rezimas (angl. CAV) — jrenginys tieks ir Salins pastovy oro kiekj, kuris nustatytas
vartotojo, nepriklausomai nuo védinimo sistemoje vykstanciy pokygiy;
« Kintamo oro srauto valdymo rezimas (angl. VAV) — jrenginys tieks ir Salins oro kiekj atsizvelgiant | védinimo po-
reikius skirtingose patalpose. Esant daznai besikeiCianciam védinimo poreikiui, toks oro kiekiy palaikymo budas
Zenkliai sumazina jrenginio eksploatavimo sgnaudas.

Oro srautas:
~»CAV IT:]1]

Pultelio meniu langas, skirtas oro srauto valdymo nustatymui, numatytas tik
jrenginiuose su EC ventiliatoriais.

Jei védinimo jrenginyje numatyta kintamo oro srauto valdymo funkcija, bati-
na jvykdyti pirminj valdymo rezimo kalibravima (Zr. toliau), kitaip pasirinkus
rezimg “VAV” jrenginys neveiks.

Kintamo oro srauto valdymo rezimo kalibravimas:

1. Pries jjungiant jrenginj reikia sureguliuoti védinimo sistemoje esancius oro paskirstymo bei isleidimo prietai-
sus, atidaryti visas sistemos atSakose, kanaluose kintamo oro kiekio sklendes taip, kad oras baty paduoda-
mas | visas védinamas patalpas.

2. |jungti védinimo jrenginj ir pasirinkus meniu langa, skirta oro srauto valdymo nustatymui (Zr. auk$¢iau), akty-
vuoti pastovaus oro srauto palaikymo rezima.

3. Pasirinkus rezimg “CAV”, esant tam paciam meniu lange reikia paspausti kartu v A mygtukus. Po abiejy,
mygtuky paspaudimo vyks 3 min. kalibravimas, kuriuo metu jrenginys pradés veikti maksimaliu intensyvumu,
o pultelio ekranélyje bus rodomas uzrasas ,Laukite...”. Visa tq laikg pultelio mygtukai bus neaktyvis, iSskyrus

mygtuka, kuriuo galima bus i$jungti védinimo jrenginj ir tokiu bddu nutraukti kalibravima.
4. Pasibaigus kalibravimo procesui védinimo jrenginys toliau veiks ankstesniame rezime.
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3. Védinimo lygio nustatymas

Védinimo jrenginyje numatyti trys védinimo lygiai: 1, 2 ir 3. Kiekvienas i$ Siy lygiy gali bati nustatytas rankiniam
bei automatiniam veikimo rezimui.
Norint nustatyti védinimo lygj rankiniam rezimui, reikia pasirinkti meniu langa:

Uédinimasi 2
Tiek.50% Sal.a@%

Pastaba: Védinimo jrenginyje su oro kiekiy palaikymo funkcija kiekvienam i$ trijy védinimo lygiy gali bati priskiria-
mas jrenginio palaikomas oro kiekis atskirai tiekiamam ir $alinamam orui nuo 20 iki 120% Zingsniais kas 1%.

Veédinimo jrenginys suprojektuotas ir apskaiCiuotas eksploatavimui su mak-
simaliu intensyvumu 100%, tik iSskirtiniais atvejais gali bati nustatoma dides-
né nei 100% reikSme.

4. Salinamo oro srauto korekcija

Nustatytas Salinamo oro intensyvumas (ar palaikomas oro kiekis) laiko periodui nuo 1 iki 99 min. gali bati kore-
guojamas —50 iki +50% nuo nustatytos reikSmés. Pvz. sumazinus $alinamo oro intensyvuma, tam tikrg laikg bus
sukeltas virsslégis patalpoje (kartais reikalinga kuriant Zidinj ar pan.).

$alin.korekcija:
I18j. -58% 38min.

“lj.” — korekcijos funkcijos jjungimas.
“18j.” — funkcijos iSjungimas.

Pastaba: |[jungus Sig funkcijg jrenginys nustatyta laikq pradeda veikti su esama $alinimo korekcija. Pasibaigus
Siam laikui funkcija i$sijungia automatiskai.

& Si funkcija nenumatyta jrenginiuose su AC ventiliatoriais.

5. Temperatiros palaikymo reZimo nustatymas

Védinimo jrenginyje numatyti keli temperattros palaikymo badai: tiekiamo oro palaikymas, patalpos (Salinamo)
oro palaikymas arba automatinis.

T.valdymas: Auto
»Tiekim. Patalpy

Pasirinkus “Auto”, kai reikalingas ausinimas, jrenginys veiks patalpy oro temperata-
ros palaikymo rezime, o jei lauko temperatira keliais laipsniais bus Zemesné
uz nustatytajg, valdymas automatiskai persijungs | tiekiamo oro palaikymo
rezima.

6. Temperatiros reikSmés nustatymas

Védinimo jrenginys palaiko vartotojo nustatytg temperatira: tiekiamo oro ar patalpos, priklausomai nuo to, koks
valdymas pasirinktas (Zr. temperattros valdymo reZzimo nustatyma).

Nustatyta temp.:
b28.8°C

Pastaba: Jei pries tai buvo nustatytas tiekiamo oro temperatiros palaikymo bddas, pradiniame ir temperatdros
reik§més nustatymo lange indikuojamas simbolis I, o jei patalpy temperatiros palaikymas — ﬂ
7. Temperatiros korekcija

Nustatyta temperattra gali bati koreguojama —9 iki +9°C nuo nustatytos reik§més tam tikram laiko periodui. Ko-
rekcijos nustatymui pasirenkamas meniu langas:

Temp.korekcija:
8°C 60:00 00:0608
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8. Oro kokybés funkcijos nustatymas

LAQ" funkcijos (angl. ,Air Quality“ — oro kokybé) nustatymui pasirenkamas meniu langas:

‘AQ° funkcija:
1j- voc1 uex

“li.” — ,AQ" funkcijos jjungimas.
“18j.” — funkcijos i§jungimas.
liungus funkcija, pasirenkamas prijungto prie védinimo jrenginio jutiklio tipas:
“VOC1” — Oro kokybés jutiklis 1 (angl. ,Volatile Organic Compound*) — turintis tiesiogine signalo priklausomybe,
t.y. maksimalus i$éjimo signalo dydis atitinka geriausig oro kokybe.
“VOC2” — Oro kokybés jutiklis 2 — turintis atvirk$cig signalo priklausomybe, t.y. maksimalus i$éjimo signalo dydis
atitinka blogiausig oro kokybe.
RH - santykinés drégmés jutiklis (angl. ,Relative Humidity*).
CO, — anglies dvideginio jutiklis.
Priklausomai nuo pasirinkto jutiklio tipo nustatoma ,AQ" funkcijos palaikoma reikSmé, pagal kurig bus koreguo-
jamas védinimo jrenginio intensyvumas. Nukrypus nuo nustatytos reikSmés, védinimo intensyvumas bus didina-
mas, o priartéjus — vél mazinamas.

Pvz. jei jrenginyje numatyta drégmés palaikymo funkcija ir yra papildomas drégmés jutiklis (RH), tai ,AQ"
funkcijos lange nustatant 65%, automatiSkai reguliuojant védinimo intensyvuma bus palaikoma 65% santykiné
drégmé, t. y. padidéjus drégmei bus didinamas védinimo intensyvumas, o sumazéjus — gri$ | ankstesnj rezima:

‘A" funkcija:
1j- RH 65%

& Si funkcija nenumatyta jrenginiuose su AC ventiliatoriais.

9. Sezono nustatymas

Tam, kad védinimo jrenginys veikty ekonomiskiausiu rezimu, numatyti vasaros ir Ziemos sezono nustatymai.
+ Nustagius “Ziemos” sezona, blokuojama jrenginio $aldymo funkcija.
* Nustacius “Vasaros” sezong, blokuojama jrenginio Sildymo funkcija.
* Nustacius “Auto” vyks automatinis sezono parinkimas. Priklausomai nuo Sildymo ir Saldymo poreikio sezonas
parenkamas automatiskai.

Sezono nustatymui turi bati pasirinktas meniu langas:

Sezonas: Auto
»Uasara Ziema

Pastaba: Jei vasaros metu tiekiamo oro temperatira yra nepakankama, védinimo jrenginj galima nustatyti ir
,Ziemos* sezono rezimui, o jo energijos sgnaudos bus minimalios.

10. Savaités dienos ir laiko nustatymas

Kad jrenginys gerai veikty automatiniame rezime pagal nustatyta savaités grafika, reikia nustatyti savaités dieng
bei realy laika:

Diena / Laikas:
Pr 00:00

Savaités dieny Zyméjimas:
Pr — Pirmadienis

An — Antradienis

Tr — TreCiadienis

Kt — Ketvirtadienis

Pn — Penktadienis

St — Sestadienis

Sk - Sekmadienis
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11. Savaitinio tvarkarascio nustatymas

Numatyti du savaitinio tvarkara$cio nustatymo badai:
* “1-5/6,7” — supaprastintas veikimo tvarkarascio nustatymo badas, kai nustatomas vienodas grafikas darbo die-
noms, o savaitgaliui — atskiras grafikas;
* *1-7”—savaitinio jrenginio veikimo tvarkarascio nustatymo badas, kai kiekvienai dienai nustatomi skirtingi grafikai.

Programa:
»1-5/6,7 1-7

Savaitinio veikimo tvarkarastis yra vienas, numatyti tik du skirtingi jo nusta-
tymo variantai.

Pasirinkus programa kiekvienai savaités dienai “1-7”, atsiveria tvarkarascio nustatymo langas:

Pr 80:00 00:00
N1 -8 1 2 3

Kiekviena savaités diena turi 3 jvykius: N1, N2, N3. Nustatymas pradedamas nuo pirmadienio (Pr). Pasirinkus
dienos jvykj, nustatomas jvykio pradzios ir pabaigos laikas, priskiriamas védinimo intensyvumo lygis: 0, 1, 2, 3.
Prie$ tai pasirinkus darbo dienos ir savaitgalio veikimo tvarkarastj “1-5/6,7”, atsiveria meniu langas:

1-5 00:00 66:00
N1 -8 1 2 3

Pasirinkus jvykj (N1, N2, N3) darbo dienoms “1-5” analogiSkai nustatomas kiekvieno jvykio pradzios ir pabaigos
laikas bei védinimo intensyvumas. AnalogiSkai nustatomi trys jrenginio veikimo jvykiai savaitgaliui:

6,7 00:00 80:00
N1 =8 1 2 3

Pastaba: Kiekvieno jvykio pradZios ir pabaigos laikas pasirenkamas i$ intervalo nuo 00:00 iki 23:59 h.
Pavyzdys:
Pirmadienis:
N1 nuo 00:00 iki 07:00 2 védinimo lygis
N2 nuo 10:00 iki 20:00 1 védinimo lygis
N3 nuo 20:00 iki 23:59 3 védinimo lygis

12. Kalbos nustatymas

Pultelyje numatytas meniu kalbos pasirinkimas. Kalbos nustatymui turi bati pasirinktas paskutinis meniu langas:

Kalba:
Lietuviy

13. Meniu uZrakinimas

Pultelyje numatyta galimybé PIN kodu uzrakinti j¢jima j parametry nustatymo meniu. UZrakinus meniu, galima tik
perzidréti pagrindinius jrenginio parametrus bei jj jjungti ar iSjungti.

Pirminiame pultelio lange paspaudus ir iSlaikius 4 sek. mygtukus V+ A atsiveria PIN kodo jvedimo langas:

PIN:
51515}

PIN kodo jvedimas:

1. Paspaudus v arba A pasirenkamas pirmas skaicius.

2. Paspaudus pereinama prie antro skaitmens nustatymo.
3. Pirmi du Zingsniai kartojami antram ir tre¢iam skaiCiams jvesti.

4. lvedus treciag skaiciy spaudziamas jvestam PIN kodui patvirtinti.

5. |vesto PIN kodo i§saugojimui pultelio atmintyje batina paspausti ir iSslaikyti 4 sek. mygtukus V+ A .

leiti | uzrakinta nustatymy meniu galima tik Zinant prie$ tai jvesta apsauginj
koda. Jei pamirSote PIN koda, kreipkités | vietinj jgaliotg serviso atstova.
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7.7. Kitos valdymo funkcijos
1. Nuotolinis jrenginio valdymas

Numatytas nuotolinis jrenginio valdymas papildomu jtaisu (mygtukas, laikmatis, kitas jutiklis), kuris prijungiamas
prie prijungimo kontakty 17, 18 (zr. 6.3 ¢ pav.) arba 27, 28 (zr. 6.3 d pav.).
Sios funkcijos paskirtis gali bati dvejopa:

* nuotolinis jrenginio jjungimas ir iSjungimas;

* nuotolinis jrenginio intensyvumo valdymas (papildomai uzsakoma funkcija).
1.1. Nuotolinis jrenginio jjungimas ir iSjungimas
Jei védinimo jrenginys pagal uzprogramuotg savaitine programg neveikia, sujungus (uzZtrumpinus) kontaktus 17,
18 (Zr. 6.3 c pav.) arba 27, 28 (Zr. 6.3 d pav.) jrenginys bus jjungiamas ir veiks intensyvumu, nustatytu meniu lange
“Védinimas” (zr. 23 psl.), atjungus kontaktus gri$ vél | ankstesnj rezima.

kliu, reikia sujungti (uZtrumpinti) kontaktus 17, 18 (Zr. 6.3 c pav.) arba 27, 28 (zr. 6.3 d pav.).

Nuotolinis jrenginio jjungimas ir iSjungimas veikia tik nustatytame automati-
niame rezime!

1.2. Nuotolinis jrenginio intensyvumo valdymas (OVR)*

Jeigu §i funkcija buvo i§ anksto uzsakyta, anksciau minétais kontaktais bus valdomas jrenginio védinimo intensyvumas.

UZtrumpinus kontaktus 17, 18 (zr. 6.3 ¢ pav.) arba 27, 28 (zr. 6.3 d pav.), bus aktyvuojamas 4-as védinimo
intensyvumo lygis, o atitrumpinus — jrenginys gri$ | ankstesnj veikimo rezima. 4 lygio intensyvumo priskyrimas
atskirai tiekiamo ir $alinamo oro ventiliatoriui vykdomas lange ,Védinimas®, kai $i funkcija yra aktyvi, t.y. esant
uztrumpintiems kontaktams.

Nuotolinis jrenginio intensyvumo valdymas turi auk3¢iausig prioritetq ir veikia
bet kokiame rezime, net esant i§jungtam védinimo jrenginiui.

Pastaba: Si funkcija numatyta jrenginiuose tik su EC ventiliatoriais.
2. Védinimo korekcija Ziema
Ziemos metu, kai $ildymo galingumo nepakanka ir tam tikra laika tiekiamas Zemesnés uz nustatytaja temperatira,

oras, automatiskai vienu lygiu mazinamas védinimo intensyvumas. Jei to nepakanka, dar vienu lygiu (iki minimalaus)
tol, kol uztikrinamas tiekiamo oro palaikymas.

3. Siurblio valdymas

Jrenginiuose su vandeniniu $ildytuvu numatytas vandens cirkuliacijos siurblio valdymas. Ziemos sezone siurblys
veikia nuolat, o vasaros sezone jis i§jungiamas. Ta¢iau nukritus lauko temperatarai iki 5°C, vykdomas automatinis
siurblio jjungimas. Siurblio prijungiamas prie prijungimo plokstés kontakty (zr. 6.3. skyriy).

4. Vésos grazinimas

Vasaros metu, kai patalpy temperatdra yra Zemesné uz lauko temperatdra, tiek jrenginiuose su ploksteliniu Silu-
mokaiciu, tiek su rotaciniu Silumokaiciu, automatiskai aktyvuojama vésos grazinimo funkcija. OTK jrenginiuose
i funkcija nenumatyta.

5. Nuotoliné jrenginio veikimo ir gedimo indikacija

Norint turéti informacija apie jrenginio veikimo biseng (kada veikia, o kada ne) galima prie prijungimo plokstés
kontakty 33, 35 (zr. 6.3 ¢ pav.) prijungti indikacijos prietaisg (pvz., lempute). Prijungimo plokstéje (zr. 6.3. skyriy)
numatyti gnybtai 33, 34 (Zr. 6.3 c pav.) arba 29, 30 (Zr. 6.3 d pav.)., prie kuriy prijungiamas avarinj jrenginio su-
stabdyma indikuojantis elementas, pvz., lemputé arba Sviesos diodas.

6. Naktinis vasaros vésinimas*

Jeigu vasara nakties metu patalpos ($alinamo oro) temperatira 5°C auks$tesné uz nustatytajg, o lauko temperattra
yra intervale tarp 12°C ir vartotojo nustatytosios, naktj atéjus laikui 00:15 védinimas automatiskai perjungiamas
i treciaji intensyvumo lygj tol, kol baigsis funkcijos laikas (iki 06:00 ryto) arba pasikeis temperatiros salygos, t.y.
lauko oras per daug atvés (susils) arba patalpos oro temperatira pasieks nustatytaja. Naktinis vasaros vésinimas
vykdomas tik paciais ventiliatoriais, be Silumos ar vésos grazinimo ir papildomo oro pasildymo ar ausinimo. Funkcijai
isijungus jrenginys grizta | ankstesnj veikimo rezima.

Funkcija pasileidzia automatiSkai tik tuomet, jei védinimo jrenginys veikia
pirmu arba antru védinimo intensyvumu. Keiciant pultelyje intensyvumo lygj,
funkcijos veikimas nutraukiamas.

* - papildomai uzsakoma funkcija
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7.8. Kompiuterinis jrenginio valdymas

Tai papildomai uzsakoma funkcija, kurios realizavimui numatyta galimybé prijungti specialy tinklo modulj “Ping*,
leidziantj per kompiuterinj tinklg ar interneta valdyti ir stebéti jrenginiy veikima. Tinklo modulio prijungimo schemos
bei montavimo reikalavimai yra nurodyti “Ping” modulio montavimo instrukcija.

Prijungus jrenginius per specialius tinklo modulius prie kompiuterinio tinklo ar interneto ir suteikus jiems IP
adresus, Ventilation Control System vizualizacijos programa suteikia galimybe operatoriui i§ savo kompiuterio
ne tik stebéti jrenginiuose vykstanciy procesy eiga: temperatdras, védinimo intensyvumus, veikimo rezimus, bet
ir valdyti védinimo jrenginiy veikima: jjungti ar iSjungti jrenginj, pakeisti védinimo intensyvuma, nustatyti veikimo
rezima ir t.t, o taip pat fiksuoti gedimus. Detalus jrenginiy kompiuterinio valdymo aprasymas pateiktas kompiute-
rinés programos naudojimosi instrukcijoje.

7.9. Irenginio gedimai
Jeigu jrenginys neveikia:

|sitikinkite, ar jrenginys prijungtas prie elektros maitinimo tinklo.
Patikrinkite, ar jjungtas jrenginio jvadinis kirtiklis (jei numatytas).
Patikrinkite visus automatikos saugiklius. Jei reikia, pakeiskite sudegusius saugiklius naujais, ty paciy elektriniy

parametry saugikliais (saugikliy dydziai nurodyti principinéje elektrinéje schemoje).

pasalinti gedima, vadovaukités gedimus aprasancia 7.9 lentele.

Patikrinkite, ar valdymo pultelyje néra gedimo pranesimo. Jeigu yra gedimas, pirmiausia reikia jj pasalinti. Norint

Jeigu nuotoliniame pultelyje niekas nevaizduojama, patikrinkite, ar nepazeistas kabelis, jungiantis pultelj su jren-

Valdymo pultelyje indikuojami gedimai, jy galimos priezastys ir Salinimo budai

Galima gedimo priezastis

Gedimo Salinimas

giniu.

7.9 lentelé
< Sviesos

PraneSimas .

diodas
Keisti tiekiamo rahﬂng\leui
oro filtra e
ir zaliai
Keisti Salinamo Mgkm .
oro filtra raudonai
ir zaliai
Per 3altas Svietia
tiekiamas oras raudonai
Per karitas Svietia
tiekiamas oras raudonai
Tiek.oro vent. Svietia
perkaito raudonai
Salin.oro vent. Svietia
perkaito raudonai
= Mirksi
Sll_dytuuas raudonai
atjungtas e
ir zaliai
El.3ildytuvas Svietia
perkaito raudonai
Per Zaltas Svietia
gr. vanduo raudonai
Apledéjimo Svietia
grésme raudonai

Tiekiamojo oro filtras uZsiterSes.

Salinamo oro filtras uZsiterses.

Tiekiamo oro temperattra nukrito
Zemiau leistinos ribos.

Tiekiamo oro temperatdra pakilo
auksciau leistinos ribos.

Tiekiamojo oro ventiliatoriaus
variklis perkaito dél per didelés
apkrovos.

Salinamo oro ventiliatorius perkaito
dél per didelés apkrovos.

Sildytuvas atjungtas dél per mazo
oro srauto.

Suveikeé elektrinio Sildytuvo avariné
perkaitimo apsauga.

Vandeninio $ildytuvo griztancio
vandens temperatlra nukrito
Zemiau leistinos ribos.

Oro, einancio per plokstelinj
rekuperatoriy, temperatdra nukrito
Zemiau leistinos ribos.

UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus.

I8jungus jrenginj batina pakeisti filtra.

I8jungus jrenginj batina pakeisti filtra.

Patikrinkite programinius nustatymus bei
jrenginio Silumokaicio ir Sildytuvo veikima.

Patikrinkite programinius nustatymus bei
jrenginio Silumokaicio ir Sildytuvo veikima.

Patikrinkite, ar jstatyti oro filtrai, ar uzdarytos
jrenginio durelés, ar teisingai sumontuota
védinimo sistema.

Patikrinkite, ar jstatyti oro filtrai, ar uzdarytos
jrenginio durelés, ar teisingai sumontuota
védinimo sistema.

Sildytuvui atvésus apsauga atsistato
automatiskai. Rekomenduojama padidinti
vedinimo intensyvumo lygj.

Atstatyti apsauga galima tik nuspaudus
ant Sildytuvo esantj “RESET” atstatymo
mygtuka.

Patikrinkite cirkuliacijos siurblio ir Sildymo
sistemos bikle, Sildymo sklendés pavaros
veikima,.

Patikrinkite oro apylankos sklendés bukle
bei pavaros veikimg. Rekomenduojama
sumazinti védinimo lygj.



S

Rotorius Svietia Nutrdkes dirzelis arba sugedo Patikrinti rotoriaus pavaros bei sukimosi
nesisuka raudonai rotoriy sukantis variklis. jutiklio bukle.

Gaisro Svietia 13 pastato prieSgaisrinés apsaugos = Gaisro signalui dingus, jrenginj reikia i$
pavojus raudonai sistemos gautas gaisro signalas. naujo jjungti pulteliu.

B1 jutiklio Svietia Neprijungtas arba sugedo tiekiamo = Batina patikrinti jutiklio sujungimus arba
gedimas raudonai oro temperataros jutiklis. pakeisti jutiklj.

B2 jutiklio Svietia Neprijungtas arba sugedo Batina patikrinti jutiklio sujungimus arba
gedimas raudonai Salinamo oro temperataros jutiklis.  pakeisti jutiklj.

B3 jutiklio Svietia Neprijungtas arba sugedo Batina patikrinti jutiklio sujungimus arba
gedimas raudonai lauko oro temperataros jutiklis. pakeisti jutiklj.

Neprijungtas arba sugedo
plokstelinio Silumokaicio
temperataros jutiklis.

B4 jutiklio Sviegia
gedimas raudonai

Batina patikrinti jutiklio sujungimus arba
pakeisti jutiklj.

Atstatyti avarine apsauga nuo perkaitimo “RESET” mygtuku galima tik prie$
tai iSsiaiSkinus Sildytuvo perkaitimo priezastj ir jg pasalinus.

Jeigu jrenginys yra sustabdytas ir valdymo pultelyje Sviecia raudonos spal-
vos Sviesos diodas bei rodomas tekstinis praneSimas, reiSkiantis gedima,
reikia likviduoti gedima!

Likvidavus gedima ir jjungus maitinima atsiranda tekstinis priminimas apie buvusig klaidg. Jeigu gedimy daugiau

néra, jrenginys vél paleidziamas mygtuku ir jis toliau veikia prie$ tai nustatytu rezimu. Taciau, jei gedimas
nelikviduotas, jrenginys arba pasileidzia ir vél po kurio laiko stoja, arba nepasileidzia ir vaizduojamas gedimo
pranesimas.

8. SAUGOS REIKALAVIMAI

& + Siekiant iSvengti nelaimingy atsitikimy, ir/ar Zalos jrenginiui, jj prijungti gali tik
kvalifikuotas specialistas.
» Priklausomai nuo atliekamo darbo, reikia naudoti tinkamas asmenines ap-
saugos priemones.
» Elektros jranga suprojektuota, prijungta ir Zeminta pagal CE reikalavimus.

& Atliekant bet kokius darbus jrenginio viduje sitikinkite, ar jrenginys iSjungtas
ir atjungtas maitinimas nuo elektros tinklo.

& * |Zeminimas turi biti jrengtas pagal EN61557, BS 7671 reikalavimus.
 [renginys turi biti montuojamas pagal montavimo ir priezidros instrukcijas.
 Prie$ jjungdami jrenginj, patikrinkite, ar teisingai statyti oro filtrai.
 |renginio priezidra turi bati atliekama tik pagal instrukcijoje pateiktus nuro-
dymus.
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This symbol indicates that this product is not to be disposed of with your household waste, according to the
WEEE Directive (2002/96/EC) and your national law. This product should be handed over to a designated
collection point, or to an authorised collection site for recycling waste electrical and electronic equipment
(EEE). Improper handling of this type of waste could have a possible negative impact on the environment and
human health due to potentially hazardous substances that are generally associated with EEE. At the same
time, your cooperation in the correct disposal of this product will contribute to the effective usage of natural re-
sources. For more information about where you can drop off your waste equipment for recycling, please con-
_ tact your local city office, waste authority, approved WEEE scheme or your household waste disposal service.
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1. TRANSPORTATION

The air handling units are ready for transit and storage (1 Picture). The unit is packed to prevent damage of the
external and internal parts of the unit, dust and moisture penetration.

Corners of the air handling units are protected against the damage — protective corners are used. The entire
unit is wrapped up in protective film. For transit or storage, units are mounted on timber pallets. The unit is fas-
tened to the pallet with polypropylene packing tape over protective corners

Vertical and horizontal units ready for transit and storage

1 Picture

When unit is loaded or unloaded by crane, cargo rope is fastened in its designated places.
Forklift truck or hand pallet truck can transport air handling unit as it is shown (1 a, b, ¢ Pictures).

Vertical and horizontal unit transportation by forklift truck, hand pallet truck or crane

1 a Picture 1 ¢ Picture

1 a Unit is transported by forklift truck on a wooden pallet;
1 b Unit is transported by hand pallet truck on a wooden pallet;
1 ¢ Unit is lifted by crane on a wooden pallet.

1 b Picture

The unit should be examined upon receipt, to ensure that no visible damage has occurred during transit, and the
advice note checked to ensure that all items have been received. If damage or delivery shortages are discovered,
the carrier should be immediately informed. AMALVA should be notified within three days of receipt, with a written
confirmation sent within seven days. AMALVA can accept no responsibility for damage by unloading from carrier
or for subsequent damage on site.

If the unit is not to be installed immediately, it should be stored in a clean, dry area. If stored externally, it
should be adequately protected from the weather.

m UAB AMALVA we reserve the right to make changes without prior notice.
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2. BRIEF DESCRIPTION OF THE UNIT

Casings of air handling units are made of galvanized steel sheets, which are powder painted. Mineral wool is
used for thermal insulation and sound attenuation. Unit cover panels are 45 mm thick.
The air handling units are intended for ventilation of medium-sized spaces (eg. single family houses, offices,
etc.), having operating ambient temperature and relative humidity. As standard, the unit is designed for indoor
placement. The operating temperature range for the unit is -30°C ... 40°C, outdoor air temperature.
The air handling unit is not to be used to transport solid particles, even not in areas where there is a risk of
explosive gases.
REGO is equipped with a rotary heat exchanger, RECU - with plate heat exchanger, which may be replaced
with summer cassette, when recuperation is needless, air filters, an electric or water heater, fans and automa-
tion control system, to ensure safe and efficient operation of the unit.
Before you open the door, the unit must be switched off and the fans must have been given time to stop (up
to 3 minutes).
The unit contains heating elements that must not be touched when they are hot.
To maintain a good indoor climate, comply with regulations and, to avoid condensation damage, the unit must
never be stopped apart from during service/maintenance or in connection with an accident.
If the unit is placed in spaces with high humidity, condensation might occur on the surface of the unit when
outdoor temperatures are very low.
Under conditions, when the outdoor air temperature is low and humidity is high, risk of heat exchanger frost-
ing may appear. For this reason anti-frost protection function is foreseen in the controller of the Komfovent air
handling units. Depending on the type of the recovery, different methods of anti-frost protection are available:
cold air by-passing, or / and supply air fan speed reducing. For extremely low outdoor air temperature the
duct mounted preheater is recommended. Counter cross flow heat exchanger is the mostly sensitive for low
outside air temperatures, as the risk of frosting appears in the temperature range from 0 to -5°C and below.
Standard aluminium cross-flow plate heat exchanger has better features, as the risk of freezing appears
only at -10°C. The lowest risk and the highest resistance to cold outside air is a competitive feature of the
rotary heat exchanger, as it is not freezing even at the temperatures of -30°C if the humidity level of the air
is appropriate.

Air Handling Units Schemes
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RECU 1200HE - R* RECU 1200HW - R*
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RECU 1600/2000HE - R* RECU 1600/2000HW - R*
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RECU 3000/4000/4500/7000HE/HW - R* OTK
1. Rotary heat exchanger AOutdoor intake
2. Plate heat exchanger /N .
. ; Supply air
3. Electric or water air heater )
g Extract indoor
4. Supply air filter Exhaust air
5. Exhaust air filter
6. Supply fan * R - right inspection side.
7. Exhaust fan * L - left inspection side is mirror view of the right.
8. Air by-pass damper ** Ducted water heater.
9. Condensate drain

(the water trap must be installed D=28 mm)
10. Drop eliminator
11. Connection of main cable
12. Fluid connection tube

3. INSTALLATION
3. 1 Maintenance space requirements

It is recommended to install the air handling unit in a separate room or in the attic on a hard smooth surface insu-
lated with a rubber mat. The place for the unit should be selected with allowance for minimum access to the unit
for maintenance and service inspection. The minimum free space in front of the control panel should be not less
than 700 mm. The free space over the top of the unit should be at least 300 mm (3.1.1 a, b Picture).

Rubber mat must be used when unit is going to be mounted on the wall.
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Minimum Maintenance Space for Horizontal Units

Minimum Maintenance Space for Vertical Units.

100|rpm)|

3.1.1 a Picture

view 1

L AN

£ A cA
S 5
~ t<]
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£ E
3.1.1 b Picture
REGO RECU unit Installation Scheme
A Y O A 2 } 2 3
T e
——3 view2 B

4 5

1. Air handling unit
2. Air duct connections
3. Sound attenuator

4. Drain siphon (only RECU)

5. Rubber mat (not included in unit set)

3.1.2 c Picture*

V=] 4
OTK Maintenance space for unit
£ A
2 1 S 2 3
E& —
£
I Floor
3.1.2 a Picture i 5[
1 ,
€
€
°
S £
- £ .
% S ceiling
3.1.2 b Picture
Y
~ AN ~ NN
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REGO 1200P

NS
Lo

1. Air handling unit

!
2. Ducts connection
b EI: __@ | 3. Sound attenuator
= = ceiling 4. Rubber mat (not included in unit set)
NI 5. Holder(see. 3.1.2 Picture)

\\\ 6. Ceiling holder (included in unit set)
3.1.2d Picture :. =

——

6
Unit holder is made of 2,5 mm galvanized steel sheets according to EN 10142.
Condensate Drain Connections

All condensate drain connections must be correctly trapped. Incorrect trapping can result in flooding within the unit
and consequent flooding of the immediate area. Fill the drain trap with water before starting up the unit.

All drain lines should be insulated where passing through any space where damage from condensation drip
might occur. If the unit is installed in unheated premises the condensate pipe should be heat-insulated and heated
with heating cable.

A condensate pipe and a drain trap
Drain scheme of Vertical Unit Drain scheme of Horizontal Unit

view 1

view 2

3.1.3 a Picture 3.1.3 b Picture

* RECU 400 - 1200, REGO 1200 - D=15 mm
RECU 1600 - 7000, REGO 1600 - 2500 - D=28 mm

3.2 Section-to-section joints

Air handling units REGO 3000, REGO 4000, REGO 4500, REGO 7000 Section Connection Scheme
and RECU 7000 are produced from three sections, and RECU 3000,
RECU 4000, RECU 4500 from two section. Separate sections are easy to
install on site. Ensure that sections or section assemblies are positioned
in their proper sequence and that the unit handing and reference is cor-
rect. Sections should be accurately aligned prior to bolting together using
the fixings and gaskets provided. The sealing gasket and fastening parts
are available with every air handling unit.

Incorrect installation will result in air leakage, air blow marks to the
unit casings and unacceptable noise. Section connection scheme is
shown in 3.2 Picture.

3.2 Picture

3.3 Heating coil connection*

Pipe work should be connected in accordance with good engineering practice. All pipe work must be adequately-
supported to ensure that no additional load is stressing the unit.
Mounting the pipes on the heating coil, tight the pipes with spanners. As shown in 3.3 Picture.

Fitting Pipes Connection

/

3.3 Picture
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The pipe work should be done in order to ensure the space for maintenance and service work. When carrying out
the installation of heater pipes, make sure that hot water supply is completely disconnected. Before start-up of
the air handling unit, the heater system should be filled in with water. Glycol is used in the air handling units with
coil heat exchanger. Never pour glycol down a drain; collect it in a receptacle and leave it at a recycling centre or
the like. Glycol is highly dangerous to consume and can cause fatal poisoning or damage the kidneys. Contact a
doctor! Avoid breathing glycol vapour in confined spaces. If you get glycol in your eyes, fush them thoroughly with
water (for about 5 minutes).

*If water heater build in.

When operating air handling unit in the temperatures lower than 0°C, it is
necessary to use glycol additionally or assure the reversible heating agent
temperature more than 25°C.

It is important to maintain air heaters and coolers cleanliness; that is to
( . ) change filters installed in the air handling unit on time. If the air heater or
cooler gets dirty, to perform periodical cleaning.

Ductwork

The air flows in/out air handling unit through ductwork. We recommend using galvanized steel (Zn 275 gr/m?)
ductwork, to ensure easy cleaning and durability. It is necessary to use the ductwork system with low air flow rate
and small pressure drop to have necessary air volume and low sound level and save the energy. The appropriate
sound attenuators will reduce the noise level of the fans in the premises.

All ductwork should be insulated with 50—100 mm thickness insulation to avoid the condensation.

Note: temperature sensor B1 has to be mounted in the supply air duct under electric heater (see the functional diagram
in Control System Electrical Installation and Operation Manual). It is necessary to leave space in straight air duct for
sensor mounting and guarantee the space for maintenance and service work. Minimal space between the unit and B1
sensor is the space of double air duct diameter.

Ductwork, steelwork and any other services should not be supported off the
unit.

In duct system, for units with electric air heater, use air closing damper with-
out spring return mechanism.

FINAL INSPECTION

After installation of the unit, a thorough inspection should be carried out. This should include inspecting the inside
of the unit and removing debris and tools, which may have been left behind by on site contractors. Replace any
panels, which may have been removed and close all access doors, ensuring that the door sealing gaskets have
not been damaged.

4. MAINTENANCE

It is recommended to carry out routine maintenance of the air handling unit REGO/RECU/OTK, 3 — 4 times per
year. REGO 1200P use the key to open the door. Do not release the door to swing freely, but open it slowly at a
90 degree angle. Be careful while opening, because clogged filters might fall out.

Besides preventive maintenance inspection, the following operations should be performed:

1. Rotary heat exchanger check. Inspection of the rotary heat exchanger is performed once per year. Free
rotation of the rotary heat exchanger, continuity of the rotating belt, absence of damages of the rotor drums
and the seal gasket are checked. It is necessary to check the stretch of belt. Free belt will slide and the
efficiency of rotary heat exchanger will fall down. To reach maximal efficiency, rotor must turn at least 8 times
per minute. Polluted heat exchanger will decrease efficiency. Clean heat exchanger with an air blast or wash
with tepid water. Check out water falling on the electric motor.

2. Plate heat exchanger check. Inspection and dedusting of the plate heat exchanger is performed once per
year (it is removed from the unit and blown with an air blast or washed with tepid water).

Note: plate heat exchanger may be replaced with summer cassette, when recuperation is needless.
3. Fans check (once per year). Polluted fans decrease efficiency.

& Before performing any inspection work, check whether the unit is switched
off from the electric power supply.
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Fans should be carefully cleaned with textile or soft brush. Do not use water. Do not break balance. Check if
direction of fan turns is right, because wrong direction of turns gives only 30% rating. Check if fan freely rotates
and is not mechanically damaged, if impeller does not touch suction nozzles, fan does not spread noise, the
pressure tubes are connected to the nozzle (if it is required), mounting bolts are screwed.

The rubber couplings connecting the motor base and the unit should be visually inspected for signs of wear and
replaced as necessary.

Any unusual noise or vibration when the fan is running should be immediately investigated, as this usually an
indication of wear or imbalance in the fan system.

4. Air heater check. Recommended to perform periodical inspection and cleaning of heater. Check the plates
of water air heater. The air heater is cleaned with hoover from supply air side or with air blast from exhaust
air side. If it is very dirty, wash with tepid water, which will not make corrosion of aluminium. Check if position
of return water temperature sensor is right. Check if electric air heater is properly fixed, wires connections
are not damaged and heating elements are not bent. They can be damaged or bent due to uneven heat or
uneven and turbulent air direction. Check if electric air heater is clear of unnecessary things and heating ele-
ments are not clogged, because this can cause unpleasant smell or in the worst case — dust can start burning.
Heating elements can be cleaned with hoover or wet textile.

5. Airdamper check (if it is required). Not fully opened outside air damper rises up the pressure in the system.
Water air heater can freeze if outside air damper does not fully close in not working air handling unit. Mounting
and running of air damper should be checked and regulated.

6. Airfilter clogging check. Change air filters when air filter clogging is indicated. We recommend to change filters
at least twice per year: before and after heating season, or more*.
Filters are one time used. We do not recommend cleaning them. Stop the air handling unit before changing filters.

Pressure sensor

4 Picture

7. Pressure sensor setting, which indicates impurity of filters. Pressure sensor is set according to EN
13779:2007 standard: 100 Pa for small systems, 150 Pa for big systems. Remove cover from the pressure
sensor and turn the cursor due to proper position. The indicator will turn on when filters will be clogged.

« One of pressure sensors shown in 4 Picture can be mounted in the air handling unit.

» Close the door after pressure sensor regulating process. Be sure that sensor does not indicate impurity
of clear filters.

* Pressure sensors in the air handling units up to size 900 are regulated and set in factory.

* Clogged filters unbalance ventilation system, air handling unit uses more power.
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5. TECHNICAL INFORMATION
REGO RECU Horizontal units
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REGO RECU Vertical units
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; " b Heater
Dimensions Opera :
Para- . Supply | ting capacity Fans | 1 cts con-
meters = = Weight input .
Width, Length, Height, voltage | cur= | * Hot | Elec- | power | MSctionD
W LA(L, L, L) H/h rent | water | tric
Type
mm mm mm kg Vv A kw2 kW w mm
REGO
400HE-EC 510 790/640 585 50 1~ 230 6,2 1 2105 160
400HW-EC 510 790/640 585 50 1~ 230 2,3 2,65 2*1056 160
500HE-AC 635 1080/930 700 90 1~ 230 58 1 2*139 200
500HW-AC 635 1080/930 700 90 1~ 230 2,0 3,0 2*139 200
500HE-EC 635 1080/930 700 90 1~ 230 6,9 1 2*155 200
500HW-EC 635 1080/930 700 90 1~ 230 3,0 3,0 2*155 200
500VE-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230 5,8 1 2*139 250
500VW-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230 2,0 3,0 2*139 250
500VE-EC 635 1060 1015/940 140 | 1~230 6,9 1 2*155 250
500VW-EC 635 1060 1015/940 | 140 | 1~230 3,0 3,0 2*155 250
700HE-AC 635 1080/930 700 90 1~230 | 108 2 2*240 250
700HW-AC 635 1080/930 700 90 1~ 230 2,8 4,5 2*240 250
700HE-EC 635 1080/930 700 90 1~230 | 11,5 2 2*164 250
700HW-EC 635 1080/930 700 90 1~ 230 3.2 4,5 2*164 250
700VE-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230| 10,8 2 2*240 250
700VW-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230 2,8 3,6 2*240 250
700VE-EC 635 1060 1015/940 140 | 1~230| 11,5 2 2164 250
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Para- Dimensions ) Supply Oﬁr?g;a- ngzieitry IFES Ducts con-
Meters [Migtn, Length, fognt | e [ voltage | cur- [“Fiot [ Eree: ,;25:2, nection D
Type W LA(L, L, L) H/h rent | water | tric
mm mm mm kg Vv A kw2 kW w mm
700VW-EC 635 1060 1015/940 | 140 |1~230| 32 3,6 2*164 250
900HE-AC 795 1550/1400 795 165 |3~400°| 6,6 3 | 2310 250
900HW-AC* | 795 1550/1400 795 165 |1~230| 2,7 | 2,95 2310 250
900HE-EC 795 1550/1400 795 165 |3~400°| 10,2 3 | 24395 250
900HW-EC* | 795 1550/1400 795 165 |1~230 | 6,1 2,95 2395 250
900VE-AC 795 1250 1345/1270| 175 |3~400°| 6,6 3 | 27310 250
900VW-AC 795 1250 1345/1270| 175 |1~230| 2,7 | 2,95 2*310 250
900VE-EC 795 1250 1345/1270| 175 |3~400°| 10,2 3 | 2395 250
900VW-EC 795 1250 1345/1270| 175 |1~230| 6,1 2,95 2*395 250
1200HE-EC 795 1550/1400 795 170 |3~400°| 12,3 45 | 2%405 315
1200HW-EC* | 795 1550/1400 795 170 | 1~230 | 6,1 47 2*405 315
1200VE-EC 795 1250 1345/1270| 180 |3~400°| 123 45 | 27405 250
1200VW-EC* | 795 1250 1345/1270| 180 |1~230| 6,1 47 2*405 250
1200 PE-EC | 1000 1340/1270 470 120 |3~400| 87 4,0 | 2x425 315
1200 PW-EC | 1000 1340/1270 470 120 |1~230| 6,1 7,0 2x425 315
1600HE-EC 900 1565/1500 990 275 |3~400°| 124 45 | 2*420 | 300*400
1600HW-EC* | 900 1565/1500 990 275 | 1~230| 64 8,5 2*420 | 300*400
1600VE-EC 900 1500 1020/990 | 275 |3~400°| 124 45 | 27420 | 300*400
1600VW-EC* | 900 1500 1020/990 | 275 |1~230| 6,4 8,5 2*420 | 300*400
2000HE-EC 900 1565/1500 990 285 |3~400°| 174 7,5 | 2*480 | 3007400
2000HW-EC* | 900 1565/1500 990 285 |1~230| 7,0 10 2480 | 300%400
2000VE-EC 900 1500 1020/990 | 285 |3~400°| 17,4 7,5 | 2480 | 3007400
2000VW-EC* | 900 1500 1020/990 | 285 |1~230| 7,0 10 2*480 | 300*400
2500HE-EC 900 1565/1500 990 290 |3~400°| 17,1 7,5 | 2*670 | 300%400
2500HW-EC* | 900 1565/1500 990 290 | 1~230| 67 13 2*670 | 300*400
2500VE-EC 900 1500 1020/990 | 290 |3~400°| 17,1 75 | 2*670 | 300%400
2500VW-EC* | 900 1500 1020/990 | 290 |1~230| 6,7 13 2*670 | 300*400
3000HE-EC | 1150 |1860/1800 (615,570,615)| 1215 440 |3~400°| 168 9 | 2"990 | 600*500
3000HW-EC | 1150 |1860/1800 (615,570,615)| 1215 440 |3~400°| 4.2 12 2*990 | 600*500
3000VE-EC | 1150 1800 (615,570,615) | 1245/1215| 440 |3~400| 16,8 9 | 2990 | 400%400
3000VW-EC | 1150 1800 (615,570,615) | 1245/1215| 440 |3~400 | 42 12 2*990 | 400*400
4000HE-EC | 1150 |1860/1800 (615,570,615)| 1215 450 |3~400°| 255 15 | 2*1000 | 600*500
4000HW-EC | 1150 |1860/1800 (615,570,615)| 1215 450 |3~400°| 42 20 2*1000 |  600*500
4000VE-EC | 1150 1800 (615,570,615) | 1245/1215| 450 |3~400| 255 15 | 2996 | 400*400
4000VW-EC | 1150 1800 (615,570,615) | 1245/1215| 450 | 3~400| 4,2 20 2*996 | 400*400
4500VE-EC 1150 1800 (615,570,615) | 1245/1215| 450 |3~400| 27,3 15 | 271700 | 400*400
4500VW-EC | 1150 1800 (615,570,615) | 1245/1215| 450 | 3~400| 6,0 20 2*1700 |  400*400
4500HE-EC 1150 1800 (615,570,615) | 1245/1215| 450 | 3~400| 27,3 15 | 2*1700 | 600*500
4500HW-EC | 1150 1800 (615,570,615) | 1245/1215| 465 |3~400| 6,0 20 2*1700 |  600*500
7000HW-EC | 1150 2105/1930 1520 820 |3~400| 10 29 2*2730 | 1200*600
RECU
400HE-AC 390 1150/1000 600 55 |1~230| 10,1 2 | 2*135 200
400HW-AC 390 1150/1000 600 55 |1~230| 20 | 2,65 2*135 200
400HE-EC 390 1150/1000 600 55 |1~230| 107 2 | 2705 200
400HW-EC 390 1150/1000 600 55 |1~230| 20 | 265 2105 200
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Para- Dimensions Weigh Supply Oﬁﬁéa- Cg?’::{y Fans Ducts con-
e T Length, Hoignt, | 00" [ voltage | cur- [Thor | Erec- ;25’;;1 nection D
Type W LA (L, L, L) H/h rent | water | tric
mm mm mm kg Y A kw2 kW w mm
400VE-AC 390 900 945/780 | 62 | 1~230| 10,1 2 | 2*135 160
400VW-AC 390 900 945/780 | 62 |1~230| 20 | 265 2135 160
400VE-EC 390 900 945/780 | 62 | 1~230| 10,7 2 | 2*105 160
400VW-EC 390 900 945/780 | 62 |1~230| 20 | 265 2105 160
700HE-AC 490 1320/1170 600 75 | 1~230| 129 2,5 | 2240 250
700HW-AC 490 1320/1170 600 75 |1~230| 45 | 447 2240 250
700HE-EC 490 1320/1170 600 75 | 1~230| 137 25 | 2*164 250
700HW-EC 490 1320/1170 600 75 | 1~230 | 31 | 447 2*164 250
700VE-AC 490 1000 1115/950 | 85 | 1~230 | 12,9 2,5 | 2240 200
700VW-AC 490 1000 1115/950 | 85 |1~230| 45 | 364 2°240 200
700VE-EC 490 1000 1115/950 | 85 | 1~230| 137 2,5 | 2*164 200
700VW-EC 490 1000 1115/950 | 85 |1~230| 31 | 364 2164 200
700HECF-EC | 490 1540/1500 700 100 |1~230| 11,5 2 | 2*164 250
700HWCF-EC | 490 1540/1500 700 100 |1~230| 3,6 4,5 2*164 250
700VECF-EC | 490 1020 1130/1150| 95 | 1~230| 11,5 2 | 2*164 200
700VWCF-EC | 490 1020 1130/1150| 95 |1~230| 3,6 4,5 2164 200
900HE-EC 490 1320/1170 600 78 | 3~400| 93 45 | 2*170 250
900HE-AC 490 1320/1170 600 78 | 3~400| 103 45 | 2°235 250
900HW-EC 490 1320/1170 600 78 | 1~230| 45 4,9 2170 250
900HW-AC 490 1320/1170 600 78 |1~230| 55 4,9 2235 250
900VE-EC 490 1000 1115/950 | 90 | 3~400| 93 45 | 2*170 200
900VE-AC 490 1000 1115/950 | 90 | 3~400 | 10,3 45 | 2235 200
900VW-EC 490 1000 1115/950 | 90 | 1~230| 3,9 4,9 2170 200
900VW-AC 490 1000 1115/950 | 90 | 1~230| 4,6 4,9 2235 200
1200HE-EC | 700 1820/1670 860 195 |3~400 | 14,3 6 | 2"409 315
1200HW-EC | 700 1820/1670 860 200 |1~230| 56 10 2*405 315
1200VE-EC | 700 1360 1535/1300| 225 |3~400 | 14,3 6 | 2"405 250
1200VW-EC | 700 1360 1535/1300| 225 |1~230| 5,6 10 2*405 250
1600HE-EC | 700 2050/1900 900 320 | 3~400| 232 12 | 2*420 359
1600HW-EC | 700 2050/1900 900 330 |1~230| 63 20 2*420 355
1600VE-EC | 700 1470 1510/1310| 300 |3~400 | 232 12 | 2*420 315
1600VW-EC | 700 1470 1510/1310| 315 |1~230| 63 20 24420 315
2000HE-EC | 700 2050/1900 900 325 | 3~400| 321 18 | 2480 359
2000HW-EC | 700 2050/1900 900 330 |1~230| 64 20 2480 355
3000HE-EC | 790 | 2715/2655 (1770,885) 1365 530 | 3~400| 29,7 18 | 2990 | 600*500
3000HW-EC | 790 | 2715/2655 (1770,885) 1365 540 | 3~400| 41 20 2990 |  600*500
4000HE-EC | 790 | 2860/2800 (1770, 1030) | 1365 605 |3~400| 384 24 | 2*1000 | 600*500
4000HW-EC | 790 | 2860/2800 (1770, 1030) | 1365 615 |3~400| 41 40 2*1000 |  600*500
4500HE-EC | 790 | 2860/2800 (1770, 1030) | 1365 605 | 3~400 | 40,2 24 | 2*1700 | 600*500
4500HW-EC | 790 | 2860/2800 (1770, 1030) | 1365 625 |3~400| 59 40 21700 |  600*500
7000HW 1500 2615/2640 1520 810 |3~400| 96 36 2°2730 | 1200*600
OTK
700PE/3 440 1000/850 350 32,5 | 1x230 | 13,38 3 165 200
700PE/6 440 1000/850 350 32,5 | 3x400 | 94 6 165 200
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; . b Heater
Dimensions Opera i
Para- ) Supply | ting capacity Fans | p ots con-
meters - = Weight input -
Width, Length, Height, voltage | cur- Hot | Elec- | power nection D
T W LN(L, L, L) H/h rent | water | tric
ype
mm mm mm kg Vv A kw2 kW w mm
700PE/9 440 1000/850 350 32,5 | 3x400 13,8 9 165 200
1200PE/9 690 1000/850 350 45,5 | 3x400 14,3 9 290 250
1200PE/15 690 1000/850 350 455 | 3x400 | 23,0 15 290 250
2000PE/15 1000 960/865 350 72,5 | 3x400 | 24,2 15 2x290 700x250
2000PE/22,5 | 1000 960/865 350 72,5 | 3x400 | 35,1 22,5 | 2x290 | 700x250
1200PW 690 1000/850 350 45,5 1x230 1,8 15 290 250
2000PW 1000 960/865 350 72,5 1x230 3 30 2x290 700x250
3000PW 1005 1220/1150 545 120 | 3x400 22 45 990 600x400
4000PW 1005 1220/1150 545 120 3x400 2,3 45 990 600x400
Parameters with nominal air volume, t_ .= -23°C, tnsice™ 22°C.
" (L,.L,) — sectional unit.
2 parameters of hot water 80-60°C, connection REGO — 1/2”, REGO 4000HW/VW and RECU 1°.
3 3~ 230V is available as an option.
4 Air heater and cooler combined in one water coil.
RECU 400 + 900, REGO 400 + 1200 - Ducted DH water heater.
Dimensions of Ductwork Connection
Para- w, w, w, w, I, l, I8 , h, h, h, h,
meter
Type mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
REGO
400HE(W) 310 150 310 150 - - - - 160 205 160 205
500/700HE(W) 390 245 245 390 - - - - 220 175 175 220
500/700VE(W) 220 195 220 195 145 250 250 145 - - - -
900HE(W) 500 300 300 500 - - - - 245 200 200 245
900VE(W) 265 265 265 265 170 285 285 170 - - - -
1200HE(W) 500 300 300 500 - - - - 245 200 200 245
1200VE(W) 265 265 265 265 170 285 285 170 - - - -
1200P 235 235 235 235 - - - - 240 310 240 310
1600/2000/2500HE(W)| 655 245 245 655 - - - - 260 260 260 260
1600/2000/2500VE(W)| 230 400 230 400 275 0 275 0 - - - -
3000/4000/4500VE(W)| 275 550 275 550 275 0 275 0 - - - -
3000/4000/4500HE(W)| 395 395 395 395 - - - - 350 350 350 350
7000HE(W) 750 750 750 750 - - - - 405 405 405 405
OTK
700 220 - 220 - - - - - 154 - 154 -
1200 345 - 345 - - - - - 154 - 154 -
2000 496 - 496 - - - - - 154 - 154 -
3000 503 - 353 - - - - - 250 - 250 -
4000 643 - 573 - - - - - 250 - 250 -
Filters
. Overall dimensions Supply Exhaust
Unit Type - -
Type Width Height Length Length
REGO 400 PF5/PF7* 410 200 46 46
REGO 500/700 PF5/PF7* 540 260 46 46
REGO 900/1200V BF5/BF7* 592 287 360 360
REGO 900/1200H PF5/PF7* 700 325 96 96
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. Overall dimensions Supply Exhaust
Unit Type - -
Type Width Height Length Length
REGO 1200P PF5/PF7* 410 420 46 46
REGO 1600/2000/2500V PF5/PF7* 800 450 46 46
REGO 1600/2000/2500H PF5/PF7* 800 450 46 46
REGO 3000/4000/4500 BF5/BF7* 892 490 300 300
REGO 7000 BF5x2/BF7*x2 592 592 635 635
RECU 400 PF5/PF7* 300 195 46 46
RECU 700/900 PF5/PF7* 400 235 46 46
RECU 700CF PF5/PF7* 390 300 46 46
RECU 1200/1600 BF5/BF7* 592 287 360 360
RECU 1600H/2000 PF5/PF7* 610 350 96 96
RECU 3000/4000/4500 BF5/BF7* 592 592 300 300
RECU 7000 BF5x2/BF7*x2 592 592 635 635
OTK 700PE PF5 345 287 46 -
OTK 1200PE PF5 558 287 46 -
OTK 2000PE PF5 858 287 46 -
OTK 1200PW PF5 558 287 46 -
OTK 2000PW PF5 858 287 46 -
OTK 3000,4000PW PF5x2/PF7*x2 450 480 96 -
Supply/Exhaust air
REGO RECU
PF5 Panel, class M5 (EN779) PF7 Panel, class F7 (EN779)
BF5 Bag filter, class M5 (EN779) BF7 Bag filter, class F7 (EN779)

* - F7 class filter is available as an option

6. ELECTRICAL INSTALLATION MANUAL

Installation works can be performed only by the specialists that have required qualification. During installation
following requirements must be fulfilled.

It is recommended to lay control cables separately from power cables, or
use shielded cables. In such case it is necessary to earth cable shielding!

6.1. Air Handling Units Sections Connection

After unit parts have been connected together (see unit installation instruction), unit sections connecting
cables and wires are connected.

Connector connection is performed strictly according to numeration given in

wiring diagram, or adequate markings (see unit electric scheme).

When disconnecting unit sections, do not pull by connecting wires and ca-

bles!

6.2. Electric Power Supply Connection

If the air handling unit voltage is ~230V; 50 Hz it is necessary to install the socket with grounding of corresponding
capacity (see electric diagram unit). If the voltage is ~400V; 50 Hz, the cable of electrical power supply is con-
nected to the main switch, which is located on the unit’s outside wall. It is necessary to connect earthing! Types of

cables of connection of electrical power supply are specified in 6.2 Table:
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6.2 Table
Electrical Power Supply Cable Types

kompakt

|| Air Handling Unit Type

Cable type

REGO-400HE-EC; REGO-400HW-EC; REGO-500H(V)E(W)-AC; REGO-700H(V)E(W)-AC;
REGO-500H(V)E(W)-EC; REGO-700H(V)E(W)-EC; REGO-900H(V)W-AC; REGO-900H(V)W-EC;
REGO-1200H(V)W-EC; REGO-1200PW-EC; REGO-1600H(V)W-EC; REGO-2000H(V)W-EC;
REGO-2500H(V)W-EC;

RECU-400H(V)E(W)-AC; RECU-400H(V)E(W)-EC; RECU-700H(V)E(W)-EC; RECU-700H(V)E(W)-AC;

RECU-700H(V)E(W)CF-EC; RECU-900H(V)W-AC; RECU-900H(V)W-EC; RECU-1200H(V)W-EC;
RECU-1600H(V)W-EC; RECU-2000HW-EC;
OTK 1200PW; OTK 2000PW

OTK 700PE3

REGO-900H(V)E-AC; REGO-900HE-EC; REGO-1200H(V)E-EC; REGO-1200PE-EC;
REGO-1600H(V)E-EC; REGO-3000H(V)W-EC; REGO-4000H(V)W-EC; REGO-4500H(V)W-EC;
REGO-7000HW-EC;

RECU-900H(V)E-AC; RECU-900H(V)E-EC; RECU-3000HW-EC; RECU-4000HW-EC;
RECU-4500HW-EC; RECU-7000HW-EC

OTK 700PE6; OTK 3000PW; OTK-4000PW-EC

REGO-2000H(V)E-EC; REGO-2500H(V)E-EC; REGO-3000H(V)E-EC
RECU-1200H(V)E-EC
OTK 700PE9; OTK 1200PE9

RECU-1600H(V)E-EC
OTK 1200PE15; OTK 2000PE15

RECU-3000HE-EC; REGO-4000H(V)E-EC; REGO-4500H(V)E-EC

RECU-2000HE-EC; RECU-4000HE-EC; RECU-4500HE-EC
OTK 2000PE22.5

3 x 1,5 mm? (Cu)

3 x2,5mm? (Cu)

5x 1,5 mm? (Cu)

5x 2,5 mm? (Cu)

5 x 4,0 mm? (Cu)
5x 6,0 mm? (Cu)

5 x 10,0 mm? (Cu)

through circuit breaker with max. 30mA current leakage protection.

& Air handling units designed for 400V AC supply voltage must be connect-
ed to the stationary installation by solid cable. All units must be connected

whether earthing has been installed properly.

A Before connecting unit to the electrical power supply, it is necessary to check

6.3. External Elements Connection

In the air handling unit it is provided connection board 6.3 a picture or 6.3 b picture (depending on the unit type),
all external elements are connected to connection board. External elements connection diagram is given in the

6.3 ¢ picture or 6.3 d picture.

Connection Board P3 Connection Board C3-P1

o] [] 40[]
ém_ I 39 O o
18(] 38 ]

— — J31
17| 37_

18] 36| od8
5] 35| ] 0

14 34 J3

13 . OOOOOOOOOOOOOOOOO0 OO0 OOeE

= — T 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

12: 32: I——

11 31

1ol 30/ = = o = 1 e o =]

==

o[ 0ol 2] — OOOOOOOOOOO O OO OO OO

sl ] 28 1 P [ Ol2345678910111213141516171819202122230

n 2] fa—

6] 26[ ] =

L L] —

5[] 25[] — 6.3 b Picture
4[] 24[]

3 (] 23]

22|

6.3 a Picture

Control panel connection ¥
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6.3 c Picture

B1

B5

B7

P3 Control System External Elements Connection Diagram

AT +sv
2 2 Y Supply air temper_ature
3 Sensor connection
3 GND
13
i}_‘_:_ 47k0 Water temperature
sensor connection’
6 N Air quality sensor
B8 7| 24VAC (CO,, humidity or other)
8 10...10vV DC| connection?
9 N
10| 24vAC Supply air pressure
sensor connection?
1110...10v DC|
12 N
13| 2avAC Exhaust air pressure
sensor connection??
14 10...10v DC]
15
= Not used connections
- 16
T
] 17 ¢ Remote ("Start/Stop™) Control contact.
18 NO device connection Do not connect voltage!
{I 19] NC Building fire signalization Normally closed contact.
20 o} system connection Do not connect voltage!
21 N -
TG1 22| 2avAC Hot water mixing \:'a\ve
actuator connection’
23|0...10v DC]
24| N
TR 25| 24V AC Cold water mixing yalve
actuator connection
260...10V DC
27| N o Suboly air @
< upply air damper
Fa1 IS—@'% 2L E actuator connection
29| L
2 e Exh d
< xhaust air damper
Fi 31 ;
@ IS-@:% = §, actuator connection?
32| 0
24V AC
p n- e B ©C Remote failure (HL1) and
3 NO1 operation (HL2) indication
e 25| NO2 device connection
230V AC
Max. 1A % ot Cooling control:
37| NO1 1 step
{ox2) 38| NO2 2 step*
Q . .
Max, 24 9| N N Water cwculat_\on pump
0] L |8 connection’

" used only in the units with water heater.

2 additional ordered function, only with EC fans.

3 In OTK unit is not used.
4 In units with AC fans is not used.
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C3-P1 Control System External Elements Connection Diagram

VP

FG3

B1

TG1

TG2

FG2

FG1

19T +12v
3 Control panel connection
ocooooo 3 LINA
4 4 GND
5| 24VAC Air quality sensor
6 | 0..10V (CO,, humidity or other)
connection?
7 N
8
1 9] Not used connections
10
1 N H h b
eat exchanger by-pass
@_@% 12| 24VAC damper actuator connection
13| 0...10V
1 14]  +5v
2 15 v Supply air temperature
3 sensor connection
16 GND
s Not used connections
18
z 19 c Building fire signalization Normally closed contact.
20| NC system connection Do not connect voltage!
21 N H '
ot water mixing valve
% 22| 24VAC actuator connection’
23| 0...10V
24 N
Cold water mixing valve
%@% 25| 24VAC actuator connection
T 26| 0...10V
I:/ — 127 (¢} Remote (,Start/Stop*) Control contact.
. 28] NO device connection Do not connect voltage!
' 4.7k
Iﬂ 29| +12V Remote failure indication
max. 20mA 30| GND device connection
31 N | o
2l < Exhaust air damper
3 actuator connection
33| L |
34| N | .
RS Supply air damper
35 4 actuator connection
36| O |
s1 7| L | 2 Water circulation
max. 2A 2 s
38 N | g pump connection
 ~230Y, 0—— 39 c Cooler 1 step
40 NO control connection
20 o141 c Cooler 2 step
42 NO control connection
43| 24V AC s
ypply air pressure
45 N
46| 24V AC
Exhaust air pressure
48 N

"used only in the units with water heater.
2 additional ordered function, only with EC fans.
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6.4. Temperature Sensors Installation

Supply air temperature sensor B1 (6.4 a Picture) is mounted in the air duct in a projected place for it; after electric
heater or cooler section (if provided). The minimal distance from the air vent of the unit up to the sensor should be
not less than double diameter of the circular connection or a diagonal of rectangular connection.

Water temperature sensor B5 (6.4 b Picture) is mounted on the return water pipe by screwing it into the provided
hole. It is recommended that the sensor would be thermo insulated!

Supply air temperature sensor B1 Return water temperature sensor B5

6.4 a Picture 6.4 b Picture

6.5. Control Panel Installation
1. Control panel must be installed in the room under given following conditions:
1.1. ambient temperature range 0°C ... 40°C;
1.2. relative humidity limits 20% ... 80%;
1.3. protection must be ensured from accidentally vertically falling water drops (IP X2).
2. Installation height must be not less than 0,6 m from the ground.
3. Control panel connection is projected through the hole in its backside.
4. Control panel is fixed after screwing two holes on the fastening surface.

Control panel is connected to the connection box terminals (see 6.3 a Picture) to the provided terminals (6.3 b
Picture). The length of the cable between the control panel and the unit should not exceed 150 m. Cable type is
specified in unit wiring diagram.

Control Panel Connection

6.5 Picture

When closing the panel window, do not bend the springs inside as this may
inhibit the functions of the panel buttons! Disconnect power supply prior to
connecting the control panel!

>

Control panel connection and other cable thicknesses are specified in the
wiring diagram!

B
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7. OPERATION MANUAL
7.1. Unit Control

Air handling units control system ensures control of the physical processes that are taking place inside the air
handling unit. Control system consists of:

« controller board;

« fuses, power and intermediate control boards, which are installed inside the unit;

« control panel, which can be installed in the convenient place for the user;

* air damper actuators;

+ pressure and temperature sensors.

Control panel (7.1 Picture) is designed for remote air handling unit control, setting and display of controller pa-
rameters. Control panel LCD display with backlight allows monitoring various parameters and text messages.
Controller light signals indicate unit operation modes and failures. Air temperature, ventilation intensity, operation
modes and other parameters are set by the touch sensitive buttons.

General View of the Control Panel

mpb20.8°C 14:88
2 19.6°C Summer WGV eIl

O @& VvV A o

7.1 Picture

Touch sensitive buttons located on the panel mean:

|
O start up and shut down of the air handling unit / return to previous menu window;

@ entry to parameters change menu / set parameters confirmation;

v A navigation in the menu / parameters value change.

7.2. Switching on the Unit

After connecting the unit to the electrical power supply, on the control panel LCD displays start-up window, this is
shown in the Picture 7.3.

|
Unit is switched on (off) by touching and holding O button for 4 seconds till sound confirms the action. After
switching on, unit will start operating after short delay (about 60 seconds), until air dampers open up, and fans
start running. Unit operation is indicated in the control panel by ventilation intensity and LED signals (see further).

Do not switch on the unit without connected earthing! Make sure, whether all
unit sections are tightly interconnected.

7.3. Control Panel Indication

Data is presented to the user on the control panel LCD display by numbers and text messages, also by two colour
LED signals.
Controller display start-up window is shown in the 7.3 Picture.
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Control Panel Start-Up Window

Temperature mode symbols (F, £1) Setting temperature (+15...30°C)
Automatic mode symbol Time

ck28.8°C 14:80
2 12.6°C Summer WG4

C3

‘. 7.3 Picture

Ventilation level (0,1, 2, 3) Unit operation indication LED
Supply air temperature Current season (Winter / Summer)

Light Diode Indication:

1. No LED signal indication on the panel — unit has been switched off.

2. LED shines steady green and text message is shown — unit is switched on.

3. Automatic mode symbol is shown on the panel, while green LED shines — unit is operating in automatic
mode according to weekly schedule.

4. LED blinks red and green and text message is shown — see 7.9 chapter.

5. LED shines steady red and text message is shown — emergency unit shut down (see 7.9 chapter).

6. Nothing is showing on the control panel - unit does not have electric power supply.

7.4. Parameters Review
Main parameters are shown in the start-up window (7.3. Picture). To view other parameters (temperature value or

air flow indication) touch , A buttons till corresponding window appears:

U

@ [20.8°C 14:80
2 19.6°C Summer

U

Ao Exhaust 22.8°C
"| Dutdoor 6.8°C

L

Supp. 168560 m¥/h
Exh. 186048 m®/h

4 Air quality: I Air humidity: or | CG02 quantity:
' 40% 48% 8086ppm

U

*Exhaust air temperature and flow are not displayed for OTK units

Supp- 2,933m?/s
Exh. 2,789 m¥/s

Supp. 2933 1/s

or Exh. 2789 1/s

or

The 3rd window is provided only in the units with EC fans. There is possibility
to change air flow indication from m®h to m®/s or I/s. All you need to do is

to press button while being in an air flow indication window and holding

this button go “up” and “down” with , buttons till you select the right
measures.vienetus.

A The 4th window is provided only in the units with EC fans. Depending on the

type of mounted air quality sensor, the 4th window may appear in one of three
ways. It appears when air quality function is activated (see Air quality function
setting).
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7.5. Quick Ventilation Level Switchover

Three ventilation levels are projected in the unit. Each of them has its intensity (more detailed settings see in the
next chapter). There is possibility to switch ventilation level quickly from start-up window (7.3 Picture).

To increase ventilation intensity: touch and hold and at the same moment increase ventilation inten-
sity by touching button.
To decrease ventilation intensity: touch and hold @ and at same moment decrease ventilation intensity

by touching button.

If ventilation intensity is changed using quick switchover and unit is operating
according to weekly schedule, operation mode automatically is changed to
manual mode.

7.6. Unit Programmable Settings

By soft touching @ button the parameters menu is entered. Menu window is selected by buttons v A (see
further description). When menu window is selected, touch for selecting desirable parameters and select the
value with ﬁ . To confirm the changes touch .

To return to previous menu or to start-up window touch @ button.
Note: If touch sensitive buttons are inactive for 1 minute, start-up window is shown.
1. Unit operation modes setting

Two unit operation modes are possible: manual and automatic. In manual mode unit operates continuously by
set ventilation intensity. In automatic mode unit works according to weekly schedule (see further weekly schedule
setting).

Hode :
»Manual Auto

Note: If automatic operating mode is selected, there is a symbol § 8 in the start-up window.

2. Air volume control setting

Supply and exhaust air volumes control modes have been projected in the unit:
» Constant air volume (CAV) control mode - unit supplies and exhausts constant air volume preset by the user,
independent of the processing changes in the ventilation system;
+ Variable air volume (VAV) control mode - unit supplies and exhausts air volume correspondingly to the ventilation
requirements in different premises. In case of frequently changing ventilation demands this air volumes mainte-
nance mode signally reduces unit exploitation costs.

Air volume:
>CAU =11}

Menu window for air volume control setting is provided only in the units having
air flow maintenance function. Only with EC fans.

If air handling unit is provided with variable air volume control function,
primary control mode calibration (look further) is essential, otherwise after
choosing VAV mode unit will not operate.

Variable air volume control mode calibration:

1. Before activating the device you should adjust air distribution and exhaust devices in ventilation system, open
all valves for variable air flow in a way enabling air supply to all ventilated premises.

2. Switch on the unit and by choosing menu window for air volume control setting (see above) actuate constant
air volume maintenance mode.

3. After choosing the CAV mode and being at the same menu window touch both v and A buttons at the
same moment. After this, calibration will start for 3 minutes and during this time unit will start working on maxi-
mum ventilation intensity and there will be displayed ,Wait...“on the control panel. During calibration process

all buttons are inactive, except which allows to shut down the unit and stop the calibration.
4. After finishing the calibration process, air handling unit further will operate in the previously settled mode.
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3. Setting ventilation level

Three ventilation levels have been projected in the unit: 1, 2 and 3. Each of these levels may be set for manual or
automatic operation mode. To set ventilation level in manual mode, select menu window:

Uentilation: 2
Supp.568% Exh.48%

Note: In the air handling units provided with the air flow maintenance function for each of three ventilation intensity
levels maintained air flow can be adjusted and set separately for supply and exhaust air. It can be set from 20 up to
120% by 1% steps.

Air handling unit is designed and calculated to operate on maximum 100%
intensity with exceptions when intensity might be set more than 100%.

4. Exhaust air flow correction

Set air flow intensity (or maintained air volume) for 1-99 minutes period can be corrected from -50% till +50%
from set value.

Example: after reducing exhaust air flow intensity, for some time overpressure will be caused (sometimes needed
to start the fireplace or such).

Exh.correction:
0ff -50% 30min.

“On” - correction function on.
“Off” - function off.

Note: After this function has been activated unit will work for the set time period with present exhaust correction.
After time period is over this function turns off automatically.

& This function is not provided in the units with AC fans.

5. Setting temperature maintenance mode

Several temperature maintenance options are provided in the air handling unit: supply air maintenance, room
(exhaust) air maintenance, automatic.

T.control: Auto
»>Supply Room

After selecting “Auto”, when cooling is needed, unit will work in the room tempera-
ture maintenance mode. If the outside temperature will be few degrees lower than
set value, control automatically will switch to supply air maintenance mode.

6. Setting temperature value

Air handling unit maintains preset temperature by the user: supply air or room, depending on which control has
been selected (see temperature control mode setting).

Setting temp.:
b28.8°C

Note: If before that supﬁlly air temperature maintenance mode was set, in the start-up and temperature value

setting window symbol is indicated.; if room temperature maintenance -ﬂ.
7. Setpoint sliding

The setpoint can be shifted from -9 to +9°C from the temperature set value at specified by user time period. To set
setpoint sliding select menu window:

Setpoint sliding
8°C 00:00 60:08

8. Air quality function setting
To set the air quality (AQ) function select menu window:

‘AQ" function:
On VOC1 46%
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“On” - AQ function on.
“Off” - function off.

After function is activated, the type of sensor, which is connected to the unit, is selected:

“VOC1” (Volatile Organic Compound) — air quality sensor having signal-dependent linear relationship, the maxi-
mum value of output signal corresponds to the highest air quality.

“VOC2” — air quality sensor having inverse relationship, the maximum value of output signal corresponds to
lowest air quality.

RH — relative humidity sensor.

CO, — carbon dioxide sensor.

Depending on the sensor type, the value of AQ function is set, according to it the intensity of the unit is regulated.
If actual air quality value varies from the setpoint then ventilation intensity will increase otherwise — decrease.

For instance, if the humidity maintaining system is designed in the device, and there is additional relative
humidity (RH) sensor, then by setting 65% in the air quality window, and by regulating the intensity of ventilation
automatically, humidity of 65% will be maintained, i.e. if humidity increases, ventilation intensity will be increased
as well, and if humidity reduces, the device will switch back to the previous mode.

‘A0’ function:
On RH 65%

& This function is not provided in the units with AC fans.

9. Season setting

For the air handling unit operating in most economical mode, summer and winter seasons have been provided.
» By setting “Winter” season, unit cooling function is blocked.
» By setting “Summer” season, unit heating function is blocked.
« By setting “Auto”, automatic season selection will take place. Depending on the heating and cooling demand, the
season is selected automatically.

To set season select menu window:

Season: Auto
»>Summer Winter

»

Note: If air temperature during summer season is insufficient, air handling unit can be preset and for “Winter
season mode, its energy expenditures will be minimal.
10. Day and time setting

For the unit proper operation in automatic mode according to preset weekly schedule the day of the week and
time should be set:

Day / Time
Mo 00:00
Days notation:
Mo — Monday
Tu —Tuesday

We — Wednesday
Th — Thursday

Fr— Friday
Sa — Saturday
Su — Sunday

11. Weekly schedule setting

Two ways for weekly schedule setting have been projected:
« “1-5/6,7” - simplified schedule setting option: one schedule for all work days and the other for weekend operation;
« “1-7” - weekly schedule setting option: different operation schedule for each day.

Schedule:
+1-5/6,7 1-7

& There is one operation schedule with two setting options.
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After selecting program for each day of the week “1-7” schedule setting window is introduced:

Mo 00:00 00:00
N1 -8 1 2 3

Each day of the week has 3 events: N1, N2, N3. Settings start from Monday (Mo). When the event of the day is
selected, event start and end time is set and ventilation intensity level (0, 1, 2, 3) is assigned.
Before selecting work days and weekend operation mode schedule “1-5/6,7” menu window is introduced:

1-5 00:00 60:80
N1 =8 1 2 3

After event (N1, N2, N3) is selected for work days “1-5”, each event start and end time and ventilation intensity is
set the same way. The same way three unit operating events are set for the weekend:

6,7 00:00 00:080
N1 -8 1 2 3

Note: Every event start and end time is set from 0:00 to 23:59 h.

For instance:

Monday:
N1 from 00:00 to 07:00 2 ventilation level
N2 from 10:00 to 20:00 1 ventilation level
N3 from 20:00 to 23:59 3 ventilation level

12. Language setting

Language selection menu has been projected on the control panel. To set language the last menu window should
be selected:

Language:
English

13. Menu locking

The PIN code is provided to lock entering to the parameters setting menu. If the menu is locked, only main para-
meters can be reviewed also the unit may be switched on or off.

To enter the PIN code, touch + A and hold for 4 seconds till corresponding window appears:

PIN:
51515}

To enter the PIN code follow these steps:

1. Touch v or A to enter the first digit.

2. Touch to go to the second digit.
3. Repeat the steps above to enter the second and the third digits.

4. After third digit is entered touch to confirm the code.

5. Touch and and hold for 4 seconds to save the code into controller memory.

The menu can be unlocked only with the PIN code. If the code is forgotten,
contact local service team.

7.7. Other Control Functions
1. Remote unit control

Unit is provided with remote control possibility using external device (button, timer, other sensor), which is connected
to the contacts 17, 18 (see chapter 6.3c Picture) or 27, 28 (see chapter 6.3d Picture).

This function can perform one of two operations:
« remote unit switching on and off;
« remote unit intensity control (additional ordered function).
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1.1. Remote unit switching on or off

If the unit is not operating according to programmed week schedule, by connecting (short-circuit) contacts 17, 18 (see
chapter 6.3 c Picture) or 27, 28 (see chapter 6.3 d Picture) unit will be switched on and will operate with the intensity set
in the menu window ,Ventilation“ (see page 50); by disconnecting contacts unit operation will return to previous mode.

If unit is operating in auto mode with chosen intensity, to switch it off by remote switch contacts 17, 18 (see
chapter 6.3 ¢ Picture) or 27, 28 (see chapter 6.3 d Picture) must be connected (short-circuit).

& Remote unit switching on and off is available only when auto mode is set!

1.2. Remote unit intensity control (OVR)*

If this function is ordered in advance, unit intensity will be controlled by contacts mentioned above.

If contacts 17, 18 (see chapter 6.3 c Picture) or 27, 28 (see chapter 6.3 d Picture), are interconnected, the
fourth level of intensity will be activated, after disconnecting — unit will return to previous mode. Adjusting intensity
of the fourth level for supply and exhaust fans is performed in the ,Ventilation* window, only when this function is
activated, i.e. when these contacts are short-circuited.

Remote unit intensity control has the highest priority and operates in every
mode, even the unit is switched off.

Note: This function is provided only for the units with EC fans.
2. Ventilation correction in the winter

In wintertime, when heating power is not enough and supply air temperature is below setting value, ventilation
intensity automatically is decreasing in one level. If there is not enough, one more level (up to minimum) till set
supply air temperature will be maintained.

3. Pump control

Units with water heater are designed with water circulation pump control. In winter pump operates continually, in
summer season it is off. When outdoor temperature is lower than 5°C, pump is automatically turned on. Pump is
connected to the connection box contacts (see 6.3. chapter).

4. Cooling energy recovery

In summer when room temperature is lower than temperature outside, units with either plate heat exchanger or
rotary heat exchanger automatically operate with activated function of cooling energy recovery. This function is
not provided for OTK units

5. Remote unit operation and failure indication

If the information about unit operation mode is requested (when unit is operating and when is not) indication de-
vice (for ex. bulb) must be connected to the contacts 33, 35 (see chapter 6.3 c Picture). In the connection board
(see chapter 6.3.) are provided contacts 33, 34 (see chapter 6.3 ¢ Picture) or 29, 30 (see chapter 6.3 d Picture),
which are intended for connection of unit's emergency stop indicating device.

6. Summer night cooling*

If the room temperature (exhaust air) in summertime is 5°C higher than the setpoint and outside temperature is
between 12°C and the setpoint, the ventilation level is automatically switched to the third intensity level at 00:15
am. The unit will operate in the third intensity level until 06:00 am or when outside air cools down (warms up) too
much or the room temperature equals the setpoint. The air is being cooled only by fans, without heat or coolness
recovery and additional air heating or cooling. When function is switched off the unit continues operating in the
previuos mode.

Function starts operating automatically if only the unit operates in the first or
second ventilation intensity level. Function stops operating, when the ventila-
tion intensity level is being changed.

*

- additional ordered function.

7.8. Unit PC control

This is additionally ordered function and for it implementation special network module “Ping” is provided. Connec-
tion diagrams and installation requirements of network module are given in the “Ping” module installation manual.
After connecting units through special network modules to computer network or Internet and given an IP ad-
dress, Ventilation Control System visualization program allows the operator from his computer not only to monitor,
but also to control air handling units operation: to turn on/off, change ventilation intensity and etc. It also allows
indicating failures. Detailed unit computer control description is given in the computer program using instruction.
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7.9. Troubleshooting

If the unit is not working:

meters as old ones

Make sure if the unit is connected to the electrical power supply.
Check if the unit main switch is on (if designed).

Check all control block fuses. If needed, change failed fuses with the new ones that are the same electrical para-
fuses types are shown in wiring diagrams).
Check if there is not failure indication on the control panel. If there is indication, it needs to be eliminated first. To

eliminate failure use 7.9 Table, which describes failures.

If nothing is indicating on control panel, check whether cable connecting control panel with the unit is not damaged.

failure

not connected or broken down.

connections or change the sensor.

7.9 Table
Failures indicated on the control panel, possible reasons and it elimination
Message LED Possible Failure Cause Failure Elimination
. Red and . L
2tjange supply air green Supply air filter is clogged. After unit is off, it is necessary to change
ilter A filter.
blinking
: Red and o L
Ch h t . .
Fii:gi exhaust air green Exhaust air filter is clogged. fA_ﬂer unit is off, it is necessary to change
A ilter.
blinking
Low supply air Red light Supply air temperature dropped Check program settings, unit heat
temperature 9 lower allowable level. exchanger and heater operation.
Supply air Red light Supply air temperature is higher Check program settings, unit heat
overheating 9 allowable level. exchanger and heater operation.
Supply air fan | gy | Supply airfan motor doorsare closed, f it ventiston system
overheating overheated due to excessive load. ) y
has been installed correctly.
Exhaust air fan ! Exhaust air fan overheated due to Check if air filters are I.nserte.d’ !f the unit
N Red light . doors are closed, if unit ventilation system
overheating excessive load. )
has been installed correctly.
Heater Red and Heater is disconnected due to low When heater ?OOIS doyvn, protection res-
green ) tores automatically. It is recommended to
off L air flow. . e .
blinking increase ventilation intensity level.

. . . To restore protection, it is possible only
Electric . heater Red light EIecth helater overheating after pressing “RESET” button, which is
overheating protection is on.

located on the heater.
Return water temperature in water Check circulation pump and heating
22;":: a:ﬂ::r Low Red light heater dropped lower allowable system condition, heating valve actuator
P level. performance.
Frost Temperature of the air passing Check by-pass damper condition and
S s Red light through plate heat exchanger, actuator performance. It is recommended
ossibilit 9 gn p 9 P
L Ld dropped lower allowable level. to decrease ventilation level.
Rotor Red light The belt is broken, or failure of the Check rotor drive and rotation
stopping 9 rotor motor. sensor condition.
Fire Red light Received fire alarm signal from the = When fire alarm signal disappears, unit
alarm 9 building fire system. needs to be restarted from control panel.
B1 sensor Red light Supply air temperature sensor is It is necessary to check sensor
failure 9 not connected or broken down. connections or change the sensor.
Red light Exhaust air temperature sensor is It is necessary to check sensor

m UAB AMALVA we reserve the right to make changes without prior notice.
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B3 sensor Red light Outdoor temperature sensor is not Itis necessary to check sensor
failure 9 connected or broken down. connections or change the sensor.
Plate heat exchanger temperature .
B4 sensor . ¥ It is necessary to check sensor
. Red light sensor is not connected or broken )
failure down connections or change the sensor.

Itis possible to restore emergency overheating protection with button “RESET”,
only if before heater overheating cause has been clarified and eliminated.

If the unit has been stopped and there is red light diode signal on the controller,
and text message is shown meaning failure, failure needs to be eliminated!

After failure has been eliminated and power supply connected, text message appears about previous failure. If

there are no more failures, unit is switched on by pressing button; unit continues operating by preset mode.
However if the failure has not been eliminated, unit either starts operating and after some time it stops again, or it
does not operate and failure message is indicated.

8. SAFETY REQUIREMENTS

+ To avoid accidents and/or unit damage, only a trained technician must carry
& out the connection.
+ The appropriate Personal Protective Equipment (PPE) attire is worn relative
to the operation being carried out.
» Electrical equipment is rated, connected and earthed in accordance with CE
regulations.

and disconnected from the electrical power supply.

» Earth must be installed according EN61557, BS 7671.

» The unit should be installed according to Installation and Maintenance
Manual.

» Before starting the unit, check correct position of air filters.

» Service maintenance should be carried out only in conformity with the instruc-
tions specified herein below.

A Before performing any jobs inside the unit make sure that the unit is stopped

UAB AMALVA we reserve the right to make changes without prior notice. E
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1. TPAHCMOPTUPOBKA BEHTUNSALMOHHbLIX YCTPOUCTB

BeHTUMSALMOHHbIE YCTPOMCTBA MOATOTOBMEHbI K TPAHCTMOPTUPOBKE U XpaHeHuto (Puc.1). BeHTUNsuMOHHble
YCTPOMCTBA ynakoBaHbl Takum 06pasoM, YToGbl u3bexaTb MOBPEXAEHUsS HapyXHbIX W BHYTPEHHUX YacTeil
YCTPOWCTB, NomnafaHus Mbifv 1 Brarv Bo BpeMsi TPAHCTIOPTUPOBKM U XPaHEHNS.

Yrribl BEHTUMAILMOHHBIX YCTPOMCTB 3aluMLleHbl OT AedhopMaLmu, Ans Yero UCTosb3yTCs KapToHHbIE 3a-
LUMTHbIE HaKMaaku. BEHTUNSALMOHHbIE YCTPOWMCTBA CHApYXXM 06OpaYMBatoTCs 3aLUMTHON YNaKoBOYHOW MIIEHKON.
Mpu TpaHCNOPTUPOBKE WM XPaHEHUM YCTPOMCTBA YCTAHABMMBAIOTCS Ha NogAoHax. YnakoBaHHbIe Takum obpa-
30M YCTPOWCTBA KPEMSTCS K MOAAOHAM C MOMOLLbO MOIUMPONUIIEHOBOM YNaKOBOYHOW NEHTbI MOBEPX 3aLUMUTHbBIX
KapTOHHbIX YrII0B.

MoaroroBneHve K TPaHCMOPTUPOBKE BEHTUNALUMOHHBIX ychOVIcTB
BepPTUKaribHOro U rOpu3oHTasIbHOro UCNONMHeHus

Puc. 1

Mpu TpaHcnopT1poBke HEOBXOAMMO Kak crieflyeT YKpenuThb YCTPOICTBa, He Noaseprasi nx Aedopmauym u mexa-
HUYeCKOro BO3AENCTBUS.
Mpu norpyske 1 pasrpyake KpaHOM CTPOMbl 3aKPENISIOTCS B CreuuarnbHo npeaHasHaveHHbIX A1 3Toro Mecrax.
BeHTUNSLMOHHOE YCTPONCTBO MOXHO TPaHCMOPTMPOBATL NPK NOMOLLM aBTOMOrPy3yMka 1 TEXHOMOrMYECKU-
MV Tenexkamu, kak nokasaHo Ha pucyHkax 1 a, 6, B.

TpchnopTprBKa BEeHTUNALMOHHbIX yCTpOﬁCTB BEePTUKaNbHOINro U ropu3oHTarIbHOro UCMNOJTIHEHUA C
MOMOLbLIO aBTONOrpy34vnkKa U TeXHONMOrM4eCKUMHU TenexKkamum

Puc.1a

1 a TpaHcnopTpoBKa YCTPOMCTBA C NOMOLLbIO aBTOMOrpy3ymnka Ha
[iepeBsAHHOM MoaoHe

1 6 TpaHCNOPTMPOBKa YCTPOWCTBA TEXHONMOMMYECKUMY TENEXKaMm
Ha [jlepeBsHHOM MoAAoHe

1 B MNoabem ycTpoiicTBa ¢ NOAAOHOM NpU NOMOLLY KpaHa

Mpwy nonyyeHun ycTporcTBa ero HeobxoaNMO OCMOTPETb U YBeaANTLCS, HET NN Kaknx-nmbo 3Ha4YMMbIX NOBPEX-
[eHWiA, BO3HUKLIMX B peaynbrate TpaHcnopTupoBky. Mo npunaraemomy cnvcky ybeamtecb B MOnyvyeHWU Bcex
KOMMOHEHTOB. Npun 0BHapyXeHUn NOBPEXAEHWUIN UM HEAOCTauM KOMMNOHEHTOB, 06 3TOM HemeaneHHo coobwuTe
nepeBo34unKy. He nosgHee yem Ha TpeTWi AeHb nocne AocTaBku Heobxoanmo nHdopmuposats UAB AMALVA,
BbIC/aB NMCbMEHHOe noaTeepxaeHue 3a cemb aHein. UAB AMALVA He GepeT Ha cebsi Hkakol OTBETCTBEHHOCTU
3a NPUHECEHHbI yLiep6 BO Bpemsi TPaHCMOPTUMPOBKW, pa3rpy3ku Unn 3a nocnenyLmii yuep6 Bo BpemMsi MOH-
Taxa ycTpomncTea.

Ecnu yctpoiicTBo He ByaeT MOHTUpoBaThbCs B Gninxainilee Bpemsi, ero Heo6XxoaMMO AepXaTb B CyXOM, Yu-
cToM MecTe. [Npu XpaHeHUn B YCNOBUSIX BHELLUHEWN cpefbl, He0bXoaMMO COOTBETCTBEHHO 3alUUTUTL OT ee BO3-
nencTeus.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs. .



2. KPATKOE OMUCAHUE YCTPOUCTBA

Kopnyc BEHTUMSALMOHHO YCTaHOBKM U3roTaBNIMBAETCS W3 NMCTOBON OLIMHKOBAHHOW CTani, OKpaLUEeHHOW MOopoLL-
KOBOW KpackoW. B kauecTBe M30MsILMOHHOrO MaTepurarna Ucnonb3yeTcs MuHeparnbHasi Bata. CTEHKW kopryca BCex
YCTPOWCTB TOMLLMHOW 45 MM.

BEHTUNSILMOHHOE YCTPOMCTBO MpefHa3HauyeHo Ans BEHTUNALMM MOMELLEHW cpedHen BENUUMHb! (Hanp.: UHAW-
BUAyasnbHbIX JOMOB, 0pKCOB 1 T.N.), Mpu Temnepatype oT +18°C go 25°C 1 oTHocuTenbHON BriaxkHocTn Ao 55%.
BEHTUNSILMOHHOE YCTPOVCTBO CTaHAAPTHOTO UCMOMHEHWs MpeaHa3Ha4eHo Ars 9KCMnyaTaLmumy BHYTPU NOMELLEHUS.
TemnepaTypa Hapy»KHOro Bo3ayxa, 3abupaemMoro ¢ ynuLbl, MOXeT BapbupoBaTb oT -30°C o +40°C.

YCTPOWCTBO He NpeaycMOTPEHO Arist TPAHCTOPTUPOBKY NOTOKOM BO3AyXa, TBEPALIX YacTyLL. 3anpeLuaeTcs ucnonb-
30BaHVe YCTPOICTBa B MOMELLEHUSIX U CUCTEMAX B, KOTOPbIX MMEETCS ONacHOCTb BbIAENEHUS B3PbIBOOMACHBIX
BeLLEeCTB.

BeHTunsiumoHHoe yctporicteo REGO obopyaoBaHo poTaumoHHbIM TennoyTunmnsatopom, RECU o6opyaosaHo nna-
CTUHYaTBIM TEMMOYTUNU3ATOPOM, KOTOPbI MOXKHO 3aMEHUTb, KOra HEHYXXHa pekyrnepaumsi, BO3AyLWHbIMU (urb-
Tpamu, 3MNeKTPUYECKUM BO3LyXoHarpeBaTenem, BEHTUNSATOpaMu 1 ynpasnsioLLel aBTOMaTyKoi, obecrneynsatoLLen
6e3onacHyto M 3KOHOMUYHYIO paboTy ycTpolcTBa.

YCTPOWCTBO [OIMKHO ObITh OTKIOMEHO NEpes OTKPBITUEM CEPBUCHBIX ABepeil. [si NofHON OCTaHOBKW BEHTUNSATO-
POB, HEOGXOAVMO MUHUMYM TPU MUHYTHI.

BHYTpW yCTpOCTBa MMELOTCS FpetoLLMecs: ANeMEeHTbI TemnepaTtypa NoBEPXHOCTU, KOTOPbIX MOXET GbITb BENWKa,
NO3TOMY BO M3GEXaHWsi OKOroB, pykamm 10 HVX [OTparMBaTbCcsi HeMbasi.

[Ona oBecneyeHus BnaronpuATHbIX KNMMATUYECKUX YCIIOBUIA BHYTPU NMOMELLUEHUS U 3HAYUTENbHOrO YMEHbLUEe-
HUS1 BEPOSITHOCTW 06pasoBaHUs KOHAEHcaTa Ha CTeHKax BEHTUMSLMOHHOMO YCTPOWCTBA, PeKoMeHOyeTcsl, YTobbl
YCTPOWCTBO 3KCMIyaTvpoBanock bl 6e3ocTaHoBOYHO. OcTaHaBNMBaTb YCTPOWCTBO PEKOMEHAYETCS TOMbKO Anst
CEPBVCHOrO OCMOTPA W 3aMeHbl (OUIETPOB.

Puck obpa3oBaHusi KOHOEHCaTa Ha CTeHKax BEHTUMSALMOHHOMO YCTPOCTBA YBENUYMBAETCS, KOrAa OHO CMOHTUPO-
BaHO BO BMaXkHOM MOMELLIEHW, @ HapYXXHbIiA, 3a61paeMblii BO3LyX HUXe Hyns.

Puck 3amep3saHusi TeNnooBMEHHMKOB BO3pacTaeT C MOHWKEHVEM TeMMepaTypbl BXOASLLEro Hapy)XHOro Bo3ayxa.
[ns nsbexaHnst 3amep3aHns TENNOOBMEHHMKOB MOXET ObITb MPUMEHEHa onuus pa3amMopo3ku (oTTaveaHus). Cy-
LLieCTBYeT MHOXECTBO CMOCOGOB OMpenerieHns 1 NpeaoTBpaLleHus 3amep3aHmns TennooGMeHHUKOB. PasnuyHble
TENNooGMEHHVKM UMEIOT CBOW XapaKTepHbIE KOHCTPYKLMM, 3hheKTUBHOCTb U pUCK 3amep3aHusi.BeposiTHOCTb
3amep3aHnsi Ansi NPOTUBOTOYHOMO TEMIO0GMEHHIKA BO3HWKAET yXXe Npu HapyxHow Temnepatype ot 0 ao -5°C;
Ans NepekpEcTHoro (nnacTuH4aToro) TennoobMeHHuka -10°C; Ans potaumoHHoro Huxe -30°C.OauH 13 crnocoGoB
npefoTBpaLLeHsi 3aMep3aHis 3To NoaaepKaHue TemnepaTypbl NPUTOYHOTO BO3ayxa Ha 6e3onacHoM Ansi AaHHOro
TennooGMeHHVKa YpOBHE MU MHaYe - NpeaBapuTenbHbIi Harpes. MNpeaBapuTenbHbIi HarpeB MOXET GbITb peanu-
30BaH Mo pa3HoMy. Takoe peLLeHVe NO3BONUT 0BGECTeYMTb MOCTOSIHHBIN GanaHc Mexay NPUTOYHBIM 1 YAaANsSeMbIM
notokamu. [pyrve metofbl TakvMe Kak MCMonb3oBaHWe OOBOAHON 3acroHKy (By-Pass) unm cHuxeHue cKopocTu
BpaLLeHVst Ansi pPOTALMOHHOTO TENNoobMeHHUKa Ha BPEMST pa3aMOpO3KW, MOXET CTaTb MPUYMHOM He MOCTOSIHHON
TemnepaTypbl MPUTOYHOTO BO3AyXa, @ YMEHbLLEHVE NPUTOYHOTO MOTOKA - Y BOBCE MPUYMHOI €ro HEXBATKU.

MpuHunnNuanbHble cxembl ycTpocTBa REGO ncnonHexnus
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1. PoTaumnoHHBbI TennoyTunusatop A(S 6 o o

2. MnacTrHYaTbIn TENnoyTUNn3aTop ADMPACMBIV HAPYKHBIV BOSAYX

3. BosgyxoHarpeBaresb (3MeKTpU4eCcKnin nm BoasiHOMN) :noﬂaBaEMbM B MOMELLEHNE BO31yX

4. OUITP NPUTOUHOO BO3AYXa BblTHFI/IBae!VIbII/I 13 NMoMeLLeHNst BO3ayX
5. ®UnLTP BITSHXKHOIO BO3ayXa YRanAembI BO3ayx

6. np"'Tqubj"' BEHTUNATOP *R — MpaBas cTopoHa 06CnyxmMBaHus (3epkarnbHoe
7. BbITSHKHON BEHTUNATOP OTPOXEHWE NIEBOIN CTOPOHBI 0GCYXMBaHUS).
8. ObxoaHas 3acnoHka Bosayxa *L — Jlesasi cTopoHa 06Cry)uBaHus.

9. [lpeHax koHAeHcaTa (He0BX0AMMO YCTaHOBUTb CUXPOH) ** KaHanbHblil BofISiHO o6orpesaTens.

10. Kanneynosutens
11. MecTo nogkntoyeHusi cunosoro kabens
12. CoevHeHue TennoobMeHHuKa

3. MOHTAX YCTPOWCTBA

3. 1 YcTtaHOBKa ycTpoucTBa

PekomeHayeTcsi ycTaHaBnUBaTh BEHTUNALMOHHOE YCTPOCTBO B OTAENBHOM MOMELLEHUMN UMK AaXe B YepAa4yHOM
NnomeLLEeHNN Ha TBEPAOM M POBHOM byHAAMEHTE C PE3NHOBOW NMPOKMafAKoN. YCTPOWCTBO He CO3AaeT OLLyTUMON
BuGpaLum, nepeaaroLLencs no Bo3AyxXoBOAAM, NOITOMY AN NOACOEAUNHEHUS| BO3LYXOBOLOB He MCMOMb3yloTcst
rmbkve coeguHeHusi. Mpu noaGope MecTa AN YCTAHOBKM YCTPOMCTBa BaXkHO NMpedycMOTpeTb CBOBOAHbIA Ao-
CTyn K HeMy BO BpeMsi 06CnyKmBaHus 1 npodunaktuieckoro ocmotpa. MuHumarnsHoe cBoOGoAHOE NPOCTPaHCTBO
nepeq WWTKoM 06CnyXMBaHWs yCTPOMCTBA AOIMKHO ObiTb He MeHee 700 Mm. CBO6OAHOE NPOCTPaHCTBO Haa 06o-
pyAoBaHWeM AOIMKHO cocTaBnsaTk He MeHee 300 mm (Puc. 3.1.1 a, 6.).

Mpu noaBeLLVBaHUM YCTPOWCTBA Ha CTEHKE, HEOBXOAUMO UCMONb30BaTh BUGPOU3ONUPYIOLLYIO MPOKNaKY.

m UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npou3BoauTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.
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YcTaHoBKa yCTPOMCTBA BEPTUKANbHOMO CMOMHEHNUS.
MpocTpaHCcTBO ANst 06cnyxuBaHWst
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4. [ipeHaxHbIn naTpybok, cndoH (Tonbko B RECU)
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OTK lMoa6op ycTaHOBOYHOIO U MOHTaXXHOFO MECTa yCTPoMCTBa

MUH. 700 MM

A

=

Puc.3.1.2a

s

1

I e

,M:[

Puc.3.1.26

MiH. 100 MM [{<€]

MuH. 1800 Mm

Motonok

P> 1

Puc. 3.1.2 B*

~ ~

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.

/l

NN

* - mornbko PE.



REGO 1200P 45 1

1. BeHTMNSAUMOHHOE YCTPONCTBO
| 2. CoevHeHns ¢ BO3ayxoBogamu

- !
b EI: »@ 1 3. Wymornywwutens
. . H 4. BubpowusonupytoLas npoknagka

N Motonok  ——= (B KOMMNEKT HE BXOAWT)
S~ 5. Oepxarens (3.1.2 puc.)
I 6. [lepxaTtenb NnogBeCHOro noToska
Puc.3.1.2r :]' (BXOAMT B KOMMNEKT)
=

[lepxxaTenb ycTPOWCTBa U3roTaBIMBAETCS U3 NUCTOBON OLMHKOBaHHOM ctanu 2,5 mm no EN 10142.

O6opynoBaHue ApeHaxa
Bce ApeHaXHble CoeaANHEeHUA OOJTKHbI ObITb BbIMOHEHBI COOTBETCTBYHOLLNM 06p830M. N3-3a HenpasuIbHOro Co-
eJUHEeHUd, yCTpOVICTBO 1 BOKPYI HEro Haxoadawasaca 30Ha MOXeT ObITb 3anuTa BO,D,OIZ. 3anonHuTte CVICbOH BO,D,OIZ
nepep 3anyckoM yCTpoWCTBa.

Bce APeHaXHble KaHarbl OOIMKHbI ObITb n3onmpoBaHbl B TeX MecTax, rae I'IOI'Ia,Ela}OLLlVIIZ KOHOEeHCaT MOXeT
HaHeCTu Bpea. Ecrn yCTpOI7ICTBO CMOHTMPOBAHO B HE OTONNIAEMOM NOMELLEeHUN, ,El,peHa)KHbIIZ I'IanyGOK AOJDKeH
ObITb n30nmpoBaH n o6orpeT HarpeBaTternbHbIM kabenem.

[ApeHaxHbI NaTpy60K 1 cudoH

CxeMa o6opynoBaHuUs ApeHaxa yCTpoucTea Cxema 06opyAoBaHUA ApeHaxa ycTpoucTea
BEepPTUKaNbHOro UCMONHEeHUs ropMU3OHTanbLHOro UCMONHEHUs

y3en 1 y3en 2
=
8 z I_‘
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. e £ : Y
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E§ : . : oY
8 . : z
i Puc.3.1.3a Puc.3.1.36
*RECU 400 - 1200, REGO 1200 - D=15 mm
RECU 1600 - 7000, REGO 1600 - 2500 - D=28 mm
3.2 CoeanHeHue cekuumn
BeHTunsiumMoHHble yctpoiictea REGO 3000, REGO 4000, AeTtanu coeanHeHus cexumi

REGO 4500, REGO 7000 1 RECU 7000 cocTosiT U3 Tpex cek-
uum, o RECU 3000, RECU 4000 n RECU 4500 u3 aByx cek-
umin. Tak Ux nerye TPaAHCMOPTUPOBATL, @ OTAENbHbIE CEeKLMU
COEeOVHSIIOTCS HA MOHTaXXHOM MecTe. CoeaVHUTENbHbIE YITbl
CeKUM JOMKHbI OblTb PAaBHOMEPHO 3aTSHYThbI LIMNUMbKaMK.
Mpoknagka kneeTca HEMOCPEACTBEHHO Nepes CoeAMHEHUEM
CeKUMI. YNNoTHUTENbHas MpoKnagka M KpenexHble aetanu
BXOASAT B KOMMNEKT KaXO0ro BEHTUMSLMOHHOMO YCTPOWCTBA.

Cxema coefinHeHve CceKkuuii Ha pucyHke 3.2. Puc. 3.2

3.3 MNoaknioyeHne BoAsiHbIX HarpeBaTenen*

MoaxknoyeHne BEHTUIALIMOHHOIO YCTPOMCTBA K HarpeBaTenbHOW CUCTEME JOMKHO NPOU3BOAUTLCA CrieLuanicTa-
MW B JaHHOW obnacTu. MNpu nogknoyeHnn naTtpyoKoB HarpeBaTens k cucteMe npuaepXxuBaiTe UX Npu NOMOLLM
TpyGHOro Krtoya, kak nokasaHo Ha puc. 3.3.

MoakntoyeHnn naTpy6KOB HarpeBaTens

/

Puc. 3.3

E UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npou3BoauTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.
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Mo Bo3moXHOCTM TpyBbl HarpeBaTens crnegyeT NpUCoeanHUTL TakuM obpasoM, 4Tobbl obecneunTs CBOGOAHBIN
[ocTyn k TpyboposoAy AN NpoBeAeHUst TexHnyeckoro obcnyxusanus. [Mpy npoBegeHnn paboTt no MoHTaxy Tpyo
HarpeBaTtensi HeobxoaMmo y6eanTbCA B MOMHOM OTKIOYEHUM nodaun TennoHocutens (sodbl). MNepen nyckom
BEHTUIISAILLMOHHOIO YCTPOMCTBA CreayeT 3anofHWTb HarpeBaTens Bogow. B BoAsiHbIX TennoobmMeHHnKax ncnosb-
3yeTcs MWKonb. Hukoraa He BbiNUBaliTe MMWKOMb B CTOYHbIE BOAbI, cCOOMpaiiTe 1 caaBaiiTe ero B LIeHTPbl nepepa-
60TkW. MUKONb — 3TO OYEHb OMACHOE BELLECTBO, BAbIXaHWe Aaxe HeBOomMbLIOro ero Konm4yecTsa MoXeT NpPUBECTH
K OTpaBMeHwuto, He JoMyckanTe NonagaHnsa Ha KoXy Unv B AblxaTenbHble NyTW. He ocTaBnsiiTe B N1erkogoCcTynHbIX
ans getert Mmectax. Ecnu novysctBoBanu cnaboctb, o6paTuTech k Bpady. /3berarite BabixaHWs NapoB FMUKOMs
B 3aKpbITOM nometyeHnn. MNpu nonagaHwWm rmukonst B rrasa NpoMONTE MX NPOTOYHOW BOAOW (OKOMO 5 MUHYT).
O6paTnTech K Bpayy.

* Ecniu 8 ycmpoticmee rpedycMmompeH 8005IHOU Hagpesamerib.

Mpw skcnnyaTaumy BEHTENSLMOHHOIO YCTPOWCTBA B YCIOBUSIX TeMrepaTypbl
MeHbLuei Hexenu 0°C, HeobXxoaMmo MCMonb3oBaTh CMECh BOAbl U MMUKOMA
unm obecneunTs TemMnepaTypy BO3BpaTHOro TensioareHTa Bbille 25°C.

BaxkHo criegutb 3a Tem, 4ToGbl BO3dyxoHarpesaTtenu, oxnagutenu Gbinm

& YNCTbIMU, T.€., BOBPEMS MEHSTb CMOHTUPOBAHHbIE B BEHTUMSALMOHHBIX
YCTpPOMCTBAaxX PUMLTPLI, NPU 3arpsisBHEHNI BO34yXOHarpeBsaTens unm oxna-
OWTENsi BO3Ayxa NPOM3BECTU Ero OUUCTKY.

Cucrtema BO34yX0BOA0B

Bo3ayx B yCTPOIICTBO M U3 HETO NOAAETCA Yepes cMcTeMy BO3AyXOBOAOB. XKenas o6ecneunTb JOoNrvii CpoK KCniy-
aTauum BEHTUMNALMOHHOIO YCTPOMCTBA W NETKYL0 YUCTKY, peKOMeHAyeM MCNonb30BaTh LHKOBaHHbIe (Zn 275 r/m?)
BO3AYX0BOZb!. [INa JOCTUXEHNS HU3KUX SHEPTreTUYEeCKnX 3aTpar, TpebyeMoro konmyecTea Bo3ayxa, HU3KOro ypoBHSI
LuyMa, HeoBXOANMMO pacCHMTbIBaTb CUCTEMY BO3AYXOBOLOB C MaribiMy CKOPOCTSIMU BO3AyXa W HU3KUM nepenasom
naeneHusi. CoeanHsis cMCTeMy BO3AYXOBOAOB, HEOBXOAMMO B HEN CMOHTMPOBATbL LUYMOITYLUMTENW, — LUYM BEH-
TUNATOPOB He ByaeT nepeaaBaThes B NoMeLleHne. BosnyxoBoabl, COeaVHAOLLME YCTPOMUCTBO C YNULEW, JOIKHbI
ObITb TEPMOU3ONUPOBaHbI — TakUM 06pa3om n3bexnTe KoHaeHcaumMmn Ha Hux. TonwmHa nsonaumm 50-100 mm.

3ameyvaHue: TemnepamypHbil damyuk B1 MoHmupyemcsi 8 8030yxo0800e MpuUMoYHO20 8030yxa rocre Hazpesa-
menis unu, ecnu npedycMompeH, rnocre oxnadumernsi (CM. GoyHKUUOHaITbHYIO CXeMy 8 UHCMPYKUUU M0 MOHMaXy
U aKcrlyamayuu asmomMamuku), no3momy 8 npsiMom 8030yxo0800e HeobxodumMo ocmasums Mecmo 0518 0amyuka.
IMpu moHMaxe obpamume 8HUMaHue, Ymobbi bbir1 obecredeH Moo0xXo0 K HEMY 80 8pPeMsT MEXHUYECKO20 06CTyXu-
8aHusi. MuHumarnbHoe paccmosiHue Mex0Oy 8eHMUIIAUUOHHBIM ycmpolicmeom u damyukom — 080UHoU Ouamemp
8030yx0800a.

& CwicTembl TpY6 v KaHANOB, METANIOKOHCTPYKLMW U Kakue-nnbo apyrue npu-
6opbl He JOMKHbI ONMPaTLCS HA BEHTUISLIMOHHOE YCTPOMCTBO.

A Ecnu BeHTUNALMOHHOE YCTPOWCTBO 0GOpYy/AaBaHO SNeKTpUYECcKUM HarpeBa-

Tenem BO3ayxa, TO PeKOMEHAYEeTCs UCMONb30BaTh B CUCTEME BO3[yXOBOAOB
3aCMOHKM TOMBKO C  MOAYNMPYEMbIM cepBonpuBogom (6e3 obpaTHoi npy-
XKUHBbI).

3AKNIOYNTENIbHAA NMPOBEPKA

[Mocne MoHTaxa ycTpoicTBa HeO6X0AMMO €ro TLaTenbHO 0CMOTpeTb. OCMOTPUTE €ro BHYTPW, yaanute Mycop u
MHCTPYMEHT, KOTOPbIA MOr 0CTaTbCs nocne paboTHWKOB, MOHTUPOBABLLMX YCTPOCTBO. MocTaBbTe Ha MecTo Bce
LUMTKM, KOTOPbIE MOIMU BbITb CHATBI BO BPEMSi MOHTaXa U 3akpoiite Bce Asepua. [poBepbTe, He NoBpex/aeHb! N
Ha ABepsiX YNNoTHUTENbHbIE NPOKMaAKu.

4. KCMNNYATALUUA N OBCNYXXUBAHUE

Ocmotp BeHTUnsAuUmMoHHoro yctpoiictBa KOMFOVENT KOMPAKT REGO/RECU/OTK pekomeHayeTcst Npov3Bo-
anTb 3 — 4 pasa B rog. [ins oTKpbITVS ABepert obcnyxumBaHusa ncnonb3yiTe kntod. MpuaepxuBaeTte ABepLy BO
n3bexaHus ee nageHus u nospexaeHns. BHumaHue, ecnn BEHTUNALMOHHOE YCTPOMNCTBO CMOHTUPOBAHO B BUCS-
4YeM MONOXEHUN, UMeeTCst BEPOSITHOCTb, MPU OTKPbITUM ABEPLIbI 06CNYX1BaHUe, BbiNadeHne UCnonb30BaHHOIO
unbTpa 1 CKOMMBLUMIACS MbINN.

Bo Bpemsi ocMoTpa Takke Heo6XoAMMO NPOU3BECTU:

1. Heobxogumo npoBepuUTb, CBOGOAHO N OH BpallaeTcsl, He NoTpeckancst N BpallaloLnii peMeHb poTo-
pa, He noBpexaeH nu BGapabaH u ero repmeTuavpytoLLas npoknazgka. HeobxoaMmo nNpoBepuThb HaTsXKeHue
peMHsi. CBoboaHbIM pemeHb OyaeT npockanb3biBaTb M 9PheKTUBHOCTL poTopa CHU3UTCA. [ns 4OCTUKEHUS

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs. E



MaKcMmarnbHON 3hdeKTUBHOCTM POTOP AOSMKEH BpallatbCA He MeHee 8 pa3 B MUHYTY. [pu 3arpsisHeHun
TennoyTunusaTopa yMmeHbLUaeTcsi ero 3HEeKTUBHOCTb, NOSTOMY €ro HEO6XOANMO YNCTUTL. OunLLaTb MOXHO
cxaTblM BO3AYXOM Wy NPOMbIBaTh TEMMON MbIfbHON Bogol. B Takom cnyyae ybeautechb, He nonagaert v
BOJA Ha ABuWraTenb poTopa.

2. MpoBepka nnacTMHYaToro TennoyTunusaropa. TennoyTunusaTop nNpoBepseTcst OAuH pas B rod, BbiTUpa-
€TC4A NblNb (BbIGMpaeTCﬂ 13 YCTaHOBKW 1 MpoAyBaeTcs NOTOKOM BO34yXa Unu NpOMbIBaeTcsl TENnown BO,D,OVI).

3ameyaHue: menioymuriusamop MOXHO 3aMeHuUmb nemuet kaccemod, koeda peKyrnepauyusi He mpeﬁyemcg.

3. TpoBepka BEHTUNATOPOB (pa3 B rof). BeHTUNSTOpbI 3arpsa3HAoTCS, NOSTOMY YMeHbLUAeTCst X adpdekTmB-
HOCTb.

& Mepen Havanom ntobbix paboT, HEO6XOANMO OTKIOYUTL ANEKTPONUTAHME.

BeHTMNATOPLI OCTOPOXHO OYULLIAIOTCS MaTepuanom Unmn Msrkow Lwetkor. He ucnonb3osatb Body. He Hapy-
WnTb 6anaHcupoBku. MNpoBepbTe, NpaBuIbHOE N HamNpaBleHne BpalleHNsl BEHTUNATOPOB, Tak Kak He B Ty
CTOPOHY BpaLLALLMIACH BEHTUNSTOP pa3BuBaeT Tonbko 30% cBoen npousBoamTensHocTU. [poBepekTe, nerko
I BpaLLaeTcst BEHTUNSATOP, He NOBPEXAEH NN MeXaHN4Yeckn, He COMPUKaCcaeTcs M KpbinkdaTka ¢ Koprycom
BEHTUNSATOPA, He BOCMPOV3BOAMT NN LUYM, B Mopsiake Nv BuGponnatdopma (ecnv ecTb), NoakItoyeHb! v Tpy6-
KW A@BNeHUs K BEHTUNSTOPY (ecnu npefycMoTpeHbl), He ocnabneHbl N kpenexHble 6onTol.

Hy>XHO NnpoBepuTb Hanu4ne N3Hoca Ha PE3MHOBBIX MydTax, COeAEHSIIOLLMX OCHOBaHVE ABUraTeNsi BEHTUNATO-
pa 1 BEHTUNALMOHHOE YCTPOWCTBO, U NPU HEOXOANMOCTU - 3aMEHNTb.

Hy>XHO NpUHSATL CpOYHbIE Mepbl, ecnv paboTaloLmin BEHTUNSTOP HaYMHAET U3faBaTk HEOObIYHbIV 3BYK Unn
BMOpaLmio, Tak Kak 3To Npu3Hak usHoca unm amcbanaHca yana BeHTunsaTopa.

4. TMpoBepka Bo3pyxoHarpeBaTens. PekomeHayeTCs Nepuoanyeckyu NpoBepsiTb COCTOSIHWE HarpeBaTens,
4nCcTUTh. MNpoBepbTe, He COrHyThl NM NNACTVWHbI HarpeBaTens, repMmeTuyeH nu oH. Ounwate HeobxoanMo
npy NOMOLLM Mbinecoca Co CTOPOHbI NoAaYn Bo3ayxa Nnbo NpoayBaTh CxaTblM BO3AYXOM C 0bpaTHoOW CTo-
poHbl. Ecrin 3arpsis3HeHne 3HaunTenbHOe, MOXHO MbITb OMPbLICKVMBAs TEMMON BOAON C MOIOLLMM CPEACTBOM,
He BbI3bIBAIOLLMM KOppO3um. MNpoBepkTe, XOPOLLIO M BaKyyMUPOBaH HarpeBaTternb, XOPOoLO N NpukpenseH
[aTynk Temnepatypbl obpaTHon BoAbl. B anekTpuyeckunx BosgyxoHarpeBaTensix HeobxoaMmo NpoBepuTsb,
XOPOLLO N OHM YKpenneHbl, He 0cBO6OAMNVCE N COeANHEHNUS NPOBOAOB, HE MPOrHYThI NN HarpeBaTenbHbIe
anemMeHTbl. OHM MOryT NPOrHYTLCSA U3-3a HEPABHOMEPHOIO HarpeBa Npyv HepaBHOMEPHOM MOTOKEe BO3Ayxa.
MpoBepbTe, HET N B HarpeBaTene HeHYXHbIX NPeAMETOB, He 3arpsi3HeHbl NW HarpeBaTenbHbIe ANeMEeHTbI,
TaK Kak MOXeT MOSIBUTLCS HENPUATHBIV 3anax, B XyALeM CIyyae Mbifib MOXET Jaxe BOCMNIaMeHUTbCS.
HarpeBaternbHble anemMeHTbl MOryT ObITb O4MLLL@EMbI C MOMOLLBIO Mblriecoca NMBo BnaxHoW candeTkon.

5. TlpoBepka 3aCroOHOK (ecnu npeaycMOTpeHbl). He NOMHOCTbIO OTKPbIBAKOLLAACS BO3AYLLIHAA Hapy>KHas 3a-
CMOHKa co3aaeT AOMNOSHUTENbHOE COMPOTUBIEHNE B CUCTEME, NOITOMY 6e3 HafobHOCTM TPaTUTCA 3HEPrus.
M3-3a He NOMHOCTbIO 3aKPbIBAIOLLIEACS 3ACMOHKU MNP BbIKITIOYEHHON YCTaHOBKE MOXET 3aMep3HyTb Boda B
BOASHOM HarpeBarere, B NOMeLLEHne NonafeT HexenaTenbHbIA XONoAHbIN Bo3ayX. MNpoBepseTcs n Hanaxu-
BaeTcs KpenneHve n paboTta npuBoAa BO3AYLLIHON 3aCNOHKU.

6. TlpoBepka 3arpsi3HEHHOCTN BO3AYLUHbIX (hMNLTPOB. PUNLTPEI HEOOXOAVIMO MEHSITh, KOrAa NOSBMSETCA UHAW-
Kaums 3arpsi3HEHHOCTU rnbTpoB. PekomeHayeTcs MeHsITb He MeHee 2 pasa B rof: nepes OTonUTenbHbIM Ce30-
HOM 1 nocre nmbo Yatle*. PunsTpbl NpeaHasHaveHbl A O4HOPA30BOro UCMOMb30BaHNS - HE PEKOMEHOYETCS UX
BaKyyMUpOBaTb, BblIONBaTL MO0 oumLLaTh KakuM-nnbo apyrv o6pa3omM. MeHss dmnbTpbl HeOBXOANMO BbIKITHO-
YNTb BEHTUMSALIMOHHOE YCTPOMCTBO, TaK Kak B HEro MOXET MonacTb Mbiflb U3 dunsTpoB. [Mpu 3ameHe dunstpos
XenatenbHO MPOM3BECTU YNCTKY CeKLMM unsTpa.

Pene paBneHusa

Puc. 4

7. HacTtpoiika pene aaBneHus, npeaHasHa4YeHHbIX ANSA UHAWKALMUK 3arpsisSHEHHOCTU (PUNBLTPOB: OHa He-
obxoanma Ans Toro, YTo6bl BO BPeMsi NOsiBUIIAach UHAMKALMS KPUTUYECKOrO 3arpsidHeHust counstpos. Pene
[aBneHusi HacTpauBaloTcs cornacHo TpeboBaHuaM ctaHaapta EN 13779:2007:

100 Ma - ans manbix cuctem, 150 Ma - ans GonbLwmnx. Pene AaBneHUs HacTpamBatoTCsl, CHSIB BEPXHIOKO KPbILLKY
1 YCTaHOBWB BPALLAIOLLYIOCS LUKaMy B HyHOe monoxeHue. ocne HaCTPOWKW, MHOMKaUMS 3arpsiBHEHHOCTU
unnbTPoB Ballero BEHTUMSLIMOHHOTO YCTPOWCTBa cpaboTaeT MMEHHO Toraa, Koraa dvnbtp 6yaeT 3arpsiaHeH.

m UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npou3BoauTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.
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* Pene paBnenus, ncnonbsyemble Ans HAYKaLWK 3arpsasHEHHOCTY OUNBTPOB, NokasaHbl Ha Puc. 4
* [Npu BbINONHEHMN HACTPOEK AaTYMKOB AABIEHMS, MOCHE KaX/aoro perynmpoBaHns ycTaHaBnNMBaeMoro JaB-
neHust HeobxoaMMO 3aKpbITh ABEPLY YCTpoicTBa M Habmogatk, He cpaboTana N UHAWKALMS 3arpsi3HeH-
HOCTK dpuneTpa.
* B BeHTUNSAUMOHHbIX ycTponcteax Ao 900 Tnopa3mepa pene AaBneHust UMetoT 3aBOACKYH HACTPOMKY, U UX
perynupoBka He Tpebyetcs.
*3aepsisHeHHble ¢hunnbmpbl Mpueodsim 8 ducbanaHc Bawy 6eHMUMSUUOHHYIO cucmemy, 8eHMUMSIUUOHHOe
ycmpolicmeo nompebnsem 6onbuwe 3Hepauu.

5. TEXHWYECKMUE OAHHBLIE YCTPOUCTB
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MapameTpbl MowuHocts Mowwu- Mopknio-
Mapa- Bec | Hanps- | Cuna HEREBATENA HOCTb YeHve
METPE ik, Onuva, BhicoTa, KEHUe | TOKa | Bopaw- | OnexTpu- | BEHTV- | BO3AYXO-
T W LA(L,, L, L) H/h HOrO yeckoro | NATOPa Bosa, D
wn
MM MM MM Kr B A KBT2 kBT Br MM
REGO
400HE-EC 510 790/640 585 50 1~230| 6,2 1 2*105 160
400HW-EC 510 790/640 585 50 1~230| 23 2,65 2*105 160
500HE-AC 635 1080/930 700 90 1~230| 58 1 2*139 200
500HW-AC 635 1080/930 700 90 1~230| 2,0 3,0 2*139 200
500HE-EC 635 1080/930 700 90 1~230| 6,9 1 2*155 200
500HW-EC 635 1080/930 700 90 1~230| 3,0 3,0 2*155 200
500VE-AC 635 1060 1015/940 | 140 |1~230| 58 1 2*139 250
500VW-AC 635 1060 1015/940 | 140 |1~230| 2,0 3,0 2*139 250
500VE-EC 635 1060 1015/940 | 140 |1~230| 6,9 1 2*155 250

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.




MolHocTb

MapameTpebl Mouy- Mopknto-
Mapa- Bec | Hanps- | Cvna Harpesarensy HOCTb YeHne
MeTpbL LWnpuHa, LOnuna, BbicoTa, KEeHne | ToKa | Bonay- | Snektpu- | BEHTV- BO3ayxo-
Tun w LA(L,, L, L) H/h Horo | ueckoro | NATOPa soaa, D
MM MM MM Kr B A KBT2 kBT Br MM
500VW-EC 635 1060 1015/940 140 | 1~230| 3,0 3,0 2*155 250
700HE-AC 635 1080/930 700 90 1~230| 10,8 2 2*240 250
700HW-AC 635 1080/930 700 90 1~230| 28 4,5 2*240 250
700HE-EC 635 1080/930 700 90 1~230| 11,5 2 2*164 250
700HW-EC 635 1080/930 700 90 1~230| 3,2 4,5 2*164 250
700VE-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230| 10,8 2 2*240 250
700VW-AC 635 1060 1015/940 140 | 1~230| 2,8 3,6 2*240 250
700VE-EC 635 1060 1015/940 140 | 1~230| 11,5 2 2164 250
700VW-EC 635 1060 1015/940 140 | 1~230| 3,2 3,6 2164 250
900HE-AC 795 1550/1400 795 165 |3~400°| 6,6 3 2*310 250
900HW-AC* 795 1550/1400 795 165 1~230| 2,7 2,95 2*310 250
900HE-EC 795 1550/1400 795 165 |3~400°| 10,2 3 2*395 250
900HW-EC* 795 1550/1400 795 165 1~230| 6,1 2,95 2*395 250
900VE-AC 795 1250 1345/1270| 175 |3~400°| 6,6 3 2*310 250
900VW-AC 795 1250 1345/1270| 175 | 1~230| 2,7 2,95 2*310 250
900VE-EC 795 1250 1345/1270| 175 |3~400%| 10,2 3 2*395 250
900VW-EC 795 1250 1345/1270| 175 | 1~230| 6,1 2,95 2*395 250
1200HE-EC 795 1550/1400 795 170 |3~400°| 12,3 4,5 2*405 315
1200HW-EC* 795 1550/1400 795 170 1~230| 6,1 4,7 2*405 315
1200VE-EC 795 1250 1345/1270| 180 |3~400°| 12,3 4,5 2*405 250
1200VW-EC* 795 1250 1345/1270| 180 1~230| 6,1 4,7 2*405 250
1200 PE-EC 1000 1340/1270 470 120 | 3~400| 8,7 4,0 2x425 315
1200 PW-EC | 1000 1340/1270 470 120 1~230| 6,1 7,0 2x425 315
1600HE-EC 900 1565/1500 990 275 |3~400°| 12,4 4,5 2%420 300%400
1600HW-EC* | 900 1565/1500 990 275 | 1~230| 64 8,5 2*420 300%400
1600VE-EC 900 1500 1020/990 275 |3~400°%| 12,4 4,5 2*420 300%400
1600VW-EC* 900 1500 1020/990 275 1~230| 64 8,5 2*420 300%400
2000HE-EC 900 1565/1500 990 285 |3~400°| 17,4 75 2*480 300*400
2000HW-EC* | 900 1565/1500 990 285 |1~230| 7,0 10 2*480 300%400
2000VE-EC 900 1500 1020/990 | 285 |3~400°| 17,4 75 2%480 300%400
2000VW-EC* 900 1500 1020/990 | 285 |1~230| 7,0 10 2*480 300%400
2500HE-EC 900 1565/1500 990 290 |3~400%| 17,1 75 2*670 300%400
2500HW-EC* | 900 1565/1500 990 290 | 1~230| 6,7 13 2*670 300%400
2500VE-EC 900 1500 1020/990 290 |3~400%| 17,1 75 2*670 300%400
2500VW-EC* 900 1500 1020/990 290 1~230| 6,7 13 2*670 300%400
3000HE-EC 1150 |1860/1800 (615,570,615) 1215 440 |3~400°| 16,8 9 2*990 600*500
3000HW-EC 1150 |1860/1800 (615,570,615) 1215 440 |3~400%| 42 12 2%990 600*500
3000VE-EC 1150 1800 (615,570,615) 1245/1215| 440 |3~400| 16,8 9 2%990 400*400
3000VW-EC 1150 1800 (615,570,615) 1245/1215| 440 |3~400| 4,2 12 2%990 400*400
4000HE-EC 1150 |1860/1800 (615,570,615) 1215 450 |3~400°%| 25,5 15 2*1000 600*500
4000HW-EC 1150 |1860/1800 (615,570,615) 1215 450 |3~400%| 4,2 20 2*1000 600*500
4000VE-EC 1150 1800 (615,570,615) 1245/1215| 450 | 3~400| 25,5 15 2*996 400*400
4000VW-EC 1150 1800 (615,570,615) 1245/1215| 450 3~400| 4,2 20 2*996 400*400
4500VE-EC 1150 1800 (615,570,615) 1245/1215] 450 | 3~400| 27,3 15 2*1700 400%400
4500VW-EC 1150 1800 (615,570,615) 1245/1215| 450 |3~400| 6,0 20 21700 400*400
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METPEN ik, [nuha, BhicoTa, | wenve | roxa Bopsk- | Onexrpu- | BEHTM- | BO3AyXO-

Tun W LA(L,, L, L) H/h Horo yeckoro | nATOpa Boaa, D
MM MM MM Kr B A KBT? KBT Br MM

4500HE-EC 1150 1800 (615,570,615) 1245/1215| 450 | 3~400| 27,3 15 21700 600*500

4500HW-EC 1150 1800 (615,570,615) 1245/1215| 465 |3~400| 6,0 20 21700 600*500

7000HW-EC 1150 2105/1930 1520 820 |3~400| 10 29 2*2730 | 1200*600

RECU

400HE-AC 390 1150/1000 600 55 1~230 | 10,1 2 2*135 200
400HW-AC 390 1150/1000 600 55 1~230| 2,0 2,65 2*135 200
400HE-EC 390 1150/1000 600 55 1~230| 10,7 2 2*105 200
400HW-EC 390 1150/1000 600 55 1~230| 2,0 2,65 2105 200
400VE-AC 390 900 945/780 62 1~230| 10,1 2 2*135 160
400VW-AC 390 900 945/780 62 1~230| 2,0 2,65 2*135 160
400VE-EC 390 900 945/780 62 1~230| 10,7 2 2*105 160
400VW-EC 390 900 945/780 62 1~230| 2,0 2,65 2*105 160
700HE-AC 490 1320/1170 600 75 1~230 | 12,9 2,5 2*240 250
700HW-AC 490 1320/1170 600 75 1~230| 45 4,47 2*240 250
700HE-EC 490 1320/1170 600 75 1~230 | 13,7 25 2*164 250
700HW-EC 490 1320/1170 600 75 1~230| 31 4,47 2164 250
700VE-AC 490 1000 1115/950 85 1~230 | 12,9 2,5 2*240 200
700VW-AC 490 1000 1115/950 85 1~230| 45 3,64 2*240 200
700VE-EC 490 1000 1115/950 85 1~230 | 13,7 25 2*164 200
700VW-EC 490 1000 1115/950 85 1~230| 3.1 3,64 2*164 200
700HECF-EC | 490 1540/1500 700 100 1~230| 11,5 2 2*164 250
700HWCF-EC| 490 1540/1500 700 100 1~230| 3,6 4,5 2*164 250
700VECF-EC | 490 1020 1130/1150 95 1~230| 11,5 2 2*164 200
700VWCF-EC| 490 1020 1130/1150 | 95 1~230| 3,6 4,5 2164 200
900HE-EC 490 1320/1170 600 78 3~400| 93 4,5 2170 250
900HE-AC 490 1320/1170 600 78 3~400| 10,3 4,5 2*235 250
900HW-EC 490 1320/1170 600 78 1~230| 45 4,9 2*170 250
900HW-AC 490 1320/1170 600 78 1~230| 55 4,9 2*235 250
900VE-EC 490 1000 1115/950 90 3~400| 93 4,5 2*170 200
900VE-AC 490 1000 1115/950 90 3~400| 10,3 4,5 2*235 200
900VW-EC 490 1000 1115/950 90 1~230| 3,9 4,9 2170 200
900VW-AC 490 1000 1115/950 90 1~230| 4,6 4,9 2*235 200
1200HE-EC 700 1820/1670 860 195 | 3~400 | 14,3 6 2*409 315
1200HW-EC 700 1820/1670 860 200 |1~230| 56 10 2*405 315
1200VE-EC 700 1360 1535/1300| 225 | 3~400| 14,3 6 2*405 250
1200VW-EC 700 1360 1535/1300| 225 1~230| 56 10 2*405 250
1600HE-EC 700 2050/1900 900 320 | 3~400| 23,2 12 2*420 359
1600HW-EC 700 2050/1900 900 330 1~230| 6,3 20 2*420 355
1600VE-EC 700 1470 1510/1310| 300 | 3~400 | 23,2 12 2%420 315
1600VW-EC 700 1470 1510/1310| 315 | 1~230| 6,3 20 2*420 315
2000HE-EC 700 2050/1900 900 325 | 3~400| 32,1 18 2*480 359
2000HW-EC 700 2050/1900 900 330 |1~230| 64 20 2*480 355

3000HE-EC 790 2715/2655 (1770,885) 1365 530 |3~400| 29,7 18 2*990 600*500

3000HW-EC 790 2715/2655 (1770,885) 1365 540 | 3~400| 4,1 20 2*990 600*500

4000HE-EC 790 | 2860/2800 (1770, 1030) 1365 605 | 3~400| 38,4 24 2*1000 600*500

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.




MapameTpbl MowHocts Mowwu- Mopknio-
Mapa- Bec | Hanps- | Cuna GEI SRR HOCTb YeHne
METpb LvpuHa, LOnuna, BbicoTa, KeHne | Toka | Bongu- | Snextpu- | BEHTU- BO3AyXO-
- w LI (L, Ly, L)' H/h woro | weckoro | MATopa | Boja, D
MM MM MM Kr B A KBT2 kBT Br MM
4000HW-EC 790 | 2860/2800 (1770, 1030) 1365 615 | 3~400| 4,1 40 2*1000 | 600*500
4500HE-EC 790 | 2860/2800 (1770, 1030) 1365 605 | 3~400 | 40,2 24 2*1700 | 600*500
4500HW-EC 790 | 2860/2800 (1770, 1030) 1365 625 |3~400| 59 40 2*1700 600*500
7000HW 1500 2615/2640 1520 810 |3~400| 96 36 2*2730 | 1200*600
OTK
700PE/3 440 1000/850 350 32,5 | 1x230 | 13,8 3 165 200
700PE/6 440 1000/850 350 32,5 | 3x400 | 9.4 6 165 200
700PE/9 440 1000/850 350 32,5 | 3x400 | 13,8 9 165 200
1200PE/9 690 1000/850 350 45,5 | 3x400 | 14,3 9 290 250
1200PE/15 690 1000/850 350 45,5 | 3x400 | 23,0 15 290 250
2000PE/15 1000 960/865 350 72,5 | 3x400 | 24,2 15 2x290 700x250
2000PE/22,5 | 1000 960/865 350 72,5 | 3x400 | 35,1 22,5 2x290 700x250
1200PW 690 1000/850 350 455 | 1x230 | 1,8 15 290 250
2000PW 1000 960/865 350 72,5 | 1x230 3 30 2x290 700x250
3000PW 1005 1220/1150 545 120 3x400 | 2,2 45 990 600x400
4000PW 1005 1220/1150 545 120 | 3x400 | 2,3 45 990 600x400
[laHHble Npy HOMKUHaMNBHOM KonuyecTse Bo3ayxa, T, =-23°C, T =22°C.

" (L,,L,) — Koraa ycTaHoBKa COCTOMT U3 CEKLMM.
2 MapameTpbl ropsivent Boapl 80-60°C. Ons REGO nogkntodexue — %", ans REGO 4000HW/VW n RECU — 1",
3 Mo otaenbHOMY 3akasy usrotasnmesaem 3~ 230V.
4 KOMBWHMPOBaHHbIN BOAAHOW Tenno06MEHHWK: HarpeBaTesb U OXNaauTenb B OOHOM Koprnyce.
RECU 300 + 900, REGO 400 + 1200 - kaHanbHblit BoAsiHON o6orpeBaTenb.

PacnonoxeHue nogcoeAnHeHU BO3AYyXOBOAOB

Hapyx.

nomeu.

MapameTpel w, w, w, w, I, 0, l , h, h, h, h,
Tun MM MM MM MM MM MM MM MM MM MM MM MM
REGO
400HE(W) 310 | 150 | 310 [ 150 | - - - - | 160 | 205 | 160 | 205
500/700HE(W) 300 | 245 | 245 | 300 | - - - - 220 | 175 | 75 | 220
500/700VE(W) 220 | 195 | 220 | 195 | 145 | 250 | 250 | 145 | - - - -
900HE(W) 500 | 300 | 300 | 500 | - - - - | 245 | 200 | 200 | 245
900VE(W) 265 | 265 | 265 | 265 | 170 | 285 | 285 | 170 | - - - -
1200HE(W) 500 | 300 | 300 [ s00 | - - - - | 245 | 200 | 200 | 245
1200VE(W) 265 | 265 | 265 | 265 | 170 | 285 | 285 | 170 | - - - -
1200P 235 | 235 | 235 [ 235 | - - - - [ 240 | 310 | 240 [ 310
1600/2000/2500HE(W)| 655 | 245 | 245 | 655 | - - - - | 260 | 260 | 260 | 260
1600/2000/2500VE(W)| 230 | 400 | 230 | 400 | 275 | o | 275 | o - - - -
3000/4000/4500VE(W)| 275 | 550 | 275 | 550 | 275 | 0 | 275 | o© - - - -
3000/4000/4500HE(W)| 395 | 395 | 395 | 395 | - - - - [ 350 | 350 | 350 | 350
7000HE(W) 750 | 750 | 750 | 750 | - - - - | 405 | 405 | 405 | 405
oTK
700 220 | - |22 - - - - R
1200 345 | - |35 | - - - - RN
2000 496 | - | 496 | - - - - R
3000 503 | - |33 | - - - - - 250 | - | 250 | -
4000 643 | - |73 | - | - | - | - | - |20 | - |20 -

m UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaBo Npov3BoAnTL U3MEHEHUS 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeays.
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Ucnonb3yemMble B ycTaHOBKax hunsTpbl
[abapuTbl MpuTok BbiTsxka
YcTpoiicTBo Tun
Tun WvpuHa Boicota [OnvHa OnuHa

REGO 400 PF5/PF7* 410 200 46 46
REGO 500/700 PF5/PF7* 540 260 46 46
REGO 900/1200V BF5/BF7* 592 287 360 360
REGO 900/1200H PF5/PF7* 700 325 96 96
REGO 1200P PF5/PF7* 410 420 46 46
REGO 1600/2000/2500V PF5/PF7* 800 450 46 46
REGO 1600/2000/2500H PF5/PF7* 800 450 46 46
REGO 3000/4000/4500 BF5/BF7* 892 490 300 300
REGO 7000 BF5x2/BF7*x2 592 592 635 635
RECU 400 PF5/PF7* 300 195 46 46
RECU 700/900 PF5/PF7* 400 235 46 46
RECU 700CF PF5/PF7* 390 300 46 46
RECU 1200/1600 BF5/BF7* 592 287 360 360
RECU 1600H/2000 PF5/PF7* 610 350 96 96
RECU 3000/4000/4500 BF5/BF7* 592 592 300 300
RECU 7000 BF5x2/BF7*x2 592 592 635 635
OTK 700PE PF5 345 287 46 -
OTK 1200PE PF5 558 287 46 -
OTK 2000PE PF5 858 287 46 -
OTK 1200PW PF5 558 287 46 -
OTK 2000PW PF5 858 287 46 -
OTK 3000,4000PW PF5x2/PF7*x2 450 480 96 -
[Nt NPpUTOYHOrO / BBITSHXKHOTO BO3AyXa

REGO RECU

PF5 ManenbHbin, M5 knacca (EN779) PF7 ManenbHbin, F7 knacca (EN779)

BF5 KapmaHHbiii, M5 knacca (EN779) BF7 KapmaHHbii, F7 knacca (EN779)

* Mo oTAenbHOMY 3anpocy usrotasnueaem F7 knacc
6. ANEKTPUYECKUE MHCTPYKUUA MO MOHTAXY

MoHTaxHble paboTbl MOryT GbITb NPON3BOANMBI TOSTLKO NEPCOHATNOM, UMEILLIMM COOTBETCTBYHOLLYYIO KBanduka-
umto. Mpu MOHTaxe HeoBXOAMMO BbINOMHUTL HUXE yKasaHHble TpeGoBaHws.

PekomeHpyeTcs kabenu uenen ynpasneHusa npoknagbiBate OTAENbHO OT
ynpasnarwmnx kabenew nnu ncnonb3oBaTb 3KPaHUPOBaHHbIV kabernb. B Tom
crny4yae HeobX0AMMO 3KpaHMpOBaHWE 3a3eMnnTb!

6.1. CoeanHeHne ceKunin BeHTUNALMOHHOW YCTaHOBKMU

CMOHTI/IpOBaB BCE CEKLUUM BEHTUNSILMOHHOM YCTaHOBKM (CM. WHCTPYKLUMO MOHTaXa BEHTUNAUMOHHBIX YCTaHO-
BOK), COeMHSIIOTCS coeanHUTenbHble kabensa n npoesofa ceKumi YCTaHOBKW.

CoefvHeHre pa3beMoB BbIMOSHAETCS CTPOro Mo yka3aHHOMN B CXemMe Hyme-
pauun UM COOTBETCTBYIOLLEMY 0BO3HAYEHWIO (CM. SNIEKTPUYECKYD CXeMy
YCTaHOBKM).

Mpy pasbeagnHeHUN pa3beMOB CEKLUMIA HEe TSHYTb 3@ COEAMHUTENbHbIE Ka-
6ensa 1 nposoga!

6.2. MoakntoyeHue anekTponuTaHusa
OnekTponutanue (HanpsbkeHne ~400B; 50IL) noakniovaeTcst K BBOAHOMY PYyOUIbHUKY, KOTOPbIA HAXOAUTCS Ha
CTeHke ycTaHoBKkW. Heobxoavmo noaknoumTb 3a3emrneHune! B Tom crnyvae, ecnv yctaHOBKa C 31eKTpUHECKUM
HarpeBaTenem, kK pyGunbH1KY KaKaomn cekummn HarpesaTensi HeobxoaMmo AOMNOMHUTENBHO NOAKIOYUTL NUTaHME.
Kabenb anekTponuTaHusi yCTaHOBKW 1 HarpeBaTens noadypaeTcs nNo yka3aHHOW Ha NIUCTE TEXHUYECKUX AaH-
HbIX MakcMMarnbHOW cune Toka.
Tunbl kabenei ykasaHbl B 6.2 Tabnuue:

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs. E



6.2 Tabnuua

Tunbi kabeneun aneKTPoONUTaHUA

" Tun BEHTUNALMOHHOWN YCTaHOBKMN " Tun kabens "

REGO-400HE-EC; REGO-400HW-EC; REGO-500H(V)E(W)-AC; REGO-700H(V)E(W)-AC;
REGO-500H(V)E(W)-EC; REGO-700H(V)E(W)-EC; REGO-900H(V)W-AC; REGO-900H(V)W-EC;
REGO-1200H(V)W-EC; REGO-1200PW-EC; REGO-1600H(V)W-EC; REGO-2000H(V)W-EC;
REGO-2500H(V)W-EC;

RECU-400H(V)E(W)-AC; RECU-400H(V)E(W)-EC; RECU-700H(V)E(W)-EC; RECU-700H(V)E(W)-AC;
RECU-700H(V)E(W)CF-EC; RECU-900H(V)W-AC; RECU-900H(V)W-EC; RECU-1200H(V)W-EC;
RECU-1600H(V)W-EC; RECU-2000HW-EC;

OTK 1200PW; OTK 2000PW

OTK 700PE3 3x2,5mm? (Cu)

REGO-900H(V)E-AC; REGO-900HE-EC; REGO-1200H(V)E-EC; REGO-1200PE-EC;
REGO-1600H(V)E-EC; REGO-3000H(V)W-EC; REGO-4000H(V)W-EC; REGO-4500H(V)W-EC;
REGO-7000HW-EC;

RECU-900H(V)E-AC; RECU-900H(V)E-EC; RECU-3000HW-EC; RECU-4000HW-EC;
RECU-4500HW-EC; RECU-7000HW-EC

OTK 700PEG; OTK 3000PW; OTK-4000PW-EC

REGO-2000H(V)E-EC; REGO-2500H(V)E-EC; REGO-3000H(V)E-EC
RECU-1200H(V)E-EC 5x 2,5 Mm? (Cu)
OTK 700PE9; OTK 1200PE9

RECU-1600H(V)E-EC
OTK 1200PE15; OTK 2000PE15

3 x 1,5 mm? (Cu)

5x 1,5 mm? (Cu)

5x 4,0 mm? (Cu)

RECU-3000HE-EC; REGO-4000H(V)E-EC; REGO-4500H(V)E-EC 5x6,0 mm? (Cu)

RECU-2000HE-EC; RECU-4000HE-EC; RECU-4500HE-EC

2
OTK 2000PE22.5 5x 10,0 mm? (Cu)

YCTaHOBKM, HanpsbkeHne nuTaHns Kotopbix ~400B, AOMmKHbI ObITb NOAKMHOYEHbI
K CTaLMOHAPHOW MHCTaMSILMM KeCTKMM kabenem. [ns yctaHoBok Ao 2000m3/y
(BKINOYMTENBHO) HEOBXOAVMMO AOMONHUTENBHO CMOHTMPOBATL aBTOMAaTUYECKUI
BbIKIlOYaTernb ¢ pene ytedku Toka 30MA, a ans yctaHoBok ot 3000m%/4 - 300MA.

Mepen nookmioYeHWeM YCTaHOBKM K CETW 3MEeKTPOnUTaHusi HeoBxoanmo
y6eanTLCs, MPaBUIbHO fi1 COOPYXXEHO 3a3eMIIEHMe.

6.3. MNoakntovyeHne BHELLHUX I1IEMEHTOB NOAKIOYEeHNE BHELWHMUX 3N1EMEHTOB

B BeHTMNSILMOHHOW yCTaHOBKE NpedycMOTpeHa nnata noakntoyeHuii puc. 6.3 a. nubo puc. 6.3 6 (B 3aBMcUMOCTM
OT TUMa YCTaHOBKM), K KOTOPOW NOAKMIOYAOTCS BCE BHELLHUE 3MEMEHTbI aBTOMATUKU.
CxeMbl NOAKMIOYEHUI BHELLHUX 3NeMEeHTOB ykasaHbl Ha puc. 6.3 B v puc. 6.3 T.

Mnata nogknioyeHunn P3 Mnarta noagknioyenui C3-P1
0 40
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MoaknioyeHue MynbTa ynpaenexns Puc.6.3a
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Puc. 6.3 B
P3 Cxema BHELIHUX MNOOKMIOYEHUN 3NIeMEHTOB aBTOMaTUKN
AT v
213 v NoaxnoyeHne naTunka
81 3 NPUTOUHOTO BO3AYXA
3| GND
1
4 MoaknioYeH e AaTIMKa
B5 [f]—_ZT 4740 o6patHOi Boab!'
6 N Moakniouenme AatiyKa
B8 ,Z% 7| 2avac KauecTsa Bo3ayxa
3 lo.10vDC (COgz, BNAXHOCTH 1 T.N.)
& N MopaknioyeHne BHELIHEro
86 :ljt 10| 24VAC |paTuvka AaBneHus gpuroquoro
11 [o...10v DC Bo3nyxa
12 N n
OAKNIOYEHUE BHELIHErO
B7 13| 24VAC |paTumnka gaanenmnzaumuoro
3
14 |o...10vDC Bo3ayxa
15
m Heucnonbayemele coeaeHeHms
-
]
[:/ — 17 c MogkntoueHue AUCTaHUMOHHOTO YNpaBnsIoLLMil KOHTAKT.
18 NO ‘éﬂﬁﬁ&mﬁq%ﬁg&m He noakrtoyatb HanpshkeHne!
[I 19| NC MoAKNIOYEHNE CUCTEMBI HopmaribHO 3amMKHy Tt
20 c NOXapHOW CUMHanu3auuun KOHTaKT. He nogknioyats
2 N HanpsbxeHue!
MoaknioueHue npusoaa
TG1 22| 24vAC CMECUTENBHOTO rnanaua
23 0...10v DG} Harpeea
24 N MoakniyeHne npueopa
TR 25( 24vAc CMEeCHTENLHOIO KnanaHa
26 [0...10V DC| OXNaKAEHWA
27| N Q MoakniyeHue npusopa
FG1 28| L z BO3AYWHOW 3aCNOHKU
2o |® NPUTONHOrO BO3AYXa
30| N 2 MoakntoueHue npueoaa
FG2 ML |z BO3AYWHOW 3aCNOHKU
2lo|" BbITAHOMO BO3AYXa

24V AC

~ 33 c TTOAKNHYEHKE AUCTAHLMOHHOTO
il Mak. 14 3| NOT YCTPOICTEA MHAMKALMM
HL2 % noz HeucnpasHocTelt (HL1) u
230V AC = < pabores (HL2)
Maks. 1A YnpaeneHue oxnap.
37| NOf 1 cTyneHb
(oxz) 38| NO2 2 cryneHs*
Q
s1 Maks. 2A BN |2 MoaxnioyeHue .
40| L | | uvpxynaumonHoro Hacoca

" Micnonb3yeTcs TONbKO B yCTaHOBKaX C BOASIHbIM HarpeBaTtenem.

2 [lononHUTenbHO 3akasbiBaeMasi hyHKUMS, NpeflycMOTpeHa B ycTaHoBKkax ¢ EC BeHTUnsiTopamu.
3 B ycraHoBkax OTK He ncnonbayercs.

4 B ycTaHoBkax ¢ AC BEHTUNATOPaMU HE UCMOMb3yeTcs.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.



Puc.6.3r

C3-P1 Cxema BHeLWHUX NOAKMIOYEHUIN 3IEMEHTOB aBTOMaTUKKU

VP

DX1

DX2

5T +128
2
I:I 3 2| LINB MoaknioyeHwe nynbta
pr— 3| UNA ynpasnenms
42 oo
5| 24BAC Mopkmiouerve AaTuyka
= 6 0..108 KayecTsa BO3Ayxa
— 7 N (CO,, BNaXHOCTW 1 T.N.)
8
9 HeucronbayeMble coefeHeHnst
10
" N Moakniouenve npueoaa
12| 24BAC 06xoaHOM 3aCnoHkKu
] 0108 pekynepaTopa
14| +58
2[5 v MoaknioueHme gaTumka
3 NPUTOYHOO BO3AYXa
16| GND
17
m Heucronb3yeMble coefeHeHnst
II 19 c MopknioueHre cucTemsl HopmanbHO 3aMKHYTbIN
20( NC noxapHOW cUTHanusaunm KOHTaKT. He noaknioyats
1
2 N MopknioyeHve npmsBoaa Hanpsxerme:
22| 24BAC CMecUTeNbHOTO KranaHa
23] 0..108 Harpesa'
ad L MoaknioyeHne npueopa
25| 24BAC CMeCcuTenbHOro KnanaHa
T %] 0.108 oxnaxgpeHus
p— C MoakmnioueHe AUCTaHLMOHHOTO =
YCTPOWCTBA BKIKO4EHNSY YnpaBnsioLnin KOHTaKT.
PRrra— el W BLIKTIO4EHUA YCTAHOBKM He nogkniouaTs HanpskeHme!
& 29[ +12B TMoanioyeHye ANCTaHLMOHHOTO
YCTPOVICTBA MHAMKALMM
vake. 20MA__Fan GND HeycrpaBHoCTe
3N [ n
g OﬂKﬂ'O‘-leH'VIe npueoga
2 U | g BO3AYLUHOI 3aCMOHKN
Bl o BbITSIKHOTO BO3AyXa
34| N Q MoaknioyeHne npueopa
3B L | p BO3/YLLHO 3aCTOHKN
%0 NPUTOYHOTO BO3AYXa
37| L |
1 @@ & MoakmioueHre ,
38| N | 8 LIMPKYMSLMOHHOTO Hacoca
N9 © MoaknioueHne yrpaBneHus
- 0| NO 1 cTyneHblo oxnaauTens
) o o141 c MoaknioueHme yrpasneHus
2| No 2 CTyneHbio oxnaguTens
43| 24BAC nU,ClKJ'IPO‘-ieHVIe BHeLWHero
44| 0..10B | AaTuMKa AABNEHWS NPUTOYHOTO
r N Bo3ayxa?
46| 24BAC
nO,C[KJ'IPOquVIe BHeLWHero
47| 0..10B | paTuMka A@BREHWS BbITHKHOMO
B N Bo3ayxa?

' Micnonb3ayeTcs TOMbKO B yCTAHOBKAX C BOASHLIM HarpesaTtenem.
2 [lonornHUTensHO 3akaabiBaeMasi yHKLUMS, NpeaycMoTpeHa B ycTaHoBkax ¢ EC BeHTUnsTopamu.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npou3BoauTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.
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6.4. MoHTaX AaT4ynkoB TeMnepaTtypbl

[aTtumk TemnepaTypbl NpUTo4HOro Bosayxa B1 (cMm. 6.4 a puc.) MOHTUpYeTCsi B BO3AyX0BOAE B NPEAyCMOTPEHHOM
MecTe, Mocre CeKUMWU 3reKTPUYECKOro HarpeBaTens Uu Cekuuy oxnaautens (ecnu npegycmorpeHa). MuHu-
MaribHOe pacTosiHe OT BO3AYLUHOMO OTBEPCUSI YCTPOMCTBA A0 AaTyMKa AOMKHO ObiTb HE MEHee YeMm [ABa Auva-
MeTpa Kpyrioro CoejUHeHUTENbHOro anemMeHTa Uni AmaroHasb NpsiIMOYroflbHOrO0 COEAVHEHNSI.

Hatunk Temnepatypbl Bogbl B5 (cM. 6.4 6 puc.) MOHTUpyeTcst Ha naTpybke obpaTHoW BoAbl BKPYTUB €ro B
npefycMoTpeHHoe oTBepcTue. [atunk pekomeHayeTcs TepMom3onmpoBartb!

[JaTtymk TemnepaTypbl NPUTO4HOro Bo3ayxa B1 [Oatumk TemnepaTtypbl Boabl B5

Puc.6.4 a Puc.6.46

6.5. Tpe6oBaHMsi NO MOHTaXy NyrnbTa ynpaBreHUs

1. MynbT ynpaBneHns MOHTUPYETCS B NMOMELLEHWN, B KOTOPOM AOIKHbI ObITb 06ecneveHbl creayLye ycrnoBsus:
1.1. Temnepatypa okpyxatowlei cpeapl 0°C ... 40°C;
1.2. nHTepBan oTHocuTenbHon BnaxHocTn 20% ... 80%;
1.3. gomkHa bbITb 0becneyeHa 3aLLmTa OT CryHaHO BO3MOXHbBIX BEPTUKaINbHO NaaatoLmx kanenbs okl (IP X2).
2. BblcoTa MOHTaxa He MeHee Yem 0,6 m oT nona.
3. TopkmiodeHue nynsTa ynpasneHns NpefycMOTPEHO Yepes OTBEPCTME Ha ero 3aAHew CTEHKe.
4. TlyneT KpenuTca Npoaenas ABa OTBEPCTUS HA MOHTMPYEMOI NOBEPXHOCTH.

MynbT ynpaBnexus nogkntodaetcs k J1 rHesgy nnatbl BHELWHWX MoAkmnouveHuid (cm. 6.3 a puc.) nubo k
npefycMOTPEHHbIM KOHTakTam (6.3 6 puc.). AnuHa coeauHuTenbHOro kabens mexay yCTaHOBKOW U MynbTOM
ynpaeneHusi He AormkHa npesbiwaTtb 150 M. Tun kabensi ykazaH B anNeKTPUYECKOW CXeMe yCTaHOBKM

MoakntoyeHne nynesTa ynpasBneHus

Puc. 6.5

Mpw 3aKPbITUK KPBILLKK MyNbTa YNpaBreHust ocTeperanTeck HaknoHa BHYTpU
HaxXoOsILLMXCS MPYXUH, B MPOTUBHOM CIy4ae KHOMKW nyrkTa MoryT He pabo-
Tatb! MNepen NoaknoyYeHeM nynsTa ynpaeneHusl, OTKIIUUTE HanpskeHne
nuTaHus!

A Tunbl kabenen NOAKMIOYEHUS NynbTa yrpaBneHust U ApYrux aNeMeHToB yka-
3aHbl B AreKTpuyeckom cxeme!

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.



7. UHCTPYKUUA MO 3IKCMNNYATALIMU
7.1. YnpaBneHue ycTtaHOBKOW

ABTOMaTUKa BEHTUMSILIMOHHOWM YCTaHOBKM ofecneuvBaeT ynpaBrneHue U3MYECKUMM Mpoueccamu, npo-
VCXOASILUMMM B ycTaHoBke. CUCTeMa aBTOMATUKL COCTOUT U3:
* nnaTbl KOHTPONNEPa;
*  MpeaoXpaHuTenei, MPOMEXYTOYHO NnaTbl U NaT yNpaBreHwsl, KOTopble BCe CMOHTUPOBAHbI BHYTPU YCTaHOBKM;
* nynbTa ynpasneHusi, KOTOPbI MOXET ObiTb YCTAHOBIEH B NMOGOM yA0GHOM Ansi Nonb30BaTens MecTe;
* MPVBOLOB YNpaBneHus;
 [aTyuKoB [J@BMEHWS U TeMnepaTypbi.

MynbT ynpaenexus (7.1 puc.) NnpegHo3Ha4YeH Ans AUCTAHLMOHHOIO yrpaBrieHUsl BEHTUNSLMOHHOW YCTaHOBKOW,
HacTpPOMKN NapameTpoB KOHTponnepa M Ux otobpaxeHusi. YKUOKOKpUCTaNNMYeckui OWUCNnen ¢ nomacBeTKOn
nynsTa ynpaeneHns Nno3BonsieT HabnofgaTe pasfuyHbie NnapameTpbl U TEKCTOBble coobLieHusi. CeBeToanoab,
HaxodslMecss Ha MaHenu nynbta YhnpaBlieHUs CUTHANM3WPYT PexuMMbl  paboTbl U HEUCNpaBHOCTM
BEHTUISILMOHHON yCcTaHOBKM. C MOMOLLBIO CEHCOPHbIX KHOMOK yCTaHaBnvBaeTcs Temrnepatypa MpUTOYHOTO
BO3[YyXa, UHTEHCUBHOCTb BEHTUNALMW, PEXUMbI paGoThl M NpoYMe NapaMeTpsbi.

O6wwui BUA NynbTa ynpaBneHus

©pk20.08°C 14:080
2 19.6°C JleTo WEhIeEus

O @& VvV A o

o Puc. 7.1

CeHCOprIe KHOMKWM Ha nynbte o0603HavaloT:

|
O BKITIO4YEHWE U BbIKIMIOYEHNE BEHTUNSILNOHHOM YCTaHOBKN / BO3BpaT B npefblayliee OKHO MEHHO;

@ BXO[ B MEHIO UBMEHEHNSA NapamMeTpoB / noaTeepXaeHne yCTaHOBMNEHHbIX NapamMeTpoB,

; A Nepexop 13 OAHOTO MEHIO B iPYroe / yBENUYEHNE-YMEHbLLIEHUE 3HAYEHUS NMAapaMeTPOB.

7.2. 3anyck ycTaHOBKMU

MofKnoumnB YCTAHOBKY K CETU SMIEKTPONUTAHWS, Ha 3KpaHe NynbTa ynpasneHus otobpaxaercs nepeoHavanbHoe
OKHo (7.3 puc.).
YcTaHoBKa BKIHOYAETCS (BLIKMIOYAETCS) Ha NynbTe HaXaTueM v yAepXuBaHUeM [0 3BYKOBOMO MOATBEPXAE-

HUs (4 cek.) KHOMKW. [ocne BKNOYEHNS yCTaHOBKM KHOMKOW NyrbTa yNpaBneHus), ycTaHoBKa HayHeT paboTaTb
nocne HeborbLUo 3aaepxku (60 Cek.), Moka He OTKPOKTCS BO3AYLUHLIE 3ACMOHKM U PA3TOHATCA BEHTUNISTOPbI.
PaboTa ycTaHOBKM WHAMLMPYETCS Ha NyfbTe YPOBHEM MHTEHCMBHOCTW BEHTUNSLMM W CUTHanamu ceetoauopaa
(cm. panee).

He BkntoyaTh ycTaHOBKY 6e3 3a3emnexus! Yb6eamTech, Bce N cekumm ycta-
HOBKW NJI0OTHO COeAuHEeHbl Mexay coboi.

7.3. Ungunkaumusa nynsta ynpaBneHus

Monb3oBaTento MHopMaLsi NPEAOCTaBIAETCA Ha XUAKOKPUCTANIMYECKoM aKpaHe MnynbTa B Buae Lndp u Tek-
CTOBbIX COOBLLEHNI, @ Takke CBETOBbIMW CUTHaNaMu ABYXLUBETHOrO cBeToamoaa.
[NepBoHa4anbHOE OKHO NynbTa ynpasBneHns nokasaHo Ha 7.3 puc.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npou3BoauTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.
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MNepBoHayanbHOe OKHO NynbTa yrnpaBneHus

CumBon TemnepatypHoro pexumva (B, B1)  Ycranasnusaemas Temnepatypa (+15...30°C)
Cunmbon aBTOMaTN4ECKOro pexmnma Bpems

@k28_.8°C 14:88
2 19.6°C JeTo WOV
©¥

JAN ‘° Puc.7.3

YposeHb BeHTUnsLMM (0,1, 2, 3) CaeToanop UHANKaLMM paBoTel yCTaHOBKM
Temnepatypa NpUTOYHOrO BO3ayxa CesoH (Jleto/3uma)

3HauyeHue MHAUKALUY CBETOAMOAOB:

6.

. Ha nynere He cBETUTCS MHAMLMPYOLLMIA paBoTy CBETOAMOA — YCTPOMCTBO BbIKIHOYEHO.
. CBeToAMoz CBETUTCS 3eMEHBIM LIBETOM M OTOBPAXaeTCs TeKCToBas MH(OpMaLsi — YCTPOMNCTBO BKITHOUEHO.
. MNpw cBeTALWEeMCs 3enéHoM cBeToaMoAe OTOBPAKAETCS 3HAK aBTOMATUYECKOTO PEXMMA — YCTPOWCTBO pabo-

TaeT B aBTOMaTU4YECKOM peXnme Nno HeAenbHOMY rpadmky.

. CBeToamoa MUraeT KpacHbIM 1 3eNéHbIM LiBETaMM U 0TOGpaxaeTcsi TEKCTOBasi MHGopMaums — cM. pasgen 7.9.
. CBeToamopn CBETUTCS KpacHbIM LIBETOM M OTOGpaxkaeTcsi TeKCToBasi MHpopMaLMsi — aBapumnHoe BbIKoYeHne

ycTaHOBKM (cM. pa3gen 7.9.).
Ha nynbre Hu4ero He oTobpaxaeTcs — K yCTaHOBKE He MOAKIIOYEHO HanpsiXkeHne NUTaHUs.

7.4. NMpocmoTp NnapameTpoB
OcHOBHble NapameTpbl YCTaHOBKW NpeACcTaBneHbl B NepBoHaYanibHOM OkHe nynbta (puc. 7.3). ina npocmoTtpa

OCTallbHbIX MapamMeTpoB B MNMaBHOM OKHE Ha[lo HaXUMaTb KHOMKN , . Takum o6pasom, rmaBHOE OKHO nynbe-
Ta NepeKkniynTCA Ha OKHO MHAOUKaUMK TemnepaTtyp Unu pacxoga sosgyxa:

U

@ 28.6°C 14:088
2 19.6°C NeTto

O

A ButaxH.T. 22.8°%
| HapyxH.T. 6.8°

U

3| MpuT.- 168568m°/u Mput. 2,933 W*/c Npur. 2933 a/c

| Bur.  1@8u8m/u || Bur. 2,789 m/c || BuT. 2789 a/c

4| Kauecteo eozm.: | | BaaxdocTe Bo3n.: | | KoawuecTeo CO,:
40% ho% 8@88ppm

¥

*B ycraHoBkax OTK Temnepartypa 1 NoToK BbITSXKHOrO BO3fyxa He oTobpaxaeTcs

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.

3-e OKHO MPOCMOTPa NapameTpoB MNpedyCMOTPEHO TOMbKO B YCTAHOBKaxX C
«EC» Tvna BeHTMNsTopamu. [ins cMeHbl oToBpaxeHusi pacxoaa Bo3ayxa u3
M3/4 Ha M%/c unu n/c, Heo6XxoaMMO B OKHE OTOBpaXeHus pacxoda Bo3gyxa

HaXkaTb CHavarna KHOMKy n, ee yaepxueBas B HaXXaTOM COCTOSAHUMU,

KHOMNKamu s BblﬁpaTb HeobxoanMble eanHULbI n3mMepeHua.

& 4-0e OKHO NMPOCMOTPa NapameTpoB MNpefyCMOTPEHO TONMbKO B YCTAHOBKaX C

«EC» Tna BeHTUNsiTOpamu. B 3aBUCUMOCTH OT UCMONb3yeMoro Tuna aatuu-
Ka kavecsa Bo3dyxa, 4-0e OKHO MOXET ObITb Pa3NIMYHBIM U MOSIBATCS TOSb-
KO B Cryyae akTmBauum yHKUMK KadecTBa Bo3ayxa. (cM. Hactporika «AQ»
yHKUMM Ha CTp.79).




7.5. BbicTpoe nepeknoYeHne ypoBHe BEHTUNALUMK

B BEHTUMSILMOHHOI YCTAHOBKE NPEAYCMOTPEHO TPU YPOBHS BEHTUMALMM, 411 KAXOOTO U3 3TUX YPOBHEN MOXHO
3afaTb UHTEHCUBHOCTb (MogpobHee O HacTponkax B criegylolieM pasaene). TeM He MeHee, B IMaBHOM OKHe
nynsra (puc. 7.3) NpeaycMOTPEHO BbICTPOE NepeknioYeHe YPOBHEN BEHTUMALMN.

Ons yBeJsinieHns ypoBHA BEHTUNALUU. HaXaTb @ W, yaepxuvsas €€ B HaXkaTOM MOSIOKEHUH, yBenuyum-
BaTb YPOBEHb C NMOMOLLbIO KHOMKU .
ans YMeHblleHUsA YPOBHA BEHTUNALIUMU. HaXaTb @ W, yoepxueasa e€ B HaXaToM MOMNOoXeHuH, YMeHb-

LwaTb YpOBEHb C NOMOLLbIO KHOMKK .

Ecnu ycraHoBka pabotaeT no HeaerbHoMy rpaduky, TO Mocre yBenuieHus
UMM YMEHBLUEHUS! YPOBHS BEHTUISILUMM TaKUM CrOCOBOM, yrpaBneHme asTo-
MaTUYECKM NEepPeKITioYaeTcsl Ha PyYHON PEXUM paboTbl.

7.6. NMporpamHble HACTPONKMN YCTaHOBKMU

Haxumasi Ha nynsTe CEHCOPHYH KHOTMKY @ OCYLUECTBNSAETCS NEPEXOA B MEHIO YCTAHOBKM napameTpoB. C
NMOMOLLbIO KHOMOK , BbIGUPAETCS OKHO MEeHI0 (onucaHue cM. Janee). BeibpaB Hy)XXHOe OKHO MeHto, Ans
HaCTPOWKM XenaTenbHOro napameTpa onsiTb HaXXMMaeTCs , @ C MOMOLLbH0 KHOMOK V( CTaHaBNMBaeTCs
HY>KHOE 3HayeHue. BbINonHWB HAcTpoiku, Anst I'IO,CI,TBlep)KLleHI/IH 3HAYEHUSI OMSATb HAXMMAaETCst @

B ntobom okHe MeHIo Mpy HaXaTum Ha KHOMKY nponcxoauT BO3BpaT B Npeablayliee MeHto nnbo B rnas-
HOEe OKHO.
3ameyvaHue: Ecnu KHOMKu Ha mynbme ocmaromcsi HeakmueHbIMU, mo 4Yepe3 1 MUH. asmomamuyecku
8occmaHasnueaemcsi 21agHoe OKHO Myribma.
1. Bbi60p pexumoe ycmaHoeKku
Bo3moxHbl OBa pexuma paboTbl yCTAaHOBKM: PY4YHON M aBTOMaTMYeckuit. B pyyHOMm pexume ycTaHoBka
paboTaeT HenpepbIBHO C YCTAHOBMEHHOW MHTEHCUBHOCTbLIO, B @BTOMATUYECKOM pexvimMe ycTaHoBka paboTaet no
YCTaHOBMNEHHOW HeflenbHOWM NporpaMme (HacTpolKy nporpamMmMbl CM. Jarnee).

Pexum:
> PyuyHoW ABTO

3ameyaHue: BbibpaHHbIl asmomamuyeckul pexum pabombl 8 2rasHOM OKHe Mynbma uHOuyupyemcs
u

I
2. YnpaeneHue pacxodom eo3dyxa
MpepycMoTpeHbl ABa pexumMa ynpasneHnst BO3AYLHbIM NOTOKOM:

* Pexum noctosiHHOro pacxoga Bo3ayxa — (aHr-CAV) BEHTUNSLUMOHHAA yCTaHOBKa NMOAAEPKUBAET Monb3oBare-
J1eM YCTaHOBEHHOE NOCTOSIHHOE KONIMYECTBO NPUTOYHOTO U BbITSXKHOMO BO3AYyXa, HE3aBUCKHMO OT MPOUCXOASILLIMX
VM3MEHEHWI B BEHTUMNSALIMOHHOW CUCTEME;

* Pexum nepemeHHoro pacxoga Bosgyxa — (aHr.-VAV) yctaHoBKa nogaepXvBaeT KONMYECTBO MPUTOYHOTO U Bbl-
TSHXKHOTO BO3AyXa B 3aBUCKMMOCTU OT YPOBHSI MOTPEBHOCTY BEHTUNSALMM B PasHbiX (OTAEMbHbIX) MOMELLEHUSIX.
TMpy YacTo M3MeEHSIOLLMMCS NMOTPEBHOCTSIM BEHTUMSILIMM 3TOT PEXMM NOAAEPKKM pacxoda Bo3ayxa obecrneumsa-
€T 3HaunTenbHoe aHeprocbepexeHne npy aKcnyaTaumm BEHTUMALVOHHOM YCTaHOBKM.

Pacxon BOo3pYyxa:
cAv vav

OKHO MeHI0 nynbsta, npegHa3Ha4yeHHoe Ans HaCTpOVIKVI BO34YLUHOMo NOTOKa,
npefycMoTpeHOo TOrNbKO B yCTaHOBKax C EC BEHTUNATOPaMU.

Ecnu B BEHTUNALMOHHOW YCTaHOBKE NpeaycMOoTpeHa (hyHKLMS NepEMEHHOr0
pacxoga BO3ayxa, HeobXoAMMO MPOM3BECTM HavarbHyl KanmbpoBky
pexvma ynpasrneHus (CM. ganee), B NPOTVBHOM criyvae BblbpaB pexum
«VAV», ycTaHoBKa He bygeT paboTarb.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npou3BoauTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.



komfovent

kompakt

Kann6poBka pexuma nepeMeHHOro pacxoaa Bosayxa:

1. Mepen 3anyckoM BEHTUNSLMOHHOW YCTAHOBKM Heobxoaumo oTperynupoBaTh YCTPOWCTBA BO3ay-xopacnpeae-
NEeHUst B BEHTUMNSILMOHHOW cucTeme Tak, YTobbl BO34YyX 6bln NoaaBaeM BO BCe MOMELLEHWS, T.€. OTKPbITb BCE
BEHTUNAUMOHHbIE KaHarbl, 3aClTOHKN U T.N.

2. 3aI'IyCTMTb BEHTUNALUMOHHYIO YCTAHOBKY U BbIGpaB Ha nynete ynpaslieHNa B MEHK OKHO, NpegHO3Ha4YeHHoe
ANS HACTPONKU pexuma ynpaeneHus pacxooM Bo3ayxa (CM. BbILLle), HeobX0AMMO aKTUBMPOBATL PEXUM NO-
CTOAHHOIo pacxofa Bosfyxa.

3. BbibpaB pexum «CAV», ocTaBasicb B TOM e OKHE MEHIO Hal0 OAHOBPEMEHHO HaXaTb KHOMKU ; + A Mocne
HaxaTtusl Ha obe KHOMKW B Te4eHne 3 MUH. NPOV3BOAMUTCS KannBpPOBKa, BO BPEMSI KOTOPOWA YCTPOWCTBO HAYHET
pabotaTtb C MakCMManbHOW MHTEHCUBHOCTBIO, @ Ha 3KpaHe nynesra 6yneT oTobpaxarbcst Ha,ClI'IVIICb «Mopoxan-

Te...». Bcé 310 Bpemsi kHoMku nynsTa GyayT OCTaBaTbCsl HEAKTUBHBLIMU, 3@ UCKITIOYEHNEM KHOMKUN—/, C MOMOLLbHO
KOTOPO MOXHO GYAET BbIKMIOYUTL BEHTUISILMOHHYHO YCTAHOBKY M Takum 06pa3om npepBsaTb kannGpoBKy.

4. Mocne 3aBepLUEHNs KaNTMGPOBOYHOIO NPOLIECCA BEHTUMSLIMOHHAS YCTAaHOBKa NPOAOIXUT paboTy B npeabiay-
Lem pexume.

3. Hacmpolika ypoeHsi seHmunsiyuu

B BEHTUMSALMOHHOW YCTAHOBKE NPEAYCMOTPEHbI TPU YPOBHS BeHTUNAUMU: 1, 2 1 3. Kaxabii U3 HUX MOXeT BbiTb
YCTaHOBSIEH B PYYHOM, a Takke B aBTOMaTUYECKOM PEXUME.
Y106bl YCTAHOBUTL YPOBEHL BEHTUMALMM Af1S PyYHOTO PEXMMA, HaA0 BbIGPaTh OKHO MEHHO:

BeHTHAAUMA: 2
NpuT.50% Bur.40%

3ameyaHue: B seHmMunssyUoHHoU ycmaHoeke ¢ ghyHkyuel nodoepxKu pacxooa 8030yxa KaxAoMy HacmpoOeHHOMY
YPOBHI0O 8eHMUNsUUU Moxem 6bimb 3a0aHo NoddepusaeMoe Koruyecmeo 8030yxa, omoesbHO 07151 MPUMOYHO20
U 8bImsixkHo20 nomoka, om 20 0o 120% c¢ uHmepsasnom 8 1%.

BeHTUNALMOHHas ycTaHOBKa CMPOEKTMPOBaHa U paccunTaHa Ha akcrnyaTaumio
npy MakcumanbHoW MHTeHcBHOCTM 100%, yCTaHOBKa 3HayeHWs, MpeBbllla-
torero 100% AonyckaeTcst MULLb B UCKMIOYUTENbBHBIX CIyYasix.

4. Koppekyusi ebimsiXHo20 8030yxa

YcTaHOBNEHHast UHTEHCUBHOCTb YAaNsaeMoro Bosayxa (Mnv nogaepxvBaeMblii pacxof Bo3ayxa) Ha nepuog Bpe-
MeHV oT 1 40 99 MUH. MOXeT kKoppekTupoBaTbes ¢ —50 40 +50 % OT ycTaHOBNEHHOro 3HaveHns. Hanp., ymeHbLumnB
MHTEHCUBHOCTb BbITSXXHOTO BO3[yXa, Ha HeKOTopoe BpeMsi B oMeLLeHun ByaeT cosgaHo ceepxaaBneHune (MHoraa
HeoBXoAMMO NMpU pa3XuraHuM kKammHa unu T.n.).

Koppekuus BuTaX.
Buik. -50% 38rMuH.

«Bkn.» — aktnBauusi pyHKLMN KOPPEKLIMA.
«Bblkn.» — geaktnBaums yHKLUN.

3ameyvaHue: [pu akmusayuu 3moll byHKUUU ycmaHoseka HayHem pabomams yCmaHO8/IEHHOE 8PEMST C KOPPEK-
yueli ebimsixku. [lpu OKOHYaHUU UHMep8sana speMeHuU (hyHKUUSI Oeakmueupyemcsi agmomamuyeKu.

& 3OTa hyHKUMS He NpedycMoTpeHa B ycTaHoBkax ¢ AC BEHTUNATOpaMU.

5. Bbi6op pexxuma noddepxku memmnepamypbl!

B BEHTUNALMOHHOW YCTaHOBKE NPeayCMOTPEHO HECKOMNbKO PEXMMOB MOAAEPXKN TemnepaTypbi:
* noafaep)kka NnpuUTo4YHOro Bosayxa,
* noafepXxka tTeMmneparypbl B nOMeLleHnn,
*  aBTOMAaTUYECKUI PEXUM.

T.KOHTpOAbL: ABTO
> Mputok  Monew.

BobiGpas pexum ABTO, feToM, Korda HeoBXOOMMO OXMaxeHue, yCcTaHoBKa
6ynet paboTatb B pexume NOAAEPXKKM TemnepaTypbl B NOMeLLEeHUH, a ecriv
Hapy»Hasi TemrepaTtypa Ha HECKOIbKO rpaflyCoB HYKe HEXeru yCTaHOBMEeHHOe
3HaueHue, ynpaBieHne aBTOMaTUYECKN MEPEKTIOUUTCS B PEXUM MOAAEPKKA
Temneparypbl MPUTOYHOTO BO3AYXa.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.



6. Hacmpolika memnepamypbi

BeHTUNsLUMOHHas ycTaHoBKa NoAAepXvBaeT 3aaHHyto nofb3oBaternieM TeMnepaTtypy: NPUTOYHOTO BO3adyxa unm
NOMELLIEHNS!, B 3aBUCUMOCTW OT TOTO, Kakoi YCTAHOBMEH PeXuM yrnpasneHusi (CM. BbIGOp pexuma nopaepku
Temneparypsbl).

Yer -TeMnepaTypu:
b2@8.8°C

3ameyaHue: Ecriu ycmaHoerieH pexum rnoooepxKu nEL;mquoao 8030yxa, MO 8 rep8oHaqYalbHOM OKHe U 8 OKHe Ha-
cmpoliku memnepamypbsl omobpaxaemcsi cumeon — I, a ecniu noddepxkka memrepamypbl 8 MOMeuweHUU —ﬂ.
7. Koppekuyusi memnepamypbli

YcTaHoBNEHHas TemnepaTtypa MOXeT KOppeKT1poBaTbes ¢ —9 4o +9°C OT yCTaHOBMNEHHOTO 3HaYeHUs Ha onpeae-
NEHHBIN Nepuos BpemMeHu. [ns yCTaHOBKM KOPPEKLMM BbIBUPAETCS OKHO MEHHO:

Koppekuus Temn.:
8°C 60:00 60:00

8. Hacmpolika «AQ» ¢yHKyuu
[nsa HacTpoiku «AQ» cyHKumMK (aHrn. «Air Quality» - kayecTBO Bo3dyxa) HeobxoaMMo BblIGpaTb OKHO:

“AQ” OYHKUMA:
Bka. UOC1 468%

«Bkn.» — aktnBaums «AQ» yHKUMK
«BbIKn.» — BbIKMOYEHNE PyHKUMN.

AKTVBMPOBaB PyHKLIMIO, HEO6XOAMMO BbIBpaTh TUN AaTuMKa, KOTOPbIN MOAKIIOYEH K BEHTUMNSALIMOHHOW YCTaHOBKE:
VOC1 - [atuuk kavectBa Bosgyxa 1 (aHrn. «Volatile Organic Compound») — ¢ npsimonponopuyoHanbHoM
3aBMCMMOCTbIO BbIXOAHOTO CUrHana, T.e. MakcuMarnbHOe 3HavyeHne CUrHana CooTBeTCTBYeT Hausyllee KavyecTBo
BO3ayXa.

VOC2 — [latuuk kayecTBa BO3ayxa 2 — C 06paTHOMNPOMNOPLMOHANbHOW 3aBUCUMOCTBIO BbIXOAHOTO CUrHana, T.e.
MaKCMaribHOe 3Ha4YeHre curHana CooTBETCTBYET HauXy/llee Ka4yecTBO BO3ayxa.

RH — [latunk oTHocUTenbHOM BnaxHocTu (aHrm. «Relative Humidity»)

CO, — latunk CO,

B 3aBucymocTy OT Tuna BbIGpaHHOrO JaTyvka, ycTaHaBnmBaeTcs Tpebyemoe Ans nogaepxku 3HaveHne «AQ»
PYHKUMK. [0 3TOMY 3HAYEHWIO KOPPUTMPYETCS UHTEHCUBHOCTb BEHTUMSALMM YCTAHOBKM, OTKMOHUBLUMCH OT yCTa-
HOBJIEHHOTO 3HaYeHWs, MHTEHCMBHOCTL ByaeT yBennmunBaTthbCsl, a NPMONM3NBLLKNCE — ONSITb YMEHbLLIATHCS.
Hanpumep, ecnu npegycmoTtpeHa yHKLMSA NOAAEPXKKN BMAXHOCTU U €CTb AOMONHUTENbHbIA AATUYMK BraX-
HocTn (RH), To ycTtaHoBMB B OkHe «AQ» pyHKLMM 65%, Npy NOMOLLW PEerynnpoBKM MHTEHCUBHOCTW BEHTUNALMN
aBTOMaTUYeckun ByaeT NoAAEepPKUBaTLCA OTHOCUTENBbHAsS BNAXHOCTb B 65%, T.e. NPY NOBbILLEHUN BAXHOCTU UH-
TEHCUBHOCTb ByAeT yBENuYMBaTbCs, a Npy NOHWXKXEHNN — BO3BPATUTLCS B NEPBOHAYANbHbIV PEXUM:

"AQ” OYHKUMA:
Bka. RH 65%

& OTa hyHKUMS He npedycMoTpeHa B yctaHoskax ¢ AC BEHTUNATOPaMMU.

9. Bbi6op ce30Ha

[ins Toro, 4To6bl BEHTUNSILMOHHAs ycTaHOBKa paboTana B 3KOHOMUYECKOM pexvme, npedycMoTpeH BbliGop neT-
HEero v 3UMHero cesoHa.
* YcTaHOBMB Ce30H «3nMay, BriokmpyeTcst (hyHKLMS OXINaxXaeHUs Bo3ayxa.
+ YcTaHOBYB Ce30H «J1eTo», GriokupyeTcsi oyHKUMS HarpeBa Bo3ayxa.
* YcraHoBMB «ABTO», ByaeT Npon3BoaMTLCS aBTOMaTUYECKWiA noabop ce3oHa. B 3aBucumocTy ot notpebHocTen
HarpeBsa U OXMNaxaeHUsi CE30H NepekIiovaeTcsi aBTOMaTUHECKH.

,ElJ'IFI YCTaHOBKM Ce30Ha Hago BblﬁpaTb OKHO MEHIO!

Ce3zoH: ABTO
> fleto 3uMa

3ameyvaHue: Ecniu 8 nemHee 8peMsi memnepamypa rnpumo4yHo2o 8030yxa C/IUWKOM HU3Kasl, MO MOXHO ycmaHo-
8umb ce30H «3umay, a dHepeo3ampamsl ycmaHosku 6ydym MUHUMAsIbHbIE.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npou3BoauTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.
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10. YcmaHoeka OHsl Hedeslu u epeMeHuU

YTo6bl YCTPOMCTBO XOpPOLLIO paboTano B aBTOMaTUYECKOM PEXUME MO YCTaHOBIIEHHOMY HEAENbHOMY rpaduky,
HeobXoAMMO YCTaHOBUTL AEHb HEAENU U pearibHOoe BPeMsi:

fleHs / Bpewa:
M4 00:08

O603HaveHVe AHen HeJenu:
[H — MoHegenbHuK;

BT — BTOpHUK;

Cp — Cpega;

Yt — YetBepr;

M1 — MNaTtHuua;

C6 — Cy660Ta;

Bc — BockpeceHbe.

11. Hacmpolika HedenbHoU npo2paMMbi

BoamoxHbl ABa crnocoba ycTaHaBn1BaHWS HeAenbHON Nporpammbi:
e «1-5/6, 7» — ynpoLLeHHbI cnocob yCTaHOBKW HeAenbHOW NporpaMmbl, NPU KOTOPOM YCTaHaBNMBAETCS eOWHbIN
rpacdvk aAns paboyunx gHen, a Ans BbIXOAHbIX AHEN — APYToW;
* «1-7» — cnocob ycTaHOBKM HEAEMNbHON NporpaMmbl, KOrAa A KaXAoro AHsS HeAernu HeobXxoayMbl pasHble rpa-
ukn paborbl.

Mporpanma:
> 1-5/6,7 1-7

HepenbHasi nporpamMMa TOMbKO OfHa, a NpedyCcMOTpeHbl ABa BapuaHTa ee
HacCTPOMKH.

Bbi6paB nporpamy Anst Kaxaoro AHS Hedenu «1-7», OTKPOETCS OKHO HACTPOMKU rpadmka:

Mu 60:80 00:00
N1 8 1 2 3

Kaxabiii aeHb Hepenu nmeet 3 cobbiTusi: N1, N2, N3. YctaHoBka HaumHaetcsi ¢ noHegenbHuvka (MH). Boibpas
cobbITUE [Hs1, yCTaHaBNMBAETCsl BPeMs Hadyana 1 koHua cobbiTus, 3a0aéTcst ypoBeHb MHTEHCMBHOCTU BEHTUNS-
umm: 0,1, 2, 3.

Bbi6paB fo aToro nporpammy Anst paboumnx v Bbl-XOOHbIX AHEN «1-5/6, 7» OTKPOETCSH OKHO HacCTPOMKW rpa-

duka:

1-5 00:00 66:00
N1 -8 1 2 3

Dbibupaetcsi cobbitne (N1, N2, N3) ans paboumx aHew «1-5». AHanormyHo yctaHaBsnvmBakoTcst Tpu cobbiTvsa Ans
paboTbl YCTPOWCTBA Ha BbIXOAHbIE AHW:

6,7 00:00 66:80
N1 -8 1 2 3

3ameuyaHue: Bpems Havana u KoHUa kax90020 cobbimusi ebibupaemcsi 8 uHmepaase om 00:00 do 23:59 yac.
Mpumep:
[NoHeaenbHUK
N1 om 00:00 do 07:00 2 yposeHb seHmunsayuu
N2 om 10:00 do 20:00 1 yposeHb seHmunsayuu
N3 om 20:00 do 23:59 3 yposeHb seHmunsayuu

12. Bbi6op sA3bIKa

B nyrnkTe ynpaenexus npenycMoTpeH BbIGop sidbika MeHH0. [ins yCTaHOBKY A3blka Haao BbIGpaTh nocneaHee okHO
MEHH0.

A3bIK :
Pycckui

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.



13. Briokupoeka MeHH
Ha nynbste npegycmoTpeHa BO3MOXHOCTb 3a6GnokMpoBaTh BXOA B MEHI0 HacTpoek napameTpos, Beeas PIN kog.
3abrnokMpoBaB MeH, MOXHO ByAEeT TONMbKO NPOCMOTPETbL OCHOBHbIE NapamMeTpbl YCTAHOBKM, a Takke BKMOYATbL
€€ UK BbIKIYUTb.

[ns BBoaa PIN koaa Heobxoaumo B nepBoHayarnbHOM OKHE HaXaTb U yaepaTb HaXaTbiMU B Te4eHUN 4 cek.

KHOMKN: +

PIN:
LS LS)

B nosiBuBLLIEMCSI OKHE HaxuMas ; nm A HeobXxoAMMO BBECTH NEepBOE YNCIO KOAa, Aanee Haxas @ KHOTKY,
NPOV3BOANTCS NEPEXO/, K HACTPOMKe CeAyoLLEero Yvcna, yCTaHOBMB BTOPOE, NEPEXOAUM K TPETbEMY U B KOHLE

HeobXxoAMMOo 3adhMKCUPOBaTh, BHOBb HaxaB . Ansi coxpaHeHus BBEOEHHOro kofa HeobXoaMMo HaxaTb U Bbl-

nepxatb 4 cek. KHOMKU: +

BoliT B 3a6rnokMpoBaHHOE MEHI0 BO3MOXHO TONMbKO B Cryyae BBOAA npa-
BUITbHOTO 3aLmTHOro koaa. Ecnu Bbl 3a6binu PIN ko, obpaliainteck B oTAen
cepBUCca MECTHOIO NPeACTaBUTENLCTBA.

7.7. Opyrve dyHKUUN ynpaBreHus
1. QucmaHyuoHHOe ynpaesieHue ycmaHoeKu

MpenycMoTpeHo ANCTaHUMOHHOE ynpaBneHue yCTaHOBKN A0MNOSNHUTENbHBIM YCTPOUCTBOM (KHOMKa, Tanmep,
OpYron gatyumk), KoTopoe noaknoyvaercs k koHtaktam 17,18 (cm. Puc. 6.3 B) unmn 27, 28 (cm. Puc. 6.3 ).

HasHayeHue aTol YHKLMU MOXKET ObITb ABOSIKUM:

*  [UCTaHLMOHHOE BKITIOYEHME U BbIKIIOYEHNE YCTaHOBKM

nnm

*  [UCTaHLMOHHOE YNpaBrneH/e MHTEHCUBHOCTbIO (JOMOMHUTENBHO 3aKkasbiBaemasi yHKLNS)
1.1. QucmaHuuoHHOe 8KIIl04YeHUE U 8bIKITIOYEeHUe
Ecnn BeHTUNSLMOHHas ycTaHoBKa He paboTaeT Mo 3anporpamMUpoBaHHOV HedenbHON nporpamMme, COeanHUB
(3aMkHyB) koHTakTbl 17,18 (cM. Puc. 6.3 B) unu 27, 28 (cm. Puc. 6.3 r), 6yneT npousseseH 3amnyck yCTaHOBKU Ha
MHTEHCUBHOCTW, YCTAHOBMNEHHOW B OKHE MEHI0 «BeHTunsums» (cm. 78 cTp.), a pa3oMKHYB KOHTaKTbl, BO3BPaTUTCS
obpaTHO B NpeabiayLLniA pexuM.

Ecnn BeHTURsILMOHHas ycTaHoBKa paboTaeT B aBTOMATUHYECKOM PEXVME Ha YCTAHOBMEHHOW WHTEHCUBHO-
CTW, NPU HeOBXOAMMOCTU €€ BbIKIIOUUTL ANCTAHLIMOHHBLIM BbIKMOYaTENeM, HY>XXHO COeAUHNTL (3aMKHYTb) KOHTaK-
Tbl 17,18 (cM. Puc. 6.3 B) unn 27, 28 (cm. Puc. 6.3 1).

[IMCTaHUMOHHOE BKIMIOYEHWE W BbIKIIOYEHNE YCTaHOBKW paboTaeT TOMbKO B YCTAaHOBMEHHOM aBToMaTuye-
CkoM pexume!

[ncTaHUMOHHOE BKITIOYEHWE U BbIKIIOYEHNE YCTaHOBKN paboTtaet Tonbko B
yCTaHOBSIEHHOM aBTOMAaTUYECKOM pexume!

1.2. fJucmaHyuoHHoe ynpaesneHue uHmeHcueHocmeo (OVR)*
Ecnu ata dyHkumsa Gbina 3akazaHa paHee, ykasaHHbIMK koHTakTamu 17,18 (cm. Puc. 6.3 B) unu 27, 28 (cm. Puc.
6.3 r) ByneT ynpaBnATbCA MHTEHCUBHOCTb BEHTUMSALMUN YCTAHOBKM.

3aMKHYB KOHTaKTbl, ByAeT akTMBMpoBaH 4 YpoBEHb MHTEHCUBHOCTU, @ Pa30MKHYB — yCTaHOBKa BO3BPATUTCS
B NpeAblayLwmnii pexumM paboTbl. HazHaueHne UHTEHCUBHOCTY 4-My YPOBHIO BEHTUISALMU MPOU3BOANTCS B OKHE
«BeHTUNALuMS» B MOMEHT, Kora aTa yHKLUMUSA aKTUBHA, T.€. NPY 3aMKHYTbIX KOHTaKTax.

& [ICTaHLMOHHOE ynpaBneHne VHTEHCUBHOCTBIO UMEET BbICLIMIA MPUOPUTET
1 paboTaeT B NHOGOM pexvme, AaXe MpU BbIKMIOYEHHOW BEHTUNSLIMOHHOM
YCTaHOBKE.

3ameyaHue: Oma yHKyus npedycMompeHa mosbKo 8 ycmaHoskax ¢ EC eeHmunssimopamu.

2. Koppekuyusi eHmunssyuuu 3UumMou

B 31mHee Bpewmsi, KOraa He XBaTaeT MOLLHOCTY HarpeBaTensi U HeKOTOpoe BpeMsi B NMOMELLEHNE MOAAETCS HKe
YCTaHOBNEHHON TeMnepaTypbl BO3[yX, aBTOMaTU4ECKU UMEHBLLAETCS Ha OAVH YPOBEHb UHTECUBHOCTb BEHTUMS-
umn. Ecnn aToro He xBaTaer, eLle Ha 0avH YpoBeHb (40 MUHMMAnbHOrO), Noka He ByaeT obecneveHa nogaepxka
TemnepaTypbl NPUTOYHOrO BO3ayXa.

m UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npou3BoauTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.
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3. YnpaeneHue Hacocom

B ycTaHoBKax ¢ BoAsiHbIM HarpesBaTenem npeayCMOTPEHO yrpaBrieHUe LMPKYNSLMOHHBIM HAacocoM. B 3umHem
Ce30He Hacoc paboTaeT MOCTOSIHHO, a B JIETHEM — aBTOMaTUYeCKU BbikModaeTcs. Ho npy nageHnn HapyxHow
Temnepatypbl fo 5°C, Npon3BOANTCS NMPEHYXAEHHbIR 3anyck Hacoca. Hacoc noakniovaeTcst K KOHTakTam nnatbl
noaknoyeHui (cMm. 6.3. otaen).

4. Bozepam xosnoda

B netHee Bpemsi, korga TemMnepartypa noMeLLeHUs Huxe TemnepaTypbl Hapy)XXHOro BO3ayxa, B yCTaHOBKax € nna-
CTUHYATBLIM UMW POTALIMOHHBLIM TENMOYTUIM3ATOPOM aBTOMAaTUYECKN akTUBUPYETCS (hyHKLMst Bo3BpaTa xonoaa. B
yctaHoBkax OTK aTa (yHKUMSI He NpeaycMoTpeHa.

5. QucmaHyuoxHasi uHOuKayusi pabomsl u HeucrnpagHocmel

XKenasi nmeTb MHOPMaLMIO O COCTOSIHUK PaboTbl yCTaHOBKM (Koraa paboTaeT, a korga HeT), eCTb BO3MOXHOCTb
K KOHTaKTaM nnaTbl BHELWHMX noakntodeHnin 33, 35 (cMm. Puc. 6.3 B) nNoakniounTb yCTPOWCTBO MHAMKALUUK (Ha-
npvmep, namnouky). Ha nnate nogkntodeHwnii (cm. 6.3 otaen) npedycMoTpeHbl koHTakTbl 33, 34 (cm. Puc. 6.3 B)
nnm 29, 30 (cM. Puc. 6.3 1), K KOTOPbIM MOXHO NOAKIOYUTE aBapUINHYI0 OCTAHOBKY BEHTUMSILIMOHHOW YCTaHOBKM
VHAULMPYIOLWMIA SNEMEHT, Hamp., NamnoyKy Unm CBeToaMOA.

6. HoyHoe nfemuee oxnaxdeHue*

Ecnu B neTHee Bpemsi HOUHasi TemnepaTypa B NOMeLLeHUn (BbITSXKHOTO Bo3adyxa) Ha 5°C npeBbilLaeT yCTaHOB-
NEHHyI0 TeMMepaTypy, a HapyxHasi Temnepartypa HaxoauTcs B MHTepaarne mexay 12°C n nonb3oBatenem ycra-
HOBMeHHOW, Houbto B 00:15 yac. BEHTUNALMSA aBTOMaTUYECKN NEPEKIIOYMNTCS Ha TPETUIA YPOBEHb MHTEHCUBHOCTHU
[0 Tex nop, noka koH4nTca aevcteue pyHkumm (8o 06:00 yTpa) nnm naMeHaTca TemnepaTypHble yCroBus, T.e.
VNN Hapy>XHas TemnepaTypa CTaHET CIULLKOM HU3KOW (BbICOKOW) Uy TemMneparypa noMeLLeHnst AOCTUTHET ycTa-
HOBMNEHHOTO 3HayeHusi. HouHoe neTHee oxnaXaeHue Mpou3BOAWUTCS TONMbKO MPU MOMOLLM BEHTUNATOPOB, Ge3
BO3BpaTa Tenna unu xonoaa u 6e3 gononHuTenbHOro nogorpesa Nbo oxnaxaeHus Bosayxa. MNocne okoH4aHust
OencTBrsa yHKUMK, yCTaHOBKA BO3BPALLAETCs B MEPBOHAYarnbHbIA PEXMM.

DYHKUMS aKTUBMPYETCH aBTOMaTUYECKW TOMbKO B TOM Cllyyae, eciv ycra-
HOBKa paBoTaeT Ha MepBOW WU BTOPOI UHTEHCUBHOCTU BeHTUNALMU. Mpu
M3MEHEHUN YPOBHSI BEHTUMALMM Ha NyrnbTe, AecTBUE dyHKLMM Npekpalla-
eTcsi.

* - [OMOMNHUTENBHO 3aka3blBaemas DYHKUMSA.

7.8. YnpaBrneHue ycTaHOBKOI C KOMMblOTEpa

OT0 foNONHUTENBHO 3akasbiBaeMast (PYHKLMS, ANS peanusaLumnm KoTopor npeaycMoTpeHa BO3MOXHOCTb NOAKIIHO-
YMTb creumnanbHbI ceTeBo Moaynb «Ping», No3BoNsLWMIA Yepe3 KOMMbIOTEPHYIO CETb UM MHTEPHET ynpaB-
NATb M HabntoaaTb 3a paboTon yctaHoBKM. CxeMbl NMOAKIIOYEHUSt CETEBOrO MOAYNsA U TpeboBaHMA MO MOHTaxy
yKasaHbl B MIHCTPYKLMK ceTeBoro Moayns «Ping».

MoakniounB BEHTUNALMOHHbBIE YCTAHOBKM Yepes crneLunanbHbii CETEBON MOAEM K KOMMbIOTEPHOW CETU Unn
VHTepHeTY 1 HasHaumB kaxaon IP agpec, nporpamma Buayanusauum «Ventilation Control System» faet Bo3amox-
HOCTb OMnepaTtopy M3 CBOEro KOMMbloTepa He TONbKO HabnoaaTh 3a MPOUCXOASALLMMUN B YCTAHOBKE NPOLEccamMu:
TeMnepaTypom, MHTEHCUBHOCTBIO BEHTUIALMK, PEXUMaMKU YyNpaBneHns, HO U ynpaBnaTb paboTon BeHTUnsauu-
OHHbIX YCTaHOBOK: U3MEHSITb PEXWUMbl, MIHTEHCUBHOCTb, BKIIOYWATL UMK BbIKIIOYATL YCTAHOBKY U T.A4., @ Takke
hbmKcupoBaTb HencnpaBHOCTY. [leTanbHoe onMcaHne KOMMbIOTEPHOTO YpaBrieHNst yCTaHOBKaMU NpefoCTaBneHo
B MHCTPYKLIMK NOMb30BaHNSA KOMMbIOTEPHOWM NporpaMmMon.

7.9. HencnpaBHOCTU yCTaHOBKMU

Ecnu yctaHoBka He paboTaert:

* YbepuTech, MOAKMIOYEHA M YCTAHOBKA K CETU SMEKTPOMNUTaHUS.

+ [poBepbTe, BKMOYEH M1 BBOAHON PYOUMBHUK BEHTUMALIMOHHON YCTAaHOBKM (€CNN NMPEeAyCMOTPEH).

+ [posepbTe BCe NpesoxpaHuTenu Gnoka ynpasneHus. Ecnv Heobxoanmo, 3amMmeHnTe neperopesLUMe Npeaoxpa-
HUTENN TaKuX e CaMblX HOMMHAMNOB HOBbIMW NPedoXPaHMTENAMK (HOMUHAIbI NpefoXpaHnTenen ykasaHbl Ha
KPbILLKE, 3aKpbIBAIOLLIEN MNaTy NpeaoxXpaHuTenen).

+ [poBepbTe, He CUTHANM3VPYET MK NyNbLT yNpaBneHns Kakonnubo HemcnpaBHOCTU. Ecnin curHanuampyeTcst Henc-
NpaBHOCTb, HEOBXOAMMO ee YCTpaHWUTb. [Ans ycTpaHeHus pykoBoguTech Tabnuuen 7.9.

+ Ecnu Ha nynsTe ynpaBrneHnst HUYero He oTobpaxaeTcst U He CBETUTCS AUCMIeN, MpoBepbLTe, He NOBpeXaeH nn
CoefileHNTenNbHbIN kabernb.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs. m
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Tabnuua 7.9
HeucnpaBHocm, UX BEpPOATHbIE NPUYUHBLI NOABNEHNA U cnocoo6bl nuKkeBungauumum
CoobleHne CeeToamon BeposiTHasa npuunHa n s \ -
HeucnpaBHOCTU

3arp33HeHue Mwuraet KpacHbiM

" 3enéHbiM
NpHT. HALTpA
p o p LiBETOM
3arpasHeHune MMf:;ﬂ';TS;"'M
BHT. OWMAbBTpPA
LiBETOM

Huakasa Temn.
NpuT. BO3AYxa

CBETUT KpacHbIM
LBeTOM

Bucokas Temn.
nNpuT. BO3AYyXa

CBETUT KpacHbIM
uBeToM

Neperpes nputou.
BEHTHASTOpA

CBeTUT KpacHbIM
LiBETOM

MNeperpes BHTAX. CBETUT KpacHbIM

BEHTHAATOpA LBeTOM
HarpepaTeab M”ra:; ';.paCH"'M
BLIKA . n NIeHbIM

LiBeTOM

Neperpes
Kaaopuoepa

CBeTUT KpacHbIM
LiBETOM

OnacHocThb
3aMep3aHUA BOAM

CBETUT KpacHbIM
LBeTOM

OnacHocThb
06AefleHeHHs

CBETUT KpacHbIM
LBeToM

CBEeTUT KpacHbIM
LiBETOM

HeucnpasHocThb
poTopa

CBeTUT KpacHbIM
LiBETOM

HeucnpagHocTb
B1 natumka

CBETUT KpacHbIM
LBeTOM

HeucnpagHocTb
B2 natumka

CBETUT KpacHbIM
LBeToM

CBeTUT KpacHbIM
LiBETOM

HeucnpaeHocThb
B3 naTtuuka

HeucnpaeHocThb
B4 paTtuuka

CBeTUT KpacHbIM
LiBETOM

3arpsisHeHne NPUTOYHOTO pursTpa.

3arpsiaHeHue BbITSHKHOTO unsTpa.

Temnepatypa NpUTOYHOTO BO3ayXa
ynana HKe AoMyCTUMONA.

TemnepaTtypa NpUTOYHOTO BO3AyXa
NoAHANAch BbILLE JOMYCTUMON.

I'Ieperpea Aasuratens npuTo4YHoOro
BEHTUNATOpPa 13-3a CIULLKOM
6onbLUOI Harpysku.

Meperpes ABuraTersi BbITSHXKHOMO
BEHTUMSITOPA U3-3a CNLLKOM
BonbLLON Harpysku.

HarpeBaTenb BbIKNIOYEH 13-3a
CIULLKOM Maroro noToka Bo3sgyxa.

CpaboTtana aBapuitHas 3aluTta ot
neperpesa HarpesaTens.

CrvLLKOM Hu3Kasi TeMmnepaTtypa
BOZbl, BO3BpaLLaloLLencs n3
kanopudepa.

Temneparypa BO3yxa, NPOXOASLLEro
Yepes NacT1HYaTbIi pekyneparop,
ynasna Hixe [OMyCTUMON HOPMbI.

OB6pbIB peMHS UK NosiomMka poTop
BpaLlaeLLero ABuratens.

/3 npoTVBONOXapHOI CUCTEMBI
nonyyeH curHan o noxape.

He nopkntoveH nubo HencnpaseH
AaTyvK(-v) Temnepatypbl
MPUTOYHOTO BO3AyXa.

He nopknioveH nubo HeucnpaseH
[AaTuMK(-1) TemnepaTypbl
BbITAXXHOroO BO3ayxa.

He nopknioveH nubo HeucnpaseH
[[aTuuK(-1) TemnepaTypbl BO3ayxa.

He noakntoyeH nubo HencnpaseH
[AaTuvK(-n) TemnepaTypbl
NnacTMHYaToro pekyneparopa.

BbIKITH04MB YCTAHOBKY, HEOGXOAVMMO 3aMEHNTL
unsTp.

BbIKIi04MB YCTaHOBKY, HEOBXOAMMO 3aMEHUTL
uneTp.

MpoBepbTe NporpamHbie HACTPOMKH,
pyHKLMOHVMPOBAHWE TENMOYTUNM3aTopa 1
Harpesarens.

[MpoBepbTe NporpamHble HaCTPOWKK,
DYHKLMOHMPOBaHWE TennoyTunmaaropa u
HarpesaTtens.

npOBepre, BCTaBneHbl N mMﬂprbl, 3aKpbIThl
v ABepubl yCTaHOBKKU, NPaBUnbHO M CMOHTU-
poBaHa BEHTUNALMOHHAA cuctema.

MpoBepbTe, BCTaBMEHb! NI (OUNBTPbI, 3aKPbIThI
1V ABEPLIbI YCTAHOBKW, MPaBUIBHO M CMOHTH-
poBaHa BEHTUMSILMOHHAs cucTema.

Mocne oxnaxaeHus HarpesaTtens 3awuTa
BOCCTaHOBWTCS aBTOMATU4ECKU. PekomeHay-
€TCS YBENUYNUTb UHTEHCUBHOCTb BEHTUNSLIK.

BoccTaHoBUTL 3alLUMTY MOXHO TONMbKO Haxa-
Tnem kHonkn RESET, Haxogsiienca Ha Kop-
nyce HarpeBaTens.

MpoBepsTe paboTy LMPKYISLMOHHOMO Hacoca
NpVBOAA CMECUTENBHOTO KrianaHa, CoCTosiHe
CHCTEMbI HarpeBa Bofbl.

MpoBepbTe COCTOsIHME 3aCNOHKM U NPUBOAA
06X0AHOrO Knanaxa. PekoMeHayeTcs yMeHb-
LUMTb UHTEHCUBHOCTb BEHTUMSILUN.

MpoBepbTe coCTosiHWE NpUBOAA U AaTHMKA
POTALMOHHOIO TeNmnoyTUnIMn3aTopa.

Mocne ncuesHoBeHNs curHana o noxape,
HeoBxoanMo nepesarnycTTb YCTAHOBKY C
nynsTa ynpasneHus.

I'Iposepre CcoeavHeHnsa OaTtynKoB, nNpu
HeDsXO[J,VIMOCTVI HY>XHO 3aMeHUTb JaTyuK.

MpoBepbTe COEAUHEHNS AATHNKOB, Npn
HEOBXOANMOCTU HYXKHO 3aMEHNTL JaTHMK.

MpoBepbTe coeanHeHNs AaTYNKOB, NPU
HEOBXOAMMOCTH HYXKHO 3aMEHUTb AaTuyK.

MpoBepbTe coeAnHeHNs AaTYNKOB, NpU
HEOBXOAMMOCTH HYXKHO 3aMEHUTb AaTuyK.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npou3BoauTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs.
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kompakt

Mepesanyck aBapuiiHoW 3aLmMTbl OT neperpesa kHonko RESET ocyuectsns-
€Tcs TONMbKO MoCcre BbISICHEHUS U YCTPaHEHWs! MPUYUHBI NeperpeBa Harpesa-
Tens!

Ecnun ycraHoBka He pabotaeT 1 Ha nynesre ynpasfeHusa CBETUT CBeToAnOA
KpacHOro LiBeTa, a Takke Ha Aucnree otobpaxaeTcs TeKCToBOe coobLueHue,
O3HavatoLLee HencnpaBHOCTb, HEOBXOANMO yAanuTb NONOMKy!

Ypanus HenCnpaBHOCTb U BKMKOYMB Hanps>XeHne NMUTaHna MOXET NOABUTCA TeKCTOBOe coobuieHve o GbiBLUein
|

nonomke. Ecnun HeVICFIpaBHOCTeIZ 6onbLue Her, yCTaHOBKa nepesanyckaeTca KHOMKOW, Torga pa60Ta
npoaornkKaeTca B npegbiaylemMm  pexunme. OpHako, ecnu HEeuUcCrnpaBHOCTb He YyaaneHa, YyCTaHOBKa nnéo
3anyckaeTcd, a nocrne HeKOToporo BpeMeH BHOBb OCTaHaBIINBAETCA, nnéo 3anyck BoobLe He npoun3BoOaAUTCA.

8. TPEBOBAHUA BE3OMNACHOCTH

& * [ns un3bexaHnst Hec4acCTHbIX CryyaeB W/UMW MOBPEXOEHU YCTPOWCTBa,
NPOV3BOAMTL €ro MOAKIMIOYEHNE AOIDKEH TOMbKO KBaNMPULIMPOBAHHBIN Crie-
LManucr.
* B 3aBucuMoCTM OT Npon3BoaMMON paboTbl, HEO6XOAMMO MMETb COOTBET-
CTBYyIOLLIEE MTNYHOE 3aLLMTHOE 06OopyaoBaHMeE.
*  OnekTpoobopyaoBaHMe CMPOEKTUPOBAHO, MOAKITIOYEHO 1 3a3eMIEHO B CO-
otetcTBMM ¢ CE TpeboBaHusimm.

Mepen Havanom BbIMOMHEHWs NOGLIX PaboT BHYTPW YCTaHOBKW criedyet
YOOCTOBEPUTLCS, BbIKIIOYEHA N YCTAHOBKA U OTKITIOYEHO M CETb AMEKTPO-
nuTaHus.

& + [epen Ha4anom kakux-nmbo paboT BHYTpW yCTaHOBKW, y6eamuTech, BbIKIO-
YeHa N OHa, 1 OTKIKOYEH N KaBerb SNeKTPONUTaHNSI.

+ 3asemneHne [OMKHO GbiTb COOPYXXEHO B COOTBETCTBUM C TpebGoBaHUSMU
craHpaptoB EN61557, BS 7671.

* YCTpoWcTBO HEOBXOAMMO MOHTVPOBATL, PYKOBOASICE MHCTPYKLMEN NO MOH-
Taxy W aKCnnyataumm.

+ [epen 3anyckom ycTponcTBa, y6eauTECH, B MPaBUILHOM M MOMOXKEHUN
YCTaHOBIEHbI (OUNBTPBI.

+  O6cnyxuBaHe HeoBX0AMMO MPOBOAUTL TOMBKO B COOTBETCTBUM HIKE yKa-
3aHHbIX TpeGoBaHUIA.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso nNpov3BoauTb M3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeavs. E
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UAB AMALVA

Vilnius Ozo g. 10, LT-08200

Tel.: (8-5) 2300584, 2300585, 2300586, 2712999, 2779716, 2779701
mob. tel. 8-685 44658, faks. (8-5) 2300588

info@amalva.lt

Kaunas Taikos pr. 149, LT-52119
Tel.: (8-37) 473153, 373587, mob. tel. 8-685 63962, faks. (8-37) 373363
kaunas@amalva.lt

Klaipéda Dubysos g. 25, LT-91181
Tel./faks. (8-46) 345580, 344852
klaipeda@amalva.lt

Siauliai Metalisty g. 6H, LT-78107
Tel./faks. (8-41) 500090, mob. tel. 8-699 48787, faks. (8-41) 500091
siauliai@amalva.lt,

Panevézys Berzy g. 44, LT-36144
Mob. tel. 8-640 55988
panevezys@amalva.lt

www.komfovent.lt / www.amalva.lt

000 “AMAIBA-P”

Poccus, Mocksa

KpoHwTtaarckuin 6ynbeap, Aom 356, odumc Ne 179
Ten./cpakc +7 495 6406065

info@amalva.ru

www.komfovent.ru

MNOO0O0 «KomcpoBeHT»

Benapycb, 220104

r. MuHck, yn. M. Tnebku, 11-6, ocduc 302

Ten./dakc +375 17 256 78 03

Mo6. Ten. +375 44 774 74 56

www.komfovent.ru, www.amalva.ru
K-01
05/2013



